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Kikészített hősök.
B udapest, augusztus 4.

(K.) A titkos gondolat ellen hiába m oz
gósítanak titkos rendőröket. A betyárvilág 
idején az volt a vármegye legnagyobb ra
vaszsága, hogy a haram iát tette meg zsan- 
dárnak s ez a mód még csak bevált olykor. 
Ha a sok anarkista közül, akit nyakoncsip- 
tek, engedelmes eszközévé tudna tenni a vi
lág rendőrsége csak egy párt: ezek ham a
rabb nyomra vezetnének, mint a titkos rend
őrök, akiknek ritkán sikerül az inkognitójukat 
megőrizni. A titkos rendőr akkor se sokat 
használ, ha  véletlenül nem ismerik fel; a 
titkos gondolatot akkor se állítják meg, ha 
véletlenül vagy szándékosan elszólja magát. 
Vagy nem olvassuk-e, mennyit fecsegett csak 
legutóbb is az anarkia a maga titkos szán
dékairól? A san-tarzinói plébánosnak m ár 
napokkal a monzai merénylet előtt megmon
dotta két rongyos m unkás: „Örülj, kedves 
papom, nem sokára szép gyászmisét fogsz 
m ondani!“ Közvetlenül az olasz rendőrség
hez is elég korán és elég sűrűn érkezett 
figyelmeztetés, hogy Umberto ellen merény
let készül. A perzsa sah meg saját címére 
kapta a figyelmeztetést. Ma meg éppen azt 
olvashatjuk, hogy az amerikai anarkista fé
szekből egyszerre huszonhét kisorsolt gyilkos raj
zott ki az európai uralkodókra. Nem lehet 
tehát azt m ondani, hogy a titkos gondolat 
nem fecsegne elegét. De neki akkor se hisz
nek, ha fecseg. És aztán mégis fölteszi a 
világ, hogy utólérheti a titkos gondolatot tit
kos rendőrökkel, akiket még akkor is fölis
mernek, ha süketném ák! Tehetetlen módja 
ez a védekezésnek.

Hiszen kétségtelen, egészen bizonyos 
módja alig látszik az anarkisták ellen való

T Á R C A .

A szép asszony.
— A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a . — 

Irta: N ó g rá d i László .

A szép asszony telő csicseregte a házat, mert 
özvegy Stillné, a posti szép asszony, egész nap 
csiesergett. Mióta megérkezett, egészen más lett 
a ház. Mennyi mindenfélét tudott beszélni s 
hogyan? Szinte szóhoz se tudtak tSlo jutni. 
Azután milyen szép volt! Bizony Ilofinann Róza 
egészen eltörpült mellette. Giún Jeremiás látta a 
különbséget s Grün Jeremiásnak eszébe jutott 
valami. Éppen ugy mint egyszer, régen, mikor össze
hasonlította a szogény Mühístcin Rózát Hof- 
mann Rózával. Eszébe jutott akkor is valami s 
a mérleg egyet billent Grün Jeremiás lolkében 
és a mérleg Hofmann Róza iavára bűzeit. Grün 
Jeremiás mogmérte őket s szerencsét próbált és 
a szerencse jól sikerült, szépen sikerült, a Hof- 
niann Róza vőlegénye lolt. A szegény Grün ne
velőből, Grün ur, igazi ur lőtt- kínok sok földje, 
szép kocsija, igazi tekintélye lesz.

— Nagyon szép ez a Stillné, mondta mn- 
pában Grün Joremiás, igazán szép. Guzdag is, 
Vetette utána, nagyon gazdag.

Uün Joremiás szómitgatni kezdett. Puskával 
vállán egyedül bolyongót' kint az erdőszélen. A 
szél erősen csapkodta a havat, sivitva nyargalt 
v gig a dermedten álló zuzmarás fakoronák kö
zött. Az erdő nagyokat nyögött, sóhajtott, meg 
elhallgatott, mintha a lélegzete állolt volna cl. 
Meg neki tapadt a szél s recsegvo verődtek összo 
az ágak. Egy nyúl ugrott ki a bokorból és sobo- 
sen neki iramodva vágtatott tova a hegyoldalban. 
Grün Jeremiás későn vetto észro.

— Szerencséd, — mondta, — most nem 
nyulra vadászok.

védekezésnek. De van, az valószínű. Ha ezen 
a világon semmi sem tökéletes, mért volna 
éppen az anarkia az?  Ha pedig van gyön
géje az anarkiának, akkor a gyöngéjénél 
kell megfogni. Sajnos, az anarkia már ele
get dolgozott, hogy a  természetrajzát leg
alább nagyjából meg lehessen csinálni. Sőt 
meg is csinálták már. S ebből a ter
mészetrajzból, aki olvasni tud, régen meg
tanulhatta, hogy az anarkistákban a ki
rályok ellen való gyűlöletnél is sokkal na
gyobb a hiúság. Majdnem bizonyos, hogy 
amikor a tett propagandája akcióba lép 
és kisorsolja azt a boldogtalan frátert, akinek 
le keil valakit gyilkolnia: ez a kisorsolás nem 
közönséges ceremóniák közt történik, fia ilyen 
alkalommal a gyülekezet csak azt mondhatná 
a kisorsolt bajtársnak: ölsz és meghalsz 1 —  
ez egy kicsit ridegen hangzanék és túlságos 
lelkesedést nem szuggcrálna a kiszemeit gyil
kosnak. De okvetetlenül van sok ceremónia 
és még több hivatkozás az elődökre, akik úgy 
haltak meg a vérpadon, hogy előbb heteken 
keresztül beszélhettek az egész világhoz. 
Mennyit beszélt Caserio 1 Milyen messzire 
hangzott a Lucheni szava 1 És mennyit be
széltek, Írtak mindnyájukról! Mind sorra kerül 
ez a ceremóniában és csak ők tudják, mivel 
szítják még fel a kisorsol inak beteges fantá
ziáját. De a végén föltétlenül úgy távozik a 
gyülekezetből, hogy kellően ki van készítve 
s nem áldozatnak érzi magát, aki néhány 
hét múlva biztosan meghal, hanem  hősnek, 
aki néhány nap múlva biztosan beszéltet 
magáról. A saját gvüiölsége sohsem tudná 
úgy fanatizálni, mint az a ceremónia.

S ehhez a ceremóniához készséggel szál
lítja az anyagot az anarkiának a világ. Ha 
az anarkia kettős célra sorsol ki magából 
gyilkosokat: hogy egy királyival kevesebb és

Kicsit megállapodott s körülnézett a hóval 
födött rr.ezőségen. A csillogó fehérségben itt-ott 
mély barázdákat hasított a szél, le egészen a 
foketo földig. Olyan volt a mező, mintha meg
tépte volna valaki fohér ruháját. A begyek lej
tőikkel csendesen simultak a völgybe. Sehnl 
senki, Grün Jeremiás maga állott a zugé erdő 
szélén.

— Szerencso. mondta, belotiporva a csikorgó 
hóba, ennek a nyúlnak szerencséje van.

— Ma, csak ma, mondta Grün Jeremiásnak 
valaki, holnap talán már rajta veszt.

Grün Jercmiás mélyen elgondolkozva nézett 
le a völgybe arra felé, hol a hegy alatt a lloí- 
mannék haza állt.

Eszébe jutott annak a nyári napnak az al- 
konyulata, mikor éppen név mint most, itt állott 
az erdő szélén egyedül. Akkor gazdag pompában 
volt minden, a virágok szerelmesen, szelíden haj
tották egymásra kelyheiket, kolomp-szó hallat
szott. a hegyoldalakból, madárial az erdőből. 
Illattal, fényes napsugárral volt telve minden. 
Minden békés, szolid volt és öröm, e«ak az ő 
lelke háborgott. Ekkor tette mérlegre Mühlstoin 
Rózát és Hofmann 1! zát, akkor határozta ol, 
hogy eltépi az.t a köteléket, mely Mühlstoin Ró
zához kötötte.

Eltépte, — eltépte s ezzel elszakította magát 
is csendes falujától, a szegény, egyszerű emberek
től. Grün Jeiemiás visszagondolt erro és érezte, 
hogy nagyon egyedül van.

— Fordul j vissza, még nőm késő, súgta va
laki Grün Jeremiásnak.

— Nem, nem lehot, mondta Grün Joremiás, 
oz az özvegy Stillné nagyon szép asszony és 
milyen kedves, bizony csupa élet, csupa öröm.

És egvszerro ugy totszett Grün Jeremiásnak, 
mintha o fagyos, zuzmarás, ködös levegő álválto
zott volna, mintha oda lebbont volna elébe öz
vegy Stillné, a nagyon szép asszony s rajta nyug
tatná ragyogó tekintetét. Igen, Grün Jeremiásnak

egy anarkista hőssel több legyen —  számí
tása ritkán mond egészen csütörtököt. Mert 
ha királyt nem is sikerül mindig láb alól 
eltennie, de ami a hőst illeti, azt pontosan 
megkapja. Kisorsol egy bitangot s visszakap 
egy hőst. Attól a perctől ugyanis, mikor az 
a nyomorult elsüti a pisztolyát vagy meg
emeli a tőrét: minden szavát biztosabban 
telegrammokba foglalják, mint akár a leg
nagyobb szellemek megnyilatkozását. Az Andrée 
üzenetei elveszhetnek, az anarkia üzenetei 
mindig pontosan megérkeznek. Amit a merénylő 
vagy gyilkos tesz, mond, sóhajt, eszik: arról, 
aki nem analfabéta, mindent pontosan meg
tud. S ha analfabéta, hát elmondatja magá
nak. De tudni kell róla. S az anarkia való
színűleg a markába röhög s azt gondolja 
m agában: csak higvjetek olyan baromnak, 
aki azt hiszi, hogy két évenkint egy-egy 
golyóval kipusztithatja a világ minden királyát 
és hatalmasát, én nem is a királyokat gon
dolom, nem  a hatalmasokat, akiket hiába is 
próbálnék kiirtani, mert nem volt még a földnek 
olyan jól dotált állomása, amelyik em ber hiá
nyában maradt volna betöltetlen és trónok se 
dőltek meg azon, hogy kifogyott a királynak való 
—  én a magam embereit gondolom, akik senkik 
és semmik, mikor kiküldőm, de ti hősöket 
csináltok belőlük és példákat, akikkel én az 
embereimet lelkesíteni tudom 1

Ki tudja, nem ez-e az igazibb célja a 
tett propagandájának ? Akik ölnek, akikre a 
sors esik: talán maguk is meg vannak té
vesztve. De akik a sorshúzást dirigálják, 
minden valószínűség szerint ravaszabbak és 
a sikerült merényletben csak a hangosabb 
reklámot üdvözlik. Mert ez kell nekik, s 
még mindig jól számítottak. Talán a sajtó 
bűnéből? A sajtónak csak egy bűne lehetne: 
ha valamit elhallgat, amit a publikumnak

egészen ugy tüut tel. mintha előtte állana Stillné, 
mintha látná finom fehér arcát, sötét szemeit, 
melyekben valami perzselő tűz égett. Olyan volt 
egészen, mintha ruhája susogását is hallaná, a 
ruhájáét, melyből finom illat száll ki, finom il
lat, mely elhódítja az agyat s megbabonázza az 
embert.

— Köd, pára, semmi, mondja Grün Jeremiás, 
Hofmann Róza engem szeret, Hofmann Róza
derék lány, hozzám m éltó ,----------- de ez a
Stillné, ebben az asszonyban van valami csodá
latos dolog, ez az asszony engem megbabonázott.

— Grün Joremiás! — kiáltott valaki Grün Je
remiásban, de már nem hallotta, csak arra gon
dolt. hogy micsoda egy asszony ez az özvegy 
Stillné Pestről. Milyen szép asszony s milyen 
gazdag. Nem. hogy gazdag, arra most nem gon
dolt Grün Jeremiás, az eszébe sem jutott, csak a 
Stillné formás alakja lebegett előtto s a szeme 
sugarát érezte, érezte, hogy behat a leikéig, a szi- 
veies perzseli, égeti, a vérét forralja, őrültté teszi, 
olveszi az eszét.

Az erdőből kicsap a hideg fagyos szél, na
gyot zudul nyomában az erdő, mintha ezer meg 
ezer orgona szólna. Arcába csapja Grün Jeremiás
nak a havat a szél, sziszegve sustorog a mező, 
mikor elrohan fölötte, mintha perzselné. Grün 
Jeremiás nem vosz észro semmit, nem hallja az 
erdő búgó sírását, mélységes sóhajait, nőin érzi 
a hideg szél esapdosását. Grün Jeremiás lelkében 
vulkán ég.

Akkor régen, azon az égő nyári alkonyaton 
egészen más tűz égett lelkében, akkor gazdag 
akart lenni, most szeretett. Grün Jeremiás szere
tett. Először szerette Mühlstein Rózát a szivével, 
Hofmann Rózát az eszével, most ötillnét a véré- 
vol. Az esze legyőzte a szivét s most az eszével 
tusakodik a vére.

Grün Jeremiás lassan tovább mont a hegy
oldalban, meg megállóit; olykor mintha beszélne, 
a völgy felé fordulva nézett.

Lapunk mai száma huszonnégy oldal.
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megm ondhat. A bűn mindenütt azé a rendőr
hatóságé, mely bőbeszédűséggel takarja el 
utólag, hogy milyen óvatlan és tehetetlen 
volt előbb. És hibásak a törvényhozások 
is, melyek elmulasztották, hogy kivételes tör
vényekkel hallgattassák el legalább az elcsípett 
anarkistákat. Valami alkalmi statárium kellene, 
mely mindig kéznél legyen, ha egy-egy bitang 
anarkista gyilkolt vagy gyilkolni próbált. Mi
kor elfogják, fogják el a szavát is. Ne szól
hasson. Tűnjön el. Volt —  nincs. Az embe
riség bizonyára netn fogja reklamálni és nem 
fog hatalmi túlkapást emlegetni, ha egy 
Bresciről nem hall többet. Elfogták : kétség
telenül nem etetik lépes mézzel, hanem meg
kapta a magáét. Amint érdemelte. S akkor a 
bitangból nem lehet hőst faragni s aki szer
telenül jött gyilkolni, szertelenül megy gá
lyára vagy meghalni. Az anarkia pedig el
esik attól a nyereséges üzlettől, hogy bitan
gokat küld a világb.. c? példának való hősö
ket kap cserébe. S ’ r. egyébként egy kicsit 
jobban örz:k majd a királyokat: a hiúságá
nál megfoghatják az anarkiát is. Ez minden
esetre jobb mód, mintha titkos rendőröket 
mozgósítanak a titkos gondolat ellen. . . .

BELFÖLD.
A  m iniszterelnök  a  k irá ly n á l. Félhiva

talosan jele 'ik. lioey SzéliKálmán miniszterelnök
7-én vagy 8-án lseidbe utazik a királyhoz.

Széli és Koer'aer. Becsből táviratozzál:, 
hogy Körber • inisz’erelnük m i Szili Kálmán lá
togatására Rátíua  utazott. A Karodny Listy bécsi 
távirata szerint Krtrber osztrák minisztereinek 
rátóti utazásának politikai körökben nasy jelen tő
séget tulajdonítanak az ausztriai helyzet további 
fejlődésére nézve. Tudvalevő — Írja az iljucsebek 
lapja — hogy magyar részről nagyon nyomaté
kosan sürgetik az osztrák politikai viszonyok 
tisztázódását. A moeyarok tudni akarjak, hogy 
az osztrák kormány milyen eszközökkel véli 
a válságot orvosolhatónak és a parlament 
munkaképességét helvreállithatónak. Sz II Kál
mán kijelentette, hogy ebben az irányban ha
tározott nyilatkozatot iog kívánni. Azt hiszik, 
hogy ha Koerber urnák nem lesz módjá
ban o részben határozott és világos felele
tet adni. akkor rátóti utazása nem lesi következmé
nyek nélkül kormányának ponció)ára nézve. Más 
helyen a Karodny Listy azt ajánlja A’eorécrnek, 
hogy ne menjen Rátótra, mert Széli Kálmán, a 
német centralista Chlumetzkunek régi barátin,

— Róza, Róza, mondta Grün Jeremiás. A 
szél elkapta szavat s nyögve vitto a völgy felé, 
meg visszafordult s úgy tetszett, mintha még 
keservesebben sóhajtozna: Jeremiás, Jeremiás! 
Egy pillanatra aláz it szállott a Grün Jeremiás 
leikébe, csendes fa inának szegényes otthona ju
tott eszébe, az ap a becsületes, ősz feje, az édes 
anyja tiszt i tekintete, a békés szombati napok 
mély, imádságos áhítata s mindaz, amit otthon 
hallót’ ; tisz/a legyen a lelked, Jeremiás!

Az emlékezés sokat eszébe juttatott Grün 
Jeremiásnn az egész utat. melyet idáig megtett. 
A nyomorúság éveit s a jó szerencsét, mely itt 
érte Hofmanm knál és azután özvegy Stillnét.

— Felhagyok vele. kerülöm, mormogta Grün 
Jeremiás, kerülöm és erős leszek.

— Jeremiás, szólalt meg a lelkiismerete, ezt 
mondtad, mikor Mühlstein Rózának megígérted, 
hogy városi nsszonynyá teszed, hogy szép ruhá
kat fogsz neki venni, hogy szép házba viszed, 
hogy hű leszel hozzá mindig. Nem voltál erős, 
Grün Jeremiás, i őst so leszel az, nem leszel.

— Az leszek, az, kiáltott Grün Jeremiás. 
Elfelejtem Stillnét, mi közöm, hogy szép,
fehér az arca, hogy, hogy, dadogta,-------okos
leszek, okos.

A szól elkapta mondását, nyögve, sivitva 
vitte le a meredek hegyoldalon a völgyi é, onnan 
megint hirtelen felnyargalt, becsapott az erdőbe 
s onnan sziszegte gunyoódva; okos. okos.

Giün Jeremiás erős léptekkel, kiegyenesedve 
indult lefelé sietve a lejtőn a völgybe . . .

— Grün ur, Grün ur, kiabálta az útról a 
szép asszony, ez aztán idő, igazi förgeteg, ne
kem való.

ugyanazt a tanácsot fogia adni, amit a magyar 
Andrássy adott huszonkilono évvel ezelőtt: hogy 
a tizenöt millió szlávot ismét szolgáltassák ki a 
németeknek.

A „ r a d ik á lis  d em o k r a tá k "  é s  U g r o n é k .
Egy kőnyomatos ma egész komolyan újságolja a 
következőket:

A radikális demokrata párt már az általános 
választásokat megelőzőleg egynémely kerülotbon 
előkészíti a talajt, hogy a régi pártokkal szem
ben a sikerre való kilátással léphessen fel. A 
pért vezető-férfiai szerint négy-öt mandátumra 
biztosan számíthatnak ; igyíoyron, Mezitur, Oiasz- 
Liszka, Duna-Pataj és még egyik-másik választó 
kerület polgársága körében vél a párt kellő 
számú híveket hódítani, mely tekintetben számí
tanak az Ugron-párt vezérférflainak támogatására 
is. akikkel e személyes barátságon kiviil elvi 
rokonság is van, amennyiben az Ugronisták is 
bivei az általános választói jognak.

Ebből a komoly kis híradásból először is 
konstatálható, hogy a radikális demokraták nőm 
válogatósak a kerületekben. Sopron —  amelyet 
Kasics Péter vesz biztosra —  ős kormánypárti 
kerület, n mezőtúri kerület régi függoílenségi 
(most a Kossuth-párté), az olisz-liszkniban a kor
mánypárti Molnár Béla ellen akar Vázsonyi Vil
mos szerencsét próbálni, a duna-patajib6\ pedig 
— amely valamikor antisémita képviselőt adott 
az országnak — Erdély Sándort akarja ki
buktatni valamelyik radikálisan domokrata úri 
ember. A legérdekesebb azonban mindenesetre 
az a vallomás, hogy a radikális demokraták 
Ugrónál; fegyverbarátságára szómitannk. Hogy 
ehhez Ugronék mit szólna , azt nem tudjuk ; nekik 
kell jobban tudniok, hogy mennyit ér nekik a 
legfiatalabb „párí“ szövetsége. De hogy elvi ro
konság is van köztük és a radikális demokraták 
közt, ez egészen uj dolog. Nőm is tudtuk, hogy 
Fazson»/iék ilyor. atyafisággni dicsekszenek. Ezt 
valamiképp tisztázni kell. Mert Kasics ur ugyan 
antisémita, de teljességgel nem értjük, hogy Vá
zsonyi mennyiben tartja a rokonságot az „üldözött 
katolikusokkal".

A kereszténység emlékünnepe.
Budapest augusztus 4.

E  ztirgomban teljes apparátussal folynak az 
augusztus 14-én kezd dő jubileumi ünnepek előké
születei. Faszary Kolos hercegprímás 12-én tér vissza 
Balatoni üredröl székvárosába, hog}’ maga vezesse az 
utolsó intézkedéseket.

Az esztergomi rendező bizottság már kidolgozta 
a rész etes programraot, amelyben kellőképpen érvé
nyesül a prímás pásztorlevele értelmében az ünnep 
nemzeti jellege is. Hogy az ünnep fényes lesz és

A szél egy csomó porrá szitált havat kapott 
fel s tele szórta a szán kát.

— No még, kiabálta Stillné, lássa, ez ugyan 
nem udvariaskodik. Kacagott hozzá a szép asz- 
szony, hogy megvillantak a fehér fogai. Kaca
gott, mintha madár csicseregne a nyögő, sóhaj
tozó szélzugásban. Grün Jeremiás tétovázva ment 
a szán felé.

— Lefagyunk, siessen Grün ur, szólt a 
szép asszony, feléjo integetve, siessen!

Grün Jeremiás oda hajolt Stillnéhez, a szép 
asszony kacagva csapott a lovak közé, a szél 
felkapott egy csomó havat és zúgva, sóhajtva 
csapta a szaladó szán után . . .

Otthon ineg Hofmanné nagyon haragudott. 
Együtt ültek a szobában az öreg Ilofman, meg 
Róza is.

A lányt kiküldte s kedvetlenül mondta az 
urának:

— Nem bánnám, ha ez az özvegy Stillné 
már e’menne, ez az utálatos Stillné, ez a posti 
dáma.

— Ugyan asszony, csitította Hofmann, ugyan, 
ugyan.

— Csak no beszélj, ez az asszony, látod, 
milyen dáma, kocsikázik, maga hajtja a lovat. 
Hát még mit akarna ugyan?

— Töltso a kedvét, jól esik egy ilyen asz- 
szonynak, aki mindig a nagy kőházak között 
él, no bizony, hiszen olyan mint a gyerek.

— Gyerek? — Szép gyerek, gyönyörű gye
rek. Az, — kiáltotta llofmanné s gúnyosan neve
tett. —- Majd meglátod, milyen gyerek. Hofmann, 
nem jót sejtek, tudod, az én szemem semmi cl 
nem kerüli. Emlékszel rá, Hofmann, hogy milyen 
szemem van. Gondold csak cl, Hofmann. Nemén 
vettem észre, hogy Rózát szereti Grün? Nos?

nagyszabású, nz most már teljesen biztosítva van. 
Vaszary Iv ó n  Rkoiója diadalmaskodott Steincr Fü- 
löpnek, a fnko*o e i le n r  -nasnak  m o zg a lm a  fö lö tt.

A székesfehérvári ünnep o?y uis vioinális tünte- 
téasé zsugorodott össze, noha ott lesz Majldth er
délyi püspök és Meetlényi sznthmári püspök is. 
Itt persze politizálni is lógnak, ellenben Eszter
gomban aggodalmas gondossággal tartanak tá
vol minden politikai, sőt szorosan vett felekezeti 
vonatkozást is. Az ünnep elrendezésére, tekin
tettel az esztergomi szűk helyi viszonyokra, nagy 
gondot fordítanak. A vendégek elhelyezése a legna
gyobb minuoiozitássnl fog történni. Az ünnepi lako
mát, mivel elóg nagy terem ninos, három helyen 
tartják meg.

Esztergomban nagy örömet okozott, hogy a 
kormány részéről Széli Kálmán, IKassics Gyula éa 
Plóse Sándor elmennek. Fogadásukra a legnagyobb 
előkészületeket teszik. Eddig majdnem 60.000 részt
vevő van bejelentve. Esztergom-, Pozsony-, Báos-, 
Hont- és Komárommegye számos plébánosai bejelen
tették, hogy a hívők prooesszionaliter mennek el 
Esztergomba. A vidékről érkező közönség élelmezése 
érdekében minden lehető gondoskodás megtörtént, 
de azért értesítették a plébánosokat, hogy a hivőK 
jól teszik, ha 1—2 napra való elesóggel ellátják ma
gukat minden eshetőségre.

Dr. Ivánkovics János rozsnyói püspök a kato
likus jubileum alkalmából szintén boosátott ki pász- 
torlevelot, mely Emsből van keltezve. A levél egy 
passzusa igy szól:

Tisztultabb eszmekor, friss elevenség, meleg 
érdeklődés a katolikus ügyek iránt, jelpezsdiilő 
vallásos élet fogják áthatni n katolikus társadal
mat, mely fáradságos munkával ég kiizde.mok 
árán fogja azt felépíteni, amit mások kárürvendvo 
pusztítottak el. Es bo lóg következni, amit szent- 
séges Atyánk mond: „A vallás, valamint kezdet
ben az ország nagyságának és hatalmának szülőjo 
volt, úgy jövőre nézve a hazán belül a jólét, a 
haza határain túl a dicsőség záloga.“

Ez tenát jelentősége a magyar katolikusság 
kilencszázados emlékünnepének; ez oka, forrása 
az örömnek, lelkesedésnek, rnelv bennünket ka
tolikus magyarokat e szent év folyamán különö
sen eltölt és szent vigalomra hangol. Órömesz- 
tendő ez az év a múlt nagyságán, dicsőségén 
merengve; a remény esztendeje a bizonytalan 
jövőbe tekintve. Hálaünnep a  múltban vett sok, 
nagy jótéteményekért; esdokló lohász a magya
rok Istenéhez jövőbeni segedelemért. Bánat- 
könnyök árja sok rut hálátlanságunkért: erős lo- 
gadaimak sora, hogy életünk ezután isten, király 
és hazáé.

A rozsnyói püspök a jubileum alkalmából ren
dezendő ünnepségek sorában felhívja papsága figyelmét 
a Székesfehérvárott tartandó ünnepre is. Amit nem igen 
vártunk volna Ivánkovics Jánostól, aki mindig liberá
lisnak és jó magyar hazafinak u utatkozott.

Te nem veszel semmit észre, to úgy jársz, kelsz, 
mintha aludnál. Hofmann. Hofmann, to rosszul 
ismered özvegy Stillnét. Hogy ő gyerek? — No, 
ez nagyszerű, Hofmann 1 Gyerek az, aki száz ud
varlót tart, gyerek az? Bizonyára idő is azért 
jött, hogv a Grünt behálózza, a Grünt.

— Mi szükségo var. nekiörünre? most nem 
jól beszélsz asszony. Haragszol Stillnéro, ne is 
mondd, hogy nem.

— Mondjuk, hogy haragszom, de miért, 
í r t s  meg, Hofmann, mióta ide jött, a ház egé
szen felfordult. A Grün csak velő foglalkozik, 
elhanyagolja a gyereket is, Rózával so igen be
szél, csak ezt a Stillnét lesi, örökké együtt be
szélnek, nevetgélnek. Ennek a Stillnének külö
nös szeme van. Hofmann majd m eglátod...

— Csak nem küldhetjük el, szakította félbe 
az öreg Hofmann, ro <on.

— Látod most sincs itthon so Grün, so 
Stillné.

— Ugyan no, Grün vadászni ment, to min
dig gyanakodsz, aszszony, sokkal okosabb Jere
miás, semhogy Stillné után futkosna.

— Hátha. Mit szólnál, Hofmann ?
Mindkét’en gondolkozva néztek muguk ólé.
Kint már estolodett, a szél is alább hagyott. 

Sötétos árnyak rajzolódtak a szoba falára. Az 
udvarról behallatszott, hogy ropog a hó a bére
sek nehéz csizmái alatt.

Egyszerre csilingolés hallatszott, Stillné 
jött meg Grünnol.

— Látod, mondta, Hofmannak az asszony,
látod.

Egy kis árny szalad végig az öreg Hofmann 
homlokán s szótlanul nézett ki az udvarra, hol 
Stillné kacagva verogette a gőzölgő lovak nyakát.

Az „Én Újságom" meséivel, verseivel, e lbeszéléseivel, gazdag , változatos, m ula tta tó  ta r
ta lm ával, g y ö n y ö rű  képeive l a legszebb , leg jobb  k é  es heti m a g y a r gyerm ek lap . 

S zerkeszti P ó sa  bácsi. —  N egyedévre  csak  IS k o r o n a .
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A magyar katolicizmus kilencszázéves jubileu
mát az idén Szent-István napján szokatlanul fényes 
ünnepségekkel fogják megülni a fővárosban. Az ünnep 
augusztus 19-ikén kezdődik a .Mátyás-templomban, 
ahol ünnepi vecsornye lesz. A tulajdonképpeni ünnep 
augusztus 20-ikán reggel 7 órakor kezdődik a királyi 
palola újjáalakított Szent-Zsigmond-kápolnájában. A 
szent Jobbot az istentisztelet után kör menet bon át
viszik a budavári koronázó Mátyás-templomba, ahol 
ünnepi szent misén Vaszary Kolos bibornok hercog- 
primás pontifikái. Kilenc órakor iosz az ünnepi szent 
beszéd, amelyet dr. Steiner Külön székesfehérvári 
püspök tart. Istentisztelet után a Szén* Jobbot kör- 
meuetben viszik vissza a királyi palotába. Az egy
ház szertartásban a fővárosi összes világi és szer
zetes papság részt vesz. Az ünnepeken ő felsége is kép
viselteti magát, még pedig József főherceggel. Ez az első 
eset, hogy ő felsége a Szent-Ietván-napi ünnepségen 
képviselteti magát.

N a g y v á r a d ,  augusztus 4.
Schlauch bíboros püspök ma adta ki jubileumi 

körlevelét, melyben rámutat a magyar kereszténység 
és királyság 900 éves jubileumának fontosságára. 
Fejtegeti István király világtörténeti alakjának jelen
tőségét, utal arra hogy az aranybulla kötelezte a 
királyt az István ünnepen Székesfehérvott jelen lenni 
és kegyelettel emlékezik meg Baross Gáborról, 
aki szent István ünnepének megölését a nemzet 
hálájának mondta. A katolikus egyház tudja, hogy 
a Jézus által megszentelt hazaszeretet ápolása köte
lessége, azért rendezi az ünnepségeket. Sohlaucb 
felhívja híveit, hogy zarándokoljanak a budapesti 
ünnepre, ahol az országos jeleg loginkább kidom
borodik.

K Ü L F Ö L D .

Olaszország gyásza.
fíu d a p est, augusztus 4.

Viktor Emanuel király proklamáeiója ma az 
olasz események központja. Ez a királyi kiált
vány semmi kót-éget sem hagy az iránt, hogy 
az ifjú uralkodó erős akarattal meg fogja őrizni 
az olasz alkotmányt minden támadással szomben. 
Ez a minden szó kétségkívül a túlzó pártokra és 
a Vatikánra vonatkozik.

A királyi kiáltványból mintha II. Viktor 
Emanuel szelleme szólna. Az unoka az alkot
mány tisztelete mellett az ország belső politiká
jának intézésében nagyobb részt fog kövotelni 
magának, mint amennyit Umberto király köve
telt. Viktor Emanuel a savoyai ház tradícióinak 
és az alkotmánynak megőrzését Ígéri, de már jó 
előre hangsúlyozza, hogy az ország ellenségei 
nem számíthatnak uz ő elnézésére.

A temetés.
R ó m a , augusztus 4.

A községtanios ma esto ülést tartott, amelyen 
ma dnem valamennyi tanácsos résztvett. A polgár
mester emlékbeszédet mondott Umberto királyról. A 
községtanács egyerfelmüleg azt a kívánságát feezte 
ki. hogy a király holttestét Kómában temessék el és 
százezer fransnyi hifolt szavazott meg, hogy abból 
Umberto király emlékére jótékony intézetet és egyéb 
intézeteket alapítsanak. Az ülést ezután a gyász jeléül 
borekesztették. Esto tizedfél óra körül vagy száz 
egyesület gyűlt Össze zászlókkal a Piazza dél Popolon 
és a korzón át a Piazza Veneziara vonult, ünnepi 
csendben. Az impozáns menőt a Kapitolinm elé vo
nult. hogy Umberto király halála alkalmával részvé
tét lejezzo ki a polgármester előtt. A monethez óriás 
enibertömeg csatlakozott. A polgármester élénk tet
széstől kiséit beszédet mondott, amelyben hangoz
tatta, hogy a nagy szerencsétlenség a népet csak még 
jobban összetűzi az uralkodóházzal. A lapok 111. Vik
tor Emánuel kiráiy kiáltványának dicsérő szavakat 
szentelnek.

Róma, augusztus 4.
Számos munkás Sacconi képviselő műépítész 

vezetése alatt a Pantheon díszítésével foglalkozik. A 
munkát óljel is íolytatni fogják. A díszítés gazdag, 
(le komoly és a templom belsejére szorítkozik. Kő- 
zenen gyönyörű ravatalt állítanak föl az etruszk

sírok stílusában. A ravatalt nehéz bársonyszövot bo
rítja és a királyi korona ékesíti. A ravatal körül 
nn"y gyertyatartók állanak sárga gyertyákkal. Ma
gában a templomban félhomály lesz, csak a ravatal 
és II. Viktor Emanuel siria lesz villámos lámpákkal 
megvilágítva. A főoltár mögött nagy feketo bársony
lepel csüng nagy kereszttel. A Szent Ceoilia-akadémia 
ma A'asmani vezetésével megkezdte a zenepróbákat. 
Ilir szermt a községtan.ács mindazokat az utcákat, 
amelyeken a halottam menet keresztülmegy, feketével 
diszitteti és a gyáfiziepeibe burkolt lámpákat meg
gy uj tatja.

M o n z a ,  augusztus 3.
A város megvetfo azt a területet, amelyen Um

berto királyt meggyilkolták és ott emlékszobrot vagy 
valamoly jótékony intézetet szándékozik fölállítani. 
Umberto király holttestét hír szerint szerdán este 
viszik Kómába, ahol csütörtökön lesz a temetés. Viktor 
Emanuel király és neje előzőleg Kómába uta-nak. A 
király szombaton teszi le az esküt a parlament előtt. 
A miniszterek ma este Kómába utaztak.

R ó m a , a u g u sz tu s  4.
Umberto királyt augusztus kilencedikén csütörtö

kön temetik Rómában. A  halottat szerdán este min
den szertartás nélkül szállítják el Monzából s mi
helyt Kómába érkezik, azonnal elte- tetik. A milánói 
és monzai helyőrség a vasút mentén diszőrsógre fog 
kivonulni.

Umberto király szobáját kápolnává alakították 
át. A szavoyai oimerrel ékesített koporsón, amelyet 
zászlók borítanak, egy sisak és egy kard fekszik. A 
koporsó lábánál vánkosokon az elhunyt rendjelei 
vannak. A koporsó körül a koszorúkat halmozzák 
föl. amelyeknek száma már eddig is rendkívül nagy. 
A hercegek a  koporsónál szakai atlanul diszőreéget 
állanak.

B u k a r e s t ,  a u g u s z tu s  4.

Lahoyáry tábornok hadügyminiszter Kómába 
utazott, hogy a román királyt Umberto király temeté
sén képviselje. Caiaiai Románia kvinnáli követe v-sz- 
szatér helyére.

Róma, augusztus 4.
A római kardinális vikárius megengedte, 

hogy a temetésnél a papság teljes díszben jelen 
lehessen. A szent-szék előzéko -ységét és egy
általán a főpapság lojális nyilatkozat út minden
felé emlegetik és annak jeléül fokintik, hogy az 
állam és egyház közötti viszony barátságosabbra 
fog alakulni.

R ó m a , augusztus 4.
A Stefani-ügynökség jelentése szerint Viktor 

Emanuel király elrendelte, hogy Umbert- király 
holttestét e hó 9-én temessék el a Pantheonhan. A 
király augusztus ll-én teszi le az esküt a tör
vényhozás előtt.

r.óma, augusztus 4.
Umberto király nem hagyott nagy vagyont, 

csak néhány kis földbirtokot és kis járadékot, ami 
arra vezethető vissza, hogy éveken át lizetto atyja 
adósságát.

Margit királyné.
M ila n o , a u g u s z tu s  4.

Umberto király n merénylet napján egy vé
kony, fehér és kék csíkos alsó inget viselt. 
Ennek az ingnek a jobb telén egy nagy vérfolt, 
közepén pedig egy kisebb vérfolt van. hlarqit 
királyné ez ing láttára keserves sírásra fakadt 
és megcsókolta az inget, amelyet mint drága 
ereklyét el tog tenni; skatulyát készíttet hozzá, 
mely külsejére hasonlítani lóg Umberto király 
koporsójához.

Az anarkhia.
R ó m a . augusztus 4,.-. 

üresei állandóan megőrzi cinikus viselkedését.
Milanóban és Monzában számos lelnitóztatás történt. 
Azt az embert azonban, aki Bresei cinkosa lehe'ett, 
nem találják. Bolognából érkezőit távirati jelentés 
szerint ott azt tártjait, hogy Bresoi valódi segítőtársa 
Leandro Nicoili, egy biellai varga, aki július 26-dika 
és 27-dike közt eltűnt. Nicoili julius 2C-án azt táv- 
iratozta Brosoinek Bolognába, hogy azonnal utazzék 
el, mert minden készen várja.

Róma augusztus 4,
Hir szerint az Anoonában lotar.őztatott N'alale 

Ossaneini anarkista kihallgatása alkalmával kiderült,

hogy, b ír olőször az ellenkezőt állította, Monzából 
jött. Ossaneini teljesen megborotválkozott s álnevet 
vett föl. Inge és nyakkendője véres volt. A Nápoly
ban letartóztatott ember neve Carminc Ucci, Benever.t- 
böl, szocialista és igen rossz híre van. Előbb Ame
rikában dolgozott, onnan visszatért Nápolyba, hogy 
aztán Bárisba utazzék,

R ó m a . a u g u s z tu s  4.

Az az anarkhista, akit az itteni pályaudva
ron tegnap letartóztattak, a börtönben lejével neki 
akart menni a falnak, de a karabél.vosok meg
akadályozták benne. Ezt az anarkhistát, aki nem 
akarja nevét megmondani, Milanóba szállították.

Verán., augusztus 4.
A rendőrség megállapította, hogy üresei bün- 

♦á"«a a merénylet elkövetésekor a királyi fogat má
sik oldalán volt. Az a szőke ismeretlen ember, akit 
többször együtt láttak üreseivel, valószínűleg azonos 
egy Lanfranco Nicola nevű szövővel. A rendőrség 
keresi ezt az embert, aki arról ismeretes, hogy 
homlokán seblorradás van.

M lla u ó , a u g u s z tu s  4.

Már tudják, hogy ki az a szőke anarchista, 
aki a királgyilkosságkor üresei társaságában volt 
s kőeveVen tettestársa volt, akié az eldobott revol
ver lehetett.

Nieoli Leandro biellai cipész ez, egyika 
a leghirhedtebb anarkhistáknak. Nyájas arcú 
szőke ember, akit már évek óta szemmel tart a 
rendőrség. A rendőrség kinyomozta, hogy Nieo- 
linak is része van a királygyilkosságban. Üresei 
julius 20-án Bolognában időzött szokásához híven 
egy leány társaságában, a Milánó városához cím
zett szállodában lakott, ide sürgönyzött neki 
Nieoli Leandro, aki Turinba hivta Brescit. Nieoli 
néhány nap óta eltűnt Biellából, azt hiszik, hogy 
a svájci Annemasseba, az anarkhisták íőgyülo- 
kező helyére szökött.

M ila n o , a u g u s z tu s  4.

A üumeílu-osaládot és öt lakóját üreseivel való 
szembeállítása utáu szabadon bocsátották.

R ó m a , a u g u s z tu s  4.
Tegnap esto egy egyesület zászlóval kürmeue- 

tet tartott az utcán. A via Cruciferin busz szooialista 
e l  akarta venni a zászlót s  vére3 verekedést kezded. 
A rendőrök kilenc szocialistát letartóztattak.

M ilá n ó , a u g u s z tu s  4.

üresei elvesztette minden lelki erejét és na
gyon meg van törve. A mai kihallgatásnál na
gyon meghunyászkodott és félénk volt. Megval
lotta, hogy csakugyan volt összeesküvés, de to
vábbi vallomásokra nem volt bírható. Tagadja, 
hogy Lanner anarkhistát ismeri, pedig a rendőr
ség már olyan levelek birtokában van, amely a 
közöttük való összeköttetést bizonyítják. Bresoi 
kérte, hogy vegyék le róla a láncokat, nyújtsa
nak neki könnyebbitéseket, akkor majd ő is ke
vésbé tartózkodó lesz.

M ila n o , a u g u s z tu s  4.

Egyro több részlet lett ism eretessé a me
rényletről. Számos szemtanú már vallomást tett 
a mil inoi törvényszéknél. Egy korcsmáros, akf 
Bresei közelében állt, a kővetkezőket beszéli:

Abban a pillanatban, mikor az ünnepély 
végén a király kocsijának a királyi páholy ólé 
kellett volna hajtani, tolongás támadt. És akkor 
olőrohant egy ember szétterjesztett karokkal, 
és kiáltva:

— Csináljanak helyet ő felségének.
Ez üresei volt, aki az alatt az iirügv alatt, 

hogy rendet akar csinálni, egészen közei jutott 
a kocsihoz.

Legutóbbi kihallgatásakor azt mondta Eresei:
— Módomban volt a királyt már az ünne

pélyre érkeztekor meggyilkolni. De tétováztam, 
mert nem voltam bizonyos benne, hogy csak
ugyan a király volt-o az, akit annak néztem. 
Csak mikor az ünnepség végével meggyőződtem 
róla, hogy az, akit annak tartottam, csakugyan a 
király, lőttem te.

A királyi kastély cselédsége konstatálja, 
hogy Brescit már vasárnap reggel a misénét 
l á t t á k  a kastély előtt és vasárnap délu'án a 
parkban.

M ilá n ó ,  aucyusz’n s  4.

üresei bűntársainak a nevét titokban tartják 
és a vizsgálat részleteiből is csak keveset tesz
nek közzé. Ma a Fapore-kávéháznak egy pincére 
volt a vizsgálóbíró elé idézve, hogy agnoszkálja 
Qti ntarallobnn azt az otnbert, aki üreseivel együtt 
volt Milanóban és aki félénk magaviseletével és

l ^ c n y k e p é s z e t i  n i ü l c o c l v o l ö l í n ő k !
Kitűnő f é n y k é p é s z e t i  s z a lo n -  és utazó apparátusok, uj, felülmúlhatatlan pillanat! kézi-apparátusok  > 1  O  I j  E  A .  c s á s z á r i  é s  k irályi u d v a ri sz á llító n á l, H É 1 C S ,  ' T 'n v l i l t i i i l v e i i  O. sue.

Kívánatra nagy képes árjegyzék. MK~ tizen üzletág a lap illa lott ISSI-ben.
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azz d tette magát feltűnővé, hogy széles karimáju 
kalapiát mélyen arcába nyomta.

Xieola tlielai cipészről is majdnem li zonyes, 
hogy Br sci bűntársa volt. Julius 27-ikén üresé
hez Bo'ognába a következő táviratot intézte:

.Utazzék azonnal ide. Minden elő van 
készítve.”

/'nt'antnárn az a súlyos gyanú nehezodik, 
hogy ö volt egyike annak a húrom embernek, 
akii; üreseivel k ö z .le k c d te A  merénylet után 
azonnal elutazott Monzából Quarnoba, ahol letar
tóztatták. Arra a kérdésro, hogy miért hagyta el 
Monzát, azt felelte:

— Kellemetlenségtől tartottam.
Ládájában egy véres inget és abroszt talál

tak. Azt állnia, hogy Monzában munkába állt., 
különben pedig megtagad minden felvilágosítást.

T r ie s z t ,  augusztus 4,
A rendőrség tegnap le'artóztatott egy Janni 

Hari.'.no nevű anarkhistát, aki Zaropanóból. Olasz- 
orszá. hói való. Múlt vasárnap (ért v ssza O.aszor- 
szágból, ahol bárom betel töllö t. J..nm összekötte
tésben volt az viaszországi anarkhisi nkkal.

London augusztus 4.
Az amerikai titkos rendőrök kiderítették, 

hogy a monzai gyilkosság messze elágazó anar- 
khista ö.-szeeskővésnek a müvo. Az összeesküvés 
feje gróf Alalalesla Nicola volt. A pat’ersoni 
anarkhisták múlt csütörtökön gyűlést tartottak, 
amelyben kijelentették, hogy Üresei totto a tár
sadalmi helyzet következménye volt. Netv-Jersey 
kormányzója azt jelenletlo Washingtonba, hogy 
minden lehetőt el fog követni, hogy megállapítsa, 
vájjon a monzai gyilkosságot Pattersonban ter
vezték- o.

A proklamáció.
M ilá n ó , a u g u s z tu s  4.

A miniszterek a proklaraációnnk három 
tervezetét terjesztették a király elé. Mindegyik 
tervezetet más-más miniszter készítette. A király 
valamennyit túlságosan energikusnak találta s 
még a legenyhébben is sok javítást tett.

A khinai háború.
B u d a p es t, augusztus 9.

A pekingi köve’ek helyzofe még egyre igen 
válságos — legalább ez a legkedvezőbb, amit a 
helyzetükről föitehctünk — s a nagyhatalmak 
kapzsi érdekpolitikaja ismét késlelteti, ha ugyan 
végképp lehetetlenné nem teszi a fölmentő akciót. 
A konc miatt való irigy fidtékoriykedés megakn- 
dályozta annak idején azt, hogy a készen álló 
japán csapatok besegítsék Seymour tengernagyot 
Pekingbe, amivel eleje lett volr-a véve a követek 
8 a többi európaiak mostani borzasztó helyzeté
nek. Ezúttal pedig nemcsak azzal van megbé
nítva a föltncntés hadművelete, hogy a hatalmak 
nem tudtak megegyezni a főparancsnok neizeti- 
ségéro és személyére nézve, hanem némely hatalom 
magatartása késlelteti is az expedíciót. Bár
mily megszégyenítő is a világ összes nagyhatal
maira nézve az, hogv követeiket veszni hagyják 
inkább, semhogy akár hiúságukról, akár egy 
esetleges, remélt prédáról lemondjanak: tény, 
hogy az angol csapatok nem akarnak Tiencinbői 
Peking felé vonulni, a többi pedig a japániakat 
és az oroszokat kivéve, a füle botját sem moz
dítja. Akár élve menekülnek a követek Peking
iről, — ha tudniillik a cunglijainen csakugyan 
elkisérteti őket Tioncinbe, — akár ott vesznek: 
a dicső nagyhatalmak nem igen lógnak többé 
olyan alattvalókra találni, akik hajlandók lesz
nek őket és uralkodóikat az ilyen veszedelmes 
pozíciókon képviselni.

fA késlekedés.) 
Beilln, augusztus 4.

Az az angui jelentés, hogy nz angol csapatok 
Tiencin előtt nincsenek késien az előnyomulásra, igen 
figyelemreméltó kapcsolatban van ez azzal, amit 
Brodrick államtitkár mondott, hogy tudniillik na
gyobb angol haderőre lesz szükség Sanghaj és a 
Jancco-Kiang völgyének mocvédel mezősére, s azt 
mutatja, hogv az angolok politikája közoledik az 
amerikai politikához s mind a két hatalom külö
nös előnyöket akar elérni azzal, hogy jó viszony
ban maradnak a khinai kormánynyal.

L o n d o n , a g a sz tu s  4.

A Reuter ügynökség jelenti Tiencinbői julius
25-érőI: A szervezés hiánya, valamint az, hogy 
nincs főparancsnok, minden előrehaladást megaka
dályoz. A japánok harcképességo és kiválósága

mindenütt csodálatot, kelt. A pekingi ostromlot- 
tak barátai, akik idejöttek, hogv híreket kapja
nak. vagy a fölmentő expedíciót, kísérjék, türel
medének az élők é^z ír etek hosszadalmassága miatt, 
közömbösséggel vádolják a hadsereget s azt 
mondják, hogy túlozzák azokat a nehézségeket, 
amelyek a Pekingbe való előnyomulásnak útját 
állhatnák.

L o n d o n , a u g u s z f o s  4 .

A Daily News jelenti Tiencinbői a múlt hó
26-ikáról: Az összes nemzetek főparancsnokai 
megegyeznek abban, hogy lehetetlen, hogy Anglia 
Peking fölmentését késleltethesse. E miatt nagy a 
fölhiborodás.

A Timesnak jelentik Sanghaiból 2-ikáról: 
A san'ungi kormányzó távirata azt mondja, hogy 
a pekingi idegen követek julius 27-ikén még 
mind sértetlenek voltak. A box°rek és a khinai 
csapatok egymással harcolnak. A tővárosból érkező 
khinai menekülők jelentik, hogy Peking legtöbb 
gazdag lakosának a házát Junglu és Tangfusiang 
katonái kifosztották. A Li-Ping-ÍIeng rendeletére 
lefejezett emberek közt van Hszü-Csing-Csong volt 
pétervári követ is. Az egyedül tekintélyes embe
rek, akik Csing békepolitikáját támogatják. Jung- 
Lu és Vang-VengCsau tábornokok, befolyásuk 
azonban csekély.

Ugyanez a lap jelenti Sanghaiból e hó
2-ikáról, hogy Li-Hung-Csang egy proklamáció 
közzétételét készíti elő, molyét egész Csili tarto
mányban terjeszteni fognak. A proklamáció 
amnesztiát fog biztosítani azoknak a boxereknek, 
akik löl nagynak a rendzavarással és hazatérnek.

(A pekingi helyzet.) 
W a s h i n g t o n ,  a u g u s z tu s  4 .

Goodnow sanghai-i amerikai főkonzul t viratozza 
mai kelettel: Li-Hung-Csang ma a francia konzullal 
ío ytatott beszélgetése során azt a véleményét fejezte 
ki, hogy a pekingi követeknek semmiféle üzenetet nem 
fognak Átadni, mert a külföldi csapat‘k Peking ellen 
vonulnak,

A cungli-jamennek két idegenbarát tagját, akik a 
követek megvédelmezését kívántak, Li-Ping-Heng pa
rancsán, aki most a pekingi csapatok parancsnoka, 
lefejezték, Li-Pmu-IIong ailité «»£ Paotingb".n is mé
szárlást rendelt el.

Pemey tengernagynak Tabuból e hó 2-ikáról 
keltezett tavirata szerint Chafiee tábornok azt jelenti, 
hozy £00 janáni kémszem;ét tartott Taotungban. amely 
alkalommal három emberük elesett, huszonöt pedig 
megsebesült. Az ellenség az árkokat és a törésekkel 
ellátott házakat megszállva tartja.

(Orosz-khinai határharcok.) 
Petervár, augusztus 4.

Grodtkov tábornok táviratozza a hadügyminisz
ternek Khabarov8zkböl tegnapi kelettel: Reggel 3 
órakor >c£verw és Gervienov ezredes csapatai BU- 
govjescso.’iszknél átkeltek az Amuron. Vorcnne-B'a- 
govescsenszknél na?y veszte éggel visszaverték a 
khinai csapatokat, mire elfoghlták Sahalint. Az 
oroszok nagy raenny sévü fegyvert, Mauser-puskát 
és t“lténvt zsákrn rnyo :, valamint egy ágyút is. 
A Selensra-arőzös sokat szenvedett a fegyver.üz 
alatt. A tr.iszseiski különúnény Foieahauer ez
redes alatt tizenkét mozsárral bemoáz a Afeunt. 
A ki inaiak viszo io: k a tüzelést. E?v tisztet és 
öt embert vesztettünk, tizenöt emberünk megse.- • 
sült. Grodokov tábornok taviratozza a közlekedési 
miniszternek e hó 2-aról, hogy a mozdonyok szállí
tására berendezett Amur-gőzösök kivá'óan a.kslmasak 
arra, hogy ágyakat is vegyenek tel és mint hadi
hajók ha«znos szolgálatokat tegyenek. A gózosök 
közül különösen Holeogn, Mihajil és Sungari váitak 
be Aigun bombázásánál. A lóezer-szállitmányoKat, 
valamint a t  ilderiő szolga ltot az Amuron a 
G.isimur, Amazar, Hilok és Sungari gőzösök Vf g- 
zfc‘ A postagőzös is két ágyút kapott és re- 
k; jftoskál és jó szolgálatokat tesz a khnai 
bandáknak az Ussuri Iolyón való üldözésével is. 
Offenberg in rn'i nők Kovykucsiból és Gacsimurból 
(Tranzbaikália) o hó 1-éról kelt tavirata jelenti, hogy 
ügynökök és munkások, akik véJörsóggol a határ 
toló Visszavonultak, a Tingan szorosokban Bochta 
állomás mellett roegtámadtattak a kbinaiak által es 
csak Pao kh.nai tábornok levőiének előmutatása után 
engedték meg nekik a továbbvonulást. A ih.ngan- 
szorosokat a kh nai katonák megszállták. Midón az 
utóbbiak megkezdték a tüzelést, hu’z munkás a ho- 
gyekbo menekült Egyikük sem léit vissza. A ved- 
erség közül báróin ember elesett. Egy munkás is 
elesett.

(Titkos megegyezés.) 
P é t e r v á r ,  augusztus 4.

Az orosz távirati ügynökség távirata jelenti 
Saghaiból augusztus 2-áról: Az európaiak az 
angol flottának a vucsungi erődítési munkála
tokkal szemben tanúsított közömbösségét av
val magyarázzák, hogy a konzulok értekez
letének kijátszásával titkos megegyezés létezik 
Anglia és az alkirály közt. Sanghai lakos
sága igen aggódik, de az üzlotek teljes pan
gása dacára a városban marad. 1300 európai, 
valamint különböző nemzetekhez tartozó önkén
tesek néhány ágyúval készen állanak a város 
védelmére. Az angolok tisztán angol helyőrséget 
akarnak szervezni a város védelmére. A többi nem
zetek azonban azt kívánják, hogy a védőcsapatok 
nemzetköziek legyenek. Azonkívül a konzulok 
a védelmet elvették a városi hatóságtól és a ten
gernagynak adták át, aki a kikötőbon rangban 
legidősebb. A városi hatóság azért haragszik 
hogy teljesen félretolták. Onkénytes is kevés 
jelentkezik. A város lakossága azt kívánja, hogy 
a csapatokat a városban helyezzék el, ami a 
konzulok né/zete szerint szerződésellenes volna. 
Az angolok valószínűleg felhasználják az al
kuimat és egész csöndben csapatokat hoznak 
a városba. Az angolok és a többi nemzetek közt 
egyenetlenség van. A keleti angol sajtó igyekszik Ja
pánt Oroszország ellen izgatni, dicséri Japánt, han
goztatván, hogy egyedül Japán szövetsége kívá
natos Angliára nézve. Seymour tengernagy Nan- 
kingba utazott, hir szerint azért, hogy az al- 
királylyal tárgyalásokat folytasson.

A belgrádi esküvő.
B u d a p e s t ,  augusztus 4.

Holnap reggol, hajnali négy órakor huszon
egy ágyulövés fogja tudtára adni a belgrádi la
kosságnak, hogy Sándor király nem hátrált meg 
som a fenyegetések, som a politikai intrikák elöl 
s erős, férfias akaratával magához emeli azt az 
asszonyt, akit szeret. Sándor király holnap eskü
szik hűséget Lunyevica Drágának s ezzel nem
csak a szerolem hatalmának történetéhez ad egy 
erős és jellemző fejezetet, hanom tanúságot tesz 
arról is, hogy az országiás művészetéhez szük
séges orély sem hiányzik belőle.

Hogy a szerb állam sokat hányatott hajója 
megpihenhet-e mér most, avagy, hogy ez a sze
relmi vihar újabb örvények felé kergeti-e azt senki 
sem mondhatja meg. Egy dolog azonban bizo
nyos. Az Obrenovicsok dinasztiájában nagy szük
ség van az erélyre s aki az emberi szenvedélyek 
győzelemre vitelében ennyi erélyt tud tanúsítani, 
az nem lehet utolsó az uralkodáshoz szükséges 
orélyben sem.

Belgrád, augusztus 4.
A házak lobogódiszt öltöttek és nemzeti 

szinü drapériákat lenget a szél azon utcák házain, 
melyeken a menet keresztül fog vonulni. Az 
ország belsőiéből idesereglett nép fényos nemzeti 
diszü ruhákban járja be az utcákat.

A konak udvarát és kertjét is díszítik. Tarka 
sálrakat állítanak fel a pázsit közopén. Nándor 
király személyesen intézkedik, utasításokat ad. 
Az udvari marsall a holnapi nászra vonatkozólag 
a kövotkezö programmot adta ki:

Holnap, vasárnap hajnali 4 órakor a belgrádi 
erődből 21 t gvulövés ad a tudtára a lakosságnak a 
nagy nap felvirradtát. Az ágyuk minden öt-őt perc
ben meg lógnak szólalni, mig Sándor király meny
asszonya házához megy s onnan a templomba és a 
konal;ba vissza nem érkezik.

A náízmonet a konokból kiindulva a Reszavszka, 
■Milán király-, .Mihály-fejedelem- és Hubrováoski-utcá- 
kon halad végig a templomig, s a .Miháty-köruton, 
Karasios-, Kolarcscv- éa Milán király-utoákon tér 
vissza a konokba. Nevező.t utcákon a kobaktól a 
templomig a belgrádi helyőrség kalooái fognak sor
falat állani.

Sándor király délelőtt fél tiz órakor indul sl a 
konakbói menyasszonyához, honnan a naszrnenet a 
küvetk'zö sót rend bon indul a templomba:

1. a rovás tes.őrség egy szazada;
2. a jegyespár;

Szájpadlás nélküli fogak. F ö lö s le g e d é  te sz ik  az in y lem e z  
h a sz n á la tá t .A szájból k iv e n n i nem  
k e l l ,  nem  is  leh e t. S zám os e lism e rő  

le v ő i. -■ ó i á llá s .

W e lln e r  G y u la
specialista a szájpadlás nélküli mütógák készítésében

VI. kerü let Audraasy-üt 38. szám.
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3. II. Miklós oiősz oar násznagy-képviselője 
Mamurov tí. P l  orosz ügyvivő;

4. a menyasszony násznagyé, Nesztorovi^s 
Simon Fzkiipstinai elnök és a vőfély, Lunyev cza 
Kliklős hadnagy, a menyasszony öcsose:

ő. a lovas testőrség egy második százada: 
fi. a király első szárnysegéde és az udvari

m arsill;
7. a király rokonai és
8. a királyi ara rokonai.

A főszékesegyház ajtajánál ZnMoeenhu; raetro- 
poíila, Szerbia összes püspökeinek 8 a belgrádi pap
ságnak az élén, benn a templomban a diplomáciai 
kar, a kormány, az államtanács, a szkuostina tagjai, 
a tisztikar, a tisztelgő és meghívott hatósági küldött
ségek és Belgrád városa fogad a a nájzmonetet.

Az osketés, melyet Innoncentius metropolita 
teljesig pontban tizenegy órakor veszi kezdetét és 
tizenkét órakor ér véget. Innocentius metropolita az 
eg' házi szertartás végeztével beszedőt intéz a királyi 
párhoz.

A nászmenet a felsorolt rendben és utón tér 
vissza a konokba, melybe szerb nemzeti szokással 
tartja bevonulását.

A királyi pár a régi konak első emeleti lak
osztályába tér, majd kijön az erkélyre1. melvrŐl végig
nézi a belgrádi helyőrség tisztelgő e.vonulását.

Dé'után egv órakor szőkébb körű ebéd lesz, 
me’yen a n szvendégek. a metropolita és a rokonság 
vesznek részt.

Este nyo c órakor van az udvari diszebód. 
melyre a külföldi diplomáciái kar, a kormány, a tiszti
kar főbbjei és számos előkelő állami funkcionárius 
hivatalosak.

Hétfőn déielőt* az üdvözlő küldöttségek foga
dása iesz a konak bán.

D 'után népünnep Topcsiderbcn. melyre a királyi 
pár is kirándul.

E-te hat órakor diszebéd a konak kertjében, a 
tisztikar, a szkupstina tagjai és Belgrád város pol
gársága részére.

Kedden az uj konak nagytermében lesz udvari 
ebéd a vidéki küld 'ittségi tagok részere. Ezzel be
zárulnak a királyi nász ünnepségei.

Holnap délelőtt 11 órakor Szerbia összes temp
lomaiban hálandó istentiszteletet tartanak s a váro
sok és kézségek népünnepeket rendeznek.

A lakodalmi ünnepségek befejeztével Szerbia 
hajdani székvárosába, Szerrendriaba, az ottani ki- 
rálvi nv.'.r laeba vonul vissza az ifjú királyi h zas- 
par, onnan pedig országos körútra indul.

( L u n y c v ic a  D ra g a .)  

B e lg r á d ,  a u g u s z tu s  4.
A belgrádi hivatalos lap Zrpsko Norine Masín 

asszonynak, a király menyasszonyának családjáról 
a következőket írja:

A király menvasszonra az előkelő Ő3 tisz- 
te’‘‘reméltó I.itmevica vaida-csniádból származik.

Miklós, akit szülőföldjéről Lunyevioának 
neveztek, az első szerb felkelés korában gazdag 
kereskedő volt. A felkelésben tevékeny része volt 
s !e;na«?vobb érdeme, hogy a sz«r.j függetlenségért 
r s"v pénzaldozatokat hozott. Ó közvetítette 1/ifos 
fejdelem és Ljubica házasságát is: később ezre
desi r«ncot kanott es a rudniki becsületbiróság 
t :«7 • eletbel i főnökévé nevézték ki. Lunyevica 
1839-ben halt meg. Fia. Pantn, atyia volt a szerb 
király menvas-zonyának. Panfa fényes hivatalnoki 
naivat futott meg és Szerbia legkitűnőbb köz
igazgatási tisztviselői közé tartozott. Minden
kor benső hive volt az Obreuovics-dinasz- 
lianak és a hol csak működött, mindenütt 
n nép szeretetét és tiszteletét vivta ki. Mint 
J'elgrad város prefektusa is nagy érdemeket 
szerzett magrnak. A hxralti tnenyass onya harminc* 
hatom éves. Igen müveit rtő. a ki különösen a 
tarsada mi érintkezésben tűnik ki előkelő lényé
vel, veleszületett eleganciáival és közismert, éles 
eszével. Több nyelven beszel és rövid ideig egv 
bányamérnöknél volt férnél. aki egv hivatalos ut- 
jm  szívszelhüdés következtében hirtelen meghalt. 
A menyasszonynak két fivéré van, akik a hadsereg
ben szobainak. Nővérei közül egyik egye.őkeló 
pénzintézet igazgatójának felesége,a másik kettő 17 
es 15 esztendős és a király menyasszonyánál lakik.

(Elcsapott miniszterek.)
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A hivatalos lapban megjelent egy királyi 
ukáz, amely Gyoryyevies Andra vallás- és köz- 
okiulásügyi minisztert és Xesics Borijov köz- 
mu.ikamiuisztert, akik a Gyorgyevies-kabinet tagjai 
voltak, nytiydijagga, Genesies belügyminisztert az 
állumszolgá.atból elbocsátja, a kormány többi tag
jait pediv tendelkeiáti állományba helyezik.

A hiv.itn'os lap kommentárral kíséri az 
ukázt, amely azt mondja, hogy ez a rendel
kezése annak ar alkotmányellenes is helytelen vitel- 
keútsnek a kbvetketfte, amelyet a volt kormány 
lemonááea alkalmira! lanariMt. Bizonyára mindenni

kormánynak megvan az a joga, hogy amikor az 
uralkodóval nincs egy véleményen, elbocsáttatását 
kérje. Épp úgy megvan azonban az uralkodónak is 
az a joga, hogy azt követelje, hogy az illető 
kormány az uj kabinet megalakulásáig vezesse 
az állami ügyeket. A volt minisg/erek agonban ag 
állami ügyelet e.jytt,rüen eserbthayytdk, még mi
előtt elbocsáttatásuk jóváhagyatott volna és így 
nyilt ellentétbe helyezkedtek az uralkodóval, 
megállították az egész állami közigazgatást és 
mindazt megtették, ami éppen olyan államférfiak
nak, akik a korona bizalmát élvezték, soha sem 
lett volna szabad elkövetniük. Netviefesen a volt 
kultuszminiszter, mint aktív miniszter a metropolitát 
a király akarata ellen való ellenszegülésre, a 
volt közmunkaminiszter pedig a király meny
asszonyát a haza elhagyására akarta bírni. Gen- 
csics végre, még mielőtt lemondása elfogadtatott 
volna, megengedhetetlen módon cserbenhagyta 
tárcáját.

(Beszélgetés Sándor királylyal.)
Pária, nugusztua 4.

A Figaró egyik munkatársa Sándor szerb 
királylyal és menyasszonyával, Masin Drágával 
Belgrádban beszélgetést folytatott, melyből a iap 
mai száma a következőket közli :

Sándor király többek között a következőket 
mondta:

— Minden oldalról sürgetlek, hogy házasságot 
kössek. Minden államférnunak volt számomra meny
asszonya, de én mindig elutasítottam az e fajta a án- 
latokat, mert az voit a nézetem, hogy iiven ügy
ben az embernek csak a saját fzxvirc lehet hall
gatnia. Mindenkinek volt egv kivaliszfottja, akit velem ■ 
össze akart házasítani. Ezek az asszonyok persze 
mindig az illetők Ízlése szerint voltak kivá a3zíva. 
Az egyik szőne, a másik barna hölgyet ajáulolt. Úgy 
véltem azonban, hogy én vagyok az egyedül illeté
kes tényező a választás ügyébon. Kijelenthetem, hogy 
a legnagyobb suíyt helyeztem arra, hogy élettársa
mat magam valaszszam ki magamnak. Olyan asz- 
szonvt akaitam, aki ért engem, akinek élettapaszta
lata van és aki képes arra, hogy állásomnak minden 
nehézségét és gondját velem megoszsza Azt állítják 
rólam — igy folytatta azután a király — hogy bet<*g 
vagyok. Meg kell vallanom, hogy az utóbbi éjjeleken 
rosszul aludtam. De erre nem egv okom volt.

— Hat mondja csak meg nekem, szenvedésekre 
mutat az arckifeiezésera ? — kérdezte azután a Figaro 
munkatársától a király. Azulán pedig mosolyogva 
így folytatta:

— Sokat beszélnek arról, hogy oly nagy a 
különbség menyasszonyom kora és az enyém között, 
llát nézze csak meg madarce-ot. Azt állítják róla, 
hogy negyvenéves és hogy több gyermeke van. 
Nagyon kérem, legyen szives ezeket a híresztelése
ket a leghatározottabban megcáfolni. Azok a leányok, 
akikkel a menyasszonyomat együtt lávák a külföl
dön, azok nem az ő gyermekei, hanem a nővérei. 
Ugyan miért terjesztenek Ilyen hazugságokat az én 
menyasszonyomról ?

Azután a menyasszony kezdett beszélni és a 
következőket mondta:

— Ami a legjobban elszomorít, az egyes francia 
tápoknak a híresztelése, amelyeknek éle elleuem 
irányul. En minden évben meglátogatom Franciaor
szágot, ahol nagyon sokáig éltéin, minden évben 
ell&toga'ok Parisba, amelyet imádok.

Sándor király azután még megjegyezte, hogy az 
id n nein latogatnatia meg a párisi világkiállítást, 
mire menyasszonya hozzátette, hogy ő kétségbe van 
esve a miatt, hogy nem mehet el az idén P.irisba.

Sándor király a következő kijelentéssel vált el 
a Ftgaró munkatársától:

— Elsősorban nekünk az ország belsejében kell 
utazást tennünk, hogy bebizonyítsuk, hogy a nép 
velünk tart.

(Gratuláció.) 
Belgrád, augusztus 4.

Fortoyd/ királya Sándor királynak eljegyzése 
alkalmából szívélyes hancu üdvözlő táviratot küldő.t. 
FiAfor Emánuel olasz királytól köszönő távirat érke
zett, amelyben a kirá'y kifejezi azt a reményét, hogy 
a mostani kitűnő viszony a két udvar közt zavarta
lanul megmarad.

B e lg r á d ,  a u g u s z tu s  1.

Alacdoi-ald angol íny vivő ma kimentette a ki
rály ©lőtt Viktória királynőt és nz ingói kormányt, 
hogy az angol udvar szigorú gyásza miatt nem kép
viseltethetik magukat a belgrí d'esküvő ünnepségein.
A beigA követ hivatalosan átadta az udvar és a 
Kormány szerencsekivauatait. A holnapra várt amnesztia 
részleges és kor’átolt les:.

Béig ád. augusztus 4.
A városi tanács elhatározta, hogy a királyi pár

unk jachtot fog ajándékozni, a j.eh et Draga névre 
keresztel.

M e r é n y le t  a  sah  ellen A perzsa sah me* 
rénvlője ma megváltoztatta védekezési rendszerét 
és beszélt. Az igaz, hogy saiútságosun beszélt. 
Kijelentette a vizsgálóbíró előtt, hogy nemrég 
Pont sur Seinetan egy bokor mögül revolverrel 
leskelődött Casimir Périerre. A revolver azonban 
csütörtököt mondott. Tehát az anarkisták már 
nőm elégesznek meg a koronákkal, teljes erővel 
vetik magukat a kiváltságos osztály tagjaira is. 
Ezt bizonyítja az Odescalchi Boldizsár herceg 
ellen eikövetett merénylet s az a fenyegető levél, 
melyet a párisi kereskedelmi kamara elnöke ka
pott s melyben avval fenyegetőznek, hogy a tör
vényszéki épületet a levegőbe röpítik.

A merénylő kihallgatásáról ma a követke
zőket jelentik;

P ir ii, augusztus 4.
Salson, a merénylő tegnap délutáni kihallga

tása alkalmával k jelentette a vizsgálóbíró előtt, hogv 
röviddel ezelőtt Pont sur Seine-ben egv bokor mö
gül revolverrel a kezében Ca.imir Perier*re leskelődött 
azzal a szándékkal, hogy meggyUkolja. A revolver azon
ban nem sült el.

S i p o l y .  augusztus 3.
A perzsa sahhoz intézett levél ügyében, mely 

levél flgyelmeztet'e a sah*, a morényle‘re. a rendőr
ségi vizsgálat eredménye az. hogy a levél állitólng?s 
Írója Angc'o Bir.holozzi itt ismeretlen. A V>a Mo
dena ötzöik srámu házában, ahol amint mondták egy 
szocialista csoport tartózkodik, szintén nem találta*; 
semmit.

Páris. augusztus 4.
Saöí/w, kijelentet1©, hogv a saht csak azért 

akarta meggyilkolni, mert államfő. Megmarad a mellett, 
hogv nem voltak bűntársai és semmiféle anarkista 
CFOpor hoz nem tartozik. A vizsgálóbíró meglátogass 
a sant, a kí megelégedést nyilvánította, hogv a me
rénylet nem szimeiyes bős zu müve, hanem csak eoy fana
tikus ember cselekedete voli. A keresK edelm i tö -vény - 
szék elnöke levelet kapott, a melyben közük vele. 
hogy a törvényszéki épületet legközelebb levegöoo  
röpítik. Énben az ügyben azonnal megindította;; a 
v iz sg a la to t.

L o n d o n , a u g u s z tu s  4.

A sah, Alfréd kóburgi herceg halala miatt le
mondott angolországi látogatásáról.

H I B E K .
Glosszák.

i.
— Ön csodálkozik azon, hogy az olasz 

királyi család eddig harmincezer táviratot 
kapott ?

— Csodálkozom. Mert lássa, az embe
rek amúgy nagyjában nem igen lojálisak. 
Úgy értem, hogy hétköznapokon nem lojá
lisak. A munka és gondok idején. Valami 
kaján gyülölség van bennök, valahányszor 
a legnagyobb hatalmasságokról van szó. 
Mihelyt azonban —

— Tehát azt akarja ön mondani, hogy 
a nagy megdöbbenés egyszersmind nagy 
alázatosságot is szül?

— Inkább bizonyos jóindulatot. Azt 
vettem észre, koey járvány idején jobbak az 
emberek s hogy amikor az utcán utoléri 
őket a zápor, sokkal szivesobbek ogymáshoz. 
Szóval, hogv —

— Látja kérőm, a dolog nagyon egy
szerű. Ez a jóság tulajdonképpen a társulás 
ösztöne, az egyesülésé, az állam alakításé. 
Ebbűi a harminc ezer sürgönyből is egy do
log válik ki nagy és erős vonásokkal. Az, 
hogy a nagy bajban mégis szükséges a rend 
és a jog.

— S a rendhez és joghoz — a nagybaj.
II.

— Azt hiszi, hogy mindegy lelt volna, 
ha a király balfelöl ült volna a kocsiba ?

— Kétségkívül. A különbség csak az 
lett volna, hogy most nem Bresei volna a 
gyilkos, hanem ogy másik ember. Uinbertora 
nézve mindegy lett volna.

— Igaz, de Brescire nézve lett volti i 
más. Abban a társaságban, abban a szőve.-
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, ségben pedig most Bresci a nagy ember s 
az a másik a senki.

— Vagyis, hogy egyik emberi szövet
ségben csak úgy nőhet meg valaki, ha a 
másiknak árt?

— Úgy van.
— Barátom. Ez az anarkia! \  alami 

nagy megdöbbenésre volna Önnok szükségé, 
hogy jó ember legyen. Ha ilyeneket beszél, 
ki kell jelentenem, hogy ön rossz ember.

— Lehet, de csak azt akartam bizonyí
tani, hogy az emberi társaságok, a szövet
ségek és államok sem örökkévalók. Egymást

* eszik meg.
III.

— Galeotti re r^ b iz to s t sajnálja?
— Sajnálom. Meg vagyok róla győződve, 

hogy ha nem is volt mindig példás rendőr
biztos. do éppen st nem terheli semmi 
felelősség.

— Nem is a mostani bűne a fődolog. 
Csak a régi hibáiért kell most szenvednie. 
Azt mondták, hogy egy szép asszonynak 
köszönheti, hogy eddig ott maradhatott a 
helyén.

— Az .asszonyok! En .azt hiszem, hogy 
a rendet mindig az asszonyok őrzik és leg
jobban veszélyeztetik az államban.

— A rendet?
— Igen, a rendet.
— Mondja inkább, hogy a rendbizto- 

sokat . . .
— Ohó! .Már megint az asszonyoknál 

tartunk? Hagyjuk abba.
G -a .

Budapest, augusztus 4.
— EUDAPESTI NAPLÓ. Julius 31-én uj 

előnze és nyílt s Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen 2 napor. lejárt, rr.éltóztassanak a megújításról 
dejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küld hess ük tovább.

—  L a p u n k  l e g k ö z e l e b b i  s z á m a  h é t f ő n  d é l e lő t t  
J e le n ik  meg-.

— A  k i r á ly  s z ü le t é s e  n a p j á n .  A  tő zs d e ta n á c s
ma délelőtt fél 12 órakor teljes ülés tartott, amelyen 
elhatározta, hogy augusztus 13-án a király 70-ik 
születésnapja alkalmából a gabonacsarnokot és az ér
téktőzsdét zárva tartja.

— U m b erto  le v e le  u tó n . Körölbelöl l ét 
héttel ezelőtt egy kis lovascsapat indult el Kő
várából Berlinbe. Dzsidások, Boselli hadnagy 
vezetése alatt s az volt a parancsuk, hogy — a 
Fzép lovas rekord mellett — levelet adjanak át 
Vilmos császárnak a masuk királyától, Umberto - 
tól. Münchenben érte utói őket a hir, hogy a 
levelük küldőjét, a királyt megölték. A hadnagy 
azonnal hazatelegrafált, hogy: — mi legyen most 
már a szives üdvözlettel? Azt a választ kapta, 
hogy hagyja a lovakat Münchenben s vasúton 
vigye a levelet Bremerhavenbe s adja át a csi
szárnak az üdvözletét a most már halott király
tól. A hadnagy fölkészült az utra s már majd
nem elhagyta Münchent, amikor újabb telegram- 
mot kapott Monzából. Ebben meg az a rendelet 
állott, hogy további intézkedésig maradjon Mün
chenben. S most a félúton varja az elhunyt ki- 
fciiy utolsó levele azt, hogy mi lesz a sorsa.

—  A  p ia r is t á k  h a z a .  Nemsokára cldől a sorsa 
a piaristák '.ubjdonábsn lévő városháztéri hatalmas 
épületének is. Á városnak nincsen elegendő pénze 
arra, hogy az egész épületet kisajátítsák. Most azon
ban úgy látszik megtalált ik a módját annak, hogy az 
épület ne éktelcnitse el a Kossuth-Laos-utca folyta
tását. i fa g y a r  Gábor, a piari9ta-rend főnöke Steinhard- 
Antal miiépitészszel ma Halmos János polgármester
nél járt a rendház dolgában. M nr.yar G bor rendfő- 
uök elmondotta, hogy a ’egu'óbbi provinciális gyülé- 
Bökön megvitatták, ir.it csináljanak a rendházzal. A 
kormány > hajtja, hogy az iskolát föntartsak, sót 
azt kívánja, hogy iejloszszék. A rend szere'no meg
maradni a mostani helyén, a hol 1718 óta van. Haj
landók a rendbi'Zból a szabályozásra szükség terü
letet átengedni ha a város később megállapított föl
tételek mellett a szál olyozás végrehajtása után a 
Varosház-térból maradt területet a rendűek átengedi.

A rend akkor hatalmas székházat építene, hogy a 
l udnpesti rendház legyen a magyarországi piaristák 
központja. Magyar rendfőnök arra kérte a polgár- 
mestert, foglalkozzék a városi hatóság ez ideával, 
hogyha az őszszol a kész terveket a rend bemutatja 
a tárgy dósokat hamarosan befejezhessék.

— N á s z a já n d é k  é s  p ressz ió . Ha Ferenc 
Ferdicánd főherceg tudna arról, hogy hogyan 
szándékozik őt nászajándékkal megtisztelni Ko
lozsvár város lojális tanácsa, már előre is köszö
nettel lemondana a szívességről. A város tiszt
viselőit ugyanis az a meglepetés érte tegnapelőtt, 
amikor fizetésükért jelentkeztek a főpénztárnál, 
hogy minden előlegos megkérdezésük nélkül a 
fizetéseik arányában három-négy-Öt koronát levon
tak a fizetésükből. Amikor megkérdezték, hogy 
micsoda önkényes rendelkezés ez a pénzükkel, 
azt a felvilágosítást kanták, hogy a tanács nász
ajándékot akar venni Ferenc Férd inán d főherceg
nek s arra kell a pénz. Persze nagy lett a 
felháborodás, mert kissé csakugyan fura az eljá
rás. Olyan hangosan tiltakoztak az ilyen gaval
léria ellen, hogy a helyettes polgármester kör
levélben tudatta a tisztviselőkkel, hogy aki akarja, 
fölveheti a fizetéséből levont összeget, a pénztár
nál. Többen jelentkeztek is a pénzükért azzal az 
indokolással, hogy: — az az ő pénzük, amivel 
nem rendelkezhetik semmiféle tanács.

—  Ő sz .Ö n d ija k  h o i v á t  e a  s z e r b  I fja k n a k .  
Régóta érzett szükség, hogy a m. kir. .• lamvasutak 
horvát-szlavonországi vonalain kellő számban állja
nak rendelkezé~ro o’.y hivatalnokok, akik a magyar 
nyelv mellett a borvát és szerb nyelvet is bírják 
és igy az u‘azó és szállító közönséggel fennaka
dás nélkül érintkezhessenek. Ennek a szükség
nek kielégítése érdekében elhatározta a keres
kedelemügyi miniszter, hogy folyó évi szeptem
ber hó 1-étól kezvo a ra. kir. áihmvasu aknál 
évenkint tiz-tizenkét ösztöndíjas üzietgyakornoki 
állást rend=zoresit gimnáziumi, v gy más ezz'd egyen
rangú középiskolai éreitségi vizsgá’atot tett oly hor- 
vát-szlavon illetőségű horvát vagy szerb ajkú ifjak 
részére, akik ni gukat a vasúti szolgáatra kiképezni 
kívánják, s illetőleg magukat a m. kir. államvasutak 
szolgálat ba való belépésre kötelezik. Az ösztöndíj- 
jogosultság hárem évre terjed: két évig a vasútnál 
osztják be őket, a harmadik évre a vasúti tisztképző 
tanfolyam nyilvános rendes hallga'ói közé lépnek.

—  A z e lc s a p o t t  k a b in e t. Sándor király 
nem az az ember, akivel packázni lehet. A világ- 
történelem nem múlik el reá nézve úgy. hogv lo 
ne vonna belőle egy smns tanulságot. A Balkán 
kis cézárja olyan hangon beszél, mint a nngv 
ősök, tudniillik a mások nngv ősei. Lenviszált 
leiekkel akar gurigázni, a börtönök állandóan 
tele vannak politikai ellenfelekkel, az utcákon 
ostromállapot, a kissé hiányos öltöző\ü katonák 
;• érges beszédet kapnak a kis Isten ostorától — 
gázsi helyett s 11 ig a konak minden belső dol
gait az utcán szapulják, hogy mindenki lássa, 
még arra is ráér a szerelmes király, hogy min
den alkotmányos divattal ujjat húzva, utóla
gosan is végigverjen annak a kabinetnek 
a hátén, amelynek nem tetszett Draga asszony. 
A szerb hivatalos lap mai száma ukázt közöl, 
amiben furán búcsúzik a minisztereitől a király. 
Gcnecsicset, a volt behigyminisztert egyszerűen 
elcsapja az államszolgálatból. A többi m nisztert 
rendelkezési állapotba helyezi az ukáz. Gyorq ve
rtes András kultuszminiszter és A’csícs Bcrivoj 
közmunknminiszter nyugdíjba ment. Az ukáz 
kommentárral magyarázgatja a felmondásnak ezt 
az egészen balkáni módját. Azt mondja, hogy a 
volt miniszterek egyszerűen cserben hagyták az 
állami ügyeket. A szerb miniszterek csc.édköny- 
vébe tehát szabadon beírhatja észrevételeit a 
gazda.

—  A k a t o l ik u s  nagygyűlés. Az országos kato
likus nagygyűlés progminmját követkozóképpeu ál
lította össze a rendezőség:

Augusztus 10-án ismerkedő este a Vigadóban. 
17-én és 18-án istentiszteletek ; 18-án ezenkívül 10 
órakor díszülés 6 felségének 70-ik születése n ap ja  
nlkahnáhól. D lután 2 — 5 óráig szakosztályi é r k e z 
tetek. . Este a nagygyiilás tagjai résztveszncK nz 
euchari 2hkus korm'.nsten. Augusztus 19-én. vasárnap : 
Reggel 9 órakor ■ zeni mise a belvárosi plébánia 
templomában. 10 órakor nyilvános a fő v áro s i v i
gadó dísztermében. D-'.után 2—5 óráig szakosztályi 
értekezletek. Este G órakor nyilvános ütés a lóvarosi 
vigadó diszterir.óbon. Délután 1 órakor di 2 tbé i a 
vigadó dísztermében. Augusz.us 20-án, hétfőn a nagy
gyűlés részt vesz a Szent Is tv á n  nani körmeneten. 
A nagygyűlés tagsági jelvén vei mar elkészülte;. A 
k tolikus fl • yg rí lés kereti ben (Meáanvzfiáiti . 
g n s tu i t  is fognak tartani 17-én és 18-án.

— E s y  ta n á r  u b ü e u m a  A hód.! ez ő v ásá r-  
belyi reiormuius főgimnázium érdemes igazgatója

Futó  Mihály ez évben tölti be tanárkodásának negy
venedik esztendejét. Ez alkalomból volt tanítványai 
október 14-ikén nagy ünnepsége :ot rendeznek. A volt 
tanítványok alapítványt is tesznek a jubiláns nevére.

— Magyar békebárá.tok óváolója. A nemzet
közi interparlamentáris konferencia migyar csoportjá
nak tagjai Apponyi Albertét a következő irattal üdvö
zölte a párisi konferencián tartott boszéde nagy sikere 
alkalmából:

Mélyen tisztelt elnökünk ! Szeretett barátunk 1 
A buosuzkod-s ez óráiban lelkes hálával fordulá- 
lunk feléd, mely hazafias büszkeségünkből fák d. 
Elragadó ékesszólásoddnl, szellemed kincseivot, 
lelked lendületével dicsőséget hoztál ismét a ma
gyar névnek. Szerepléso 1 a világ parlamentjeinek 
rnikroko.'.mosza előtt hódítás volt : hódítás a szó 
legnemesebb értelmében. Te á ltál tártaimat a 
vitának, szárnyat a tanácskozásnak. Szózat d 
tiszteletet gerjesztett a magyar Géniusz iránt, 
amelynek ogyik előkelő képviselője vagy. Ezeket 
elmondanunk, mié őtt elszélednónk, neme ak le ki 
gyönvörüseg vö t nekünk, hanem ú g y  érezzük, 
erk ca  kötelességünk is. Neme3 idealizmusod 
diadalt aratott, s megtermékenyítette a gyű.éke
zet leikét. Gratulálunk ehhez nem neked, hanem 
a magyar hazának.

Ezt az üdvözlő iratot a csoportnak Parisban 
időző összes tagjai aláírták.

— A  le h e tő  le g e g y s z e r ű b b e n . Heqeáií* 
Sándor a nagyváradi postaigazgatósághoz leiratot 
küldött, melyben meghagyja, hogy ezentúl min
den ügyet a lehető legegyszerűbben intézzenek 
el. a közbeeső intézkedésekkel ne halogassák a 
fődolgot s amit szóbelileg is el lehet intézni, in
tézzék el szóbelileg, rövid utón, esetleg telefonon. 
Az udvarinskodó sallangot hagyják ki a jelenté
sekből s a felek beadványaira legott feleljenek.

Ez a leirat korszakalkotó. Szinte félelmete
sen nagyszerű még elgondolni is, hogy lesz most 
már olyan magvar hivatal is, ahol a sallangot 
kerülik, a gyorsaságot keresik s mindent a lehető 
legegyszerűbben intéznek el.

És még a telefont is használják I Ez sok 
egy magyar kebelnek.

—  A  S t a m p 'e t o n  G a z e t t e  k é r d é s e .  A z  a m e 
rikai újság kór«’éso, hogy miképpen szórakoztathatja 
egy lap nyáron n z olvasóit a regénytől és novellá
iéi eltekintve, európai fantáziákat is működésre ser
kentett. Egy varsói újságíró például elég eredeti meg
oldást talált.

— Hogy miképpen lehet regény és novella nél
kül sikeresen szórakoztatni az olvasóközönséget? — 
irja. — Nincs ennél egyszerűbb. írják a lapjukban 
m űd annak az ellenkezőjét, ami a többi lapban van. 
Tegyenek úgy, min.ha mindent jobban tudnának 1 Az, 
aki él az egész világnak, az legyen az ön lapjuk
ban halott, a holtakat pedig tánnszszák fel. Tagad
ják le a khiuai háborút, jelentsék ki, hogy Andréo 
egyáltalában norn is ment nz éjszaki sarkra, s ott 
dominozik naponkint a párisi Café do la Paixbeti. 
Vásároltassak meg a viiá g k iáliitast a német császár
ral és tegyek meg Loubet-t az Egyesült-A lamok 
elnökének. Ezek után verekedni fognak az önök 
lapjáért s mire kisül, hogy önök semmihez sem ér
tenek, akkorra már a nyár ol is múlt.

— A  le g s z e r e n c s é t le n e b b  fő h a d ce g ó d .
Az olasz udv.ir méltóságai közt a legtiszteltebb 
és legnépszerűbb volt P o n . r o - tábornok, 
Umberto l?ráiy tőhadsegéde. Kötelességéhez hiven 
mindenüvé elkisérlo uralkodóját s ott volt azon 
a monzai torna-ünnepen is. és királya mellett ö 
foglalt liclvct abban a hintóbán, amelyről haldo
kolva emelték le az egységes Olaszország máso
dik királyát. Azóta a fö d legszerencsétlenebb 
emberének tartja magát Ponzio Vaglia és egyre 
azon töpreng, hogy némi körültekintéssel talán 
megmenthette volna királyát. Egy rokonához inté
zett levelében is kifejezést nd szomorúságának.

— Ebben a szerencsétlen pillanatban, irja 
egy rokonának, nagy szükségem van roko
naim támogatására. Velem töríént raog az a 
nagy szerencsétlenség, hogy nem menthettem 
meg uramat. Sötét sejtelem nyomta szivemet, 
amikor az ünnepségro hajtattunk, do a polgár- 
moster, akiben híztam, azt mondta, hogv nem 
kod semmitől sem tartani. Hogyan történt a 
merénylet, csak az Isten a megmondhatója. 
Amikor megragadtuk a gyilkost, a király n ár 
utolsó perceit élte. Utolsó pillanatában tagra nyi
tott szemekkel nézett reám, a még mosolygó ajk 
egyetlen egy szót mondott, azután örökre elhall
gatott és én élek.

—  A  müncheni sa'tk.om a. A mai versenyen 
győztek Borger—J íoobs ellen, Maróczy—Sohowaiter 
ellen, P.Usbury — Bardeleben ellen, bonlecüter—Ja- 
nowsky ellen es Got’.schail—Kobn ellen. A Halprin 
-  Bdlecft'd és Wolí—Bum játszma remis.

Szabadalmakat Értékesítő V állalat
t tu d a p e a t ,  V II., E r z s é b e t - k ö r n t  17. s z á m .

Kieszközöl szabaiakuakat, flnan- 
ciroz találfliiayokat és belajatro- 

noz y é i’cjyeket és mustrákat. 
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—  A  p e r z s a  sa h , m in t a n a r k is ta . Az
egész világot megdöbbentette a hir, hogy az 
anarkia a Parisban tartózkodó perzsa sah ollon 
Bgyarkodik. Ugyancsak érdokos, hogy a „királyok 
királya* szintén tői forgató természet a maga 
módja szerint. Parisból Írják, hogy az Elysée 
főudvarmestpre, Crozier. a legnagyobb zavarban 
van Muzaffer-ed-din párisi tartózkodása óta. Mi
előtt a sah megérkezett, Crozier pontos pro- 
grammot készített a leírályok-királyának Párisban 
jdőzésére. Be volt osztva óráról-órára, milyen 
szórakozásban lesz része a fejedelmi vendégnek. 
A sah azonban semmit som akar tudni erről a2 
előzőleg már elfogadott programmról. Mindenhova 
elmegy ahova nincs meghiva, sehol som jelen 
meír, ahol elfogadta a meghívást. Ha délmán 
csónakázás van a programmon, úgy elaluszsza 
az időt. Ellenben reggeli két ónkor folzavartatja 
kíséretét és kocsikázni megy velük. Kísérete kö
zül senkinek sincs persze bátorsága figyelmez- 
totni a saht, hogy a perzsa és európai udvari 
szokások között, volna némi csekély különbség. 
Napról-napra újabb zavarokat okoz a keleti 
kényur, föl forgat minden rendet és a szuverének 
palotájában állandó rettegéssel tölt el mindenkit. 
Vagyis anarkista a maga módja szerint.

—  V á o  ünnepe. Gróf Csaky Kálmán, az uj 
váci püspök, holnap reggel tartja bevonulását szék
helyére. Váo varosát szépen feldíszítették, s a város 
több helyén diadalkapukat emeltek. Reggel félnyolc 
órakor különvonaton indul az uj püspök Esztergom
ból, s útközben áldást osztogat a hívekre. Egyház
megyéjének első állomása Nógrád-Verőce község 
lesz. A lellobogózoít pályaudvaron az elöljáróság kép- 
viseletében Droppa Mihály főjegyző és Marx biró, a 
ezépitő-egyesülo: nevében pedig Nádor Vince mi
niszteri tanácsos fogja az uj püspököt üdvözölni. 
Vácott dr. Zádor polgármester üdvözli a főpapot, aki 
aztán bandérium élén vonul bo a városba, ahol a 
Konstan’in-téren Fazekas főjegyző fogadja Pest- 
megye nevében. A bandériumot Gajári Géza ország- 
gyűlési képviselő vezeti. Délelőtt ünnepi mise lesz, 
amelyen gróf Csáky püspök ponti ti kát fényes papi 
segédlettel. Mise után áldást oszt a hívekre, délben 
pedig ötszáz teritékü ebed lesz Halász Kuria-szálló- 
jábau. Este fáklyasmeuetet rendeznek, amelyen Gajári 
Géza képviselő fog beszedet intézni a püspökhöz. A 
várost kivilágitiák.

— A  m i közös sorsunk. A Párisban meg
tartott athéni játékban három cseh fiatal ember 
is részt vett. Prágából mentek ki Parisba s mi
velhogy Prágából jelentkeztek, magyaroknak le
gyezték bo őket a versenyzők listájába. A A’n- 
rodni Listy pírisi levelezője a versenyirodába 
ment s figyelmeztette a tévedésre az urakat. 
Azok persze nagyot bámultak s egyik, a leg
okosabb ilyenformán adott kifejezést a csodálko
zásának :

— Önök nem magyarok? Hiszen Prágából 
jöttek . . .

A Narodni Listy ezen aztán nagyon elszo
morodik. pedig hát miért legyenek éppen a cse
hek kivételok a francia geográfiában, ami a hatá
ron túl megszűnik . . .  Közös a sorsunk . . .

— Róma köszöneté. A fővárosi tanács csü
törtökön részvét-táviratot küldött K ma város taná
csának. A római polgármester Halmos János polgár- 
mesternek ma a következő választ küldte:

A m agyarok 6* olaszok között való szim pátiának 
kötelékét m ég szorosabbra íüzf most két népnek keser- 
gése a bátor, jószivii. szeretett kirá ly  borzasztó halálán. 
Kóma novében őszintén köszönöm nemes fővárosuknak 
részvétnyilatkozatát. Colonna, polgárm ester.

— Hazas^ag. Fodor Jenő. Sárospatak város fő
jegyzője ma délelőtt ta r to tta  e sk ü v ő jé t B u d ap esten  
l ittler Vilma úrnővel. Pittler Géza magyar állam- 
ynsuti gépgyári főraktáros leányával. A polgári és 
egyházi kötésnél tanuk voltak / Mos József lószolga- 
bíró és dr. Lipcsén Ad in lapszerkesztő.

Kálmán Károly, a Guttmann Adám cég főtiszt
viselője augusztus 12-én déli lD/a órakor tart a eskü
vőjét a doh nv-uteai zsidó templomban Reismann 
Regina kisasszonynyal, Revmann Sámuel leányával.

Hahn Samu a sel.vpi oukorgyár tiszviselöje 
eljegyezto Sonnenfeld (Szende) Anna kisasszonyt, 
özvegy Sonnenfeld Móricnó leányát.

Kálmán Béla Szegedről eljegyezte Scháflcr Kle- 
micát Szigligetról.

Mandl Giacomo Palermóból el:egyezto Steiner 
Elvira kisasszonyt, Steiner Ferenc tapolcai kereskedő 
leányát.

•— E l P á r t á b a !  Feltűnő olcsón adja el Fuohs 
II. váltóháza (Budapest, IV., Kecsfcométi-utoa 1.) a 
hites Cook-féle utazási jegyeket. A legkénvolm esőbb 
utazás egyedül If. osztályú gyorsvonattal Parisba és 
vissza, tíz napi fényes ellátás, szabad bemenet a ki
állításba, felmentes borravalók alól, az ut tetszés sze
rinti megszakítása, balesetbiztosítás s tudi Isten még 
minő olónyók mellett csupán 3Gü koronába kerül. A 
vendégek a kaveházakban a fekete néz mar nem is 
kérnek esti lapot, bánom csak a Fuohs H. cég pros
pektusait, melyet buzgóbban tanulmányoznak, mint 
a tözsdeárjogyző-’anot.

—  M a g y a r  f ü r d ő k . Siófokon juüus 30-áig 
6241, a Szent Lukács-íüidŐbou júliusban 603 lürdó-
vondóg volt.

—  E l tű n t  u t l a jB z o n y . Gyula városában, mint 
levelezőnk jelenti, nagy feltűnést kelt egy elő
kelő család drámája. Két évvel ezelőtt történt, hogy 
Békésvármpgye egyik főtisztviselője nőül vette o >y 
aradmegyei főerdész viruló szépségű leányát. A fiatal 
pár csöndo3 zavartalanságban élt s mindenki azt 
bitté, hogy házasságuk tebeson boldog. Mostanában 
azonban a szép asszony szüleinél látogatóban volt, 
s mikor visszatért, elborult lélek kol járkált fényesen 
berendezett otthonában. Minap aztán, amikor a férj 
hazatért, feleségét nem találta odahaza. A kis rózsafa- 
íróasztalon egy levél feküdt, — ' eltűnt asszony le
vele. A menyecske bocsánatot l,.'-f az urától, hogy 
ezt a lájdalraat okozta neki, de kénytelen volt 
vele, mert nem lúd tovább vele élni. Oda
haza találkozott leánykori udvarlójával, s a régi érzés 
föltámadása egészen megzavarta. Megírta őszintén, 
hogy szülői nem akarták, hogy azé az emberé 
legyen — s erre ő elhatározta, h-gy kezét nyújtja 
a legelső kérőjének. A sors egy derék, becsületes 
enibor élettársává telte, aki megérdemelné a boldog
ságot, amint ő nem nyújthat neki. Eltávozik a ház
ból és öngyilkosságok fog elkövetni ; férjét csak 
arra kéri, hogy nyolc hónapos kis fiának soha se mond
ják meg, ki volt az édes anyja. — A lesújtott férj és az 
eltűnt asszony rokonsága azóta mindenfelé táviratoz
tak, do az elkeseredő szép asszonynak sehol’ semmi 
nyoma.

— L e v e tk ő z t e t te  a z  ü g y v é d . Ezúttal ezt 
nem abban az átvitt értelemben kell érteni, 
mintha azt mondjuk például, hogy megkopasz- 
totta az ügyvéd. A megkopasztolt embernek 
marad még haja bőven, ha azelőtt is volt neki, 
do Tary Mihály uramon Okányban bizony alig 
maradt valami kis ruha, miután az ügyvéd ur 
körülnézett, nála. Valamelyik gépgyárnak tarto
zott s Hadházy Kálmán nagy-szaiontai ügyvéd 
ment ki hozzá, hogy megvegye rajta a tőkét 
meg a költségokot. A gazda osküdözött, hogy 
nincs pénzo s hogy majd fizet, ha vége lesz a 
cséplésnek, de az ügyvéd nem hallgatott reá. 
Váltig azt hajtotta, hogy van pénze bőven, csak 
eldugta valahova. Fölkutatták a házat, az udvart s 
végre is az ügyvéd csendőrökért küldött. Meg
motoztál ta velük az adóst, ami körülbelül abból 
állott. ho"y a tisztességes gazdaembert pőrére 
vetkőztettek. Pénzt azonban nem talá tak nála. 
Mit tehettek egyebet, dühösen íölirták az ingó
ságokat s tovább niontok. Tary azonban nem 
vágta szó nélkül zsebro a csúfságot, ami vole 
megesett s föleientette a végrehajtót hivatalos 
hatalommal való visszaélés miatt. Miután azon
ban kisült, hogy a csendőrök nem a végroható, 
hanem az ügyvéd rendelkezésére motoztak olyan 
alaposan, a vádlottat fölmentette a bíróság. Az 
iratokat podig áttették a nagyváradi ügyvédi 
kamarához, hogy az is szóljon hozzá az csothez.

—  U l t r a m o n t á n  ő r ü lts é g ; .  Az uitraraontán érzü
letnek hajtása egy karinthiai klerikális u súgnak a 
monzai királygyilkosságról szóló vezércikke. A derék 
lapocska, a mely a szörnyű tragédia hallatára is, 
a pápa világi uralmán k megszűntén busul, emlékez
teti olvasóit, hogy Umberto király hosszú idő után 
a Khinába küldött olasz katonák elindulásukor be
szélt az istenről, aztán igy folytatja:

Szegény Umberto, a ki fájdalom, teljesen 
eltaszitottad magadat őse’ 1 hitétől, most saját 
véreddel kellett megfizetned azt a bűnt, a melyet 
a savovai ház Szent Péter örökének elrablásával, 
az egyházon történt erőszakoskodással, a szabad
kőművesség vallásellenes szándékainak előmozdí
tásával elkövetett. Hosszú, hosszú idő után be
széltél először Istenről, legyen voíed, az egyház
ból kirekesztettnek irgalmas biráid.

Tehát meg so kell okvetlenül anarkhistának 
lenni, hogy montséget találjon valaki a monzai gaz
tettre.

— H a á o z á s .  Melczcr Lajos budapesti ügyvéd 
ma reggel, hosszas szenvedés után. meghalt. A meg
boldogult régebben kiváló szerepet vitt a főváros 
társadalmi életében; hosszabb ideig volt a belvárosi 
adók ivet ő b iz o tts á g  e ln ö k e  ? nz e v a n g é lik u s  e g y h á z  
pretnitere. A temetés holnap, vasárnap, délután 4 
ó ra k o r  le sz , a kerepesi-uti tem e tő  h a lo tta s  h á z á b ó l.

Neumann Ármin e hónap 2-ikáu 26 éves korá
ban meghalt Budapesten.

Ccnstantinoviis Demeter, M gyar-Pécska egyik 
köztiszteletben álló polgára 2-ikan 80 éves korában 
meghalt. Ilalalat kiterjedt rokonság gyászolja.

FazeAas Lápzióné elhunyt hatvanbárom éves 
korában, litreityó-Ujtalun.

— A r o m á n ia i  k iv á n d o r ló k .  A  szerencsétlen 
kivándor.ók közül ma hatvanon keltek útra uj haza
ju t felé. Valamennyitn nem mehettek el, mert Rot
terdamból nem akarta c többet továbbítani. A hatvan 
ember ma este tiz óra negyveu perckor induit el a 
Ferencvárosi pályaudvarról, miután érzékeny búcsút 
vettek övéiktől és a jó emberektől, akik segitették 
őkot. Gulner Gyula, be.ügyi államtitkár különben 
megengedte, hogy a  rouiau zaieók holnap estig még 
Budapesten maradhatnak. A szerencsétlenek nagyon

szomorúak, mert a m a .u <  jó  sorsában sem bizakod
nak és Romániából borzasztó híreket hallanak. A 
zsidód.d 'zés még egyre tart Romániában — írják 
nekik — Jassiban és Fo3k inban a napokban 387 
utlevolet kértek az üldözöttek.

— U m b ertó  h a lá ls e j te lm o . A monzai 
tragédiában is szerepel az a fatalisztikus vonás, 
a melylyel a romantika a század nagy eseményeit 
felruházni szokta. Camperis, az ismert Afrika- 
utazó mondja cl, hogy TJmberto király el volt 
készülve rá, b.o- v egy napon meggyilkolják az 
anarchisták. Camperis ezt Írja egy lapban:

— Umberto király a bástyán balt meg; 
sejtette azt a sorsot, a moly neki szánva volt. 
A mikor K mában Acciarito merényletének meg
hiúsulása után üdvözöltem, rátétté kezét a 
váilamra és igy szólt:

—  Ezúttal szerencsésen megmenekültem, de egy 
napon sikerülni fog tervük. Aztán nyugodtan 
köszönt; vidám vérbeli katona volt, a ki félelem 
nélkül Isten gondjaira bizta életét.

— A Vaskapu. A párisi nemzetközi hajózási 
kongresszuson, amely tegnap végződött, a Vaskapu
hajózás ugye is szóba került. Eqán Ede főmérnök 
ismertette a Vasknpu-csatornán létesitett vontató be
rendezést, mire a kongresszus egyhangúlag elismerte, 
hogy ez a Vaskapu-hajózás egyetlen helyes meg
oldása.

—  N em  tu d ja , h o g y  m i a  fe s z ü le t .  Pet-
rinjában, Zágrábtól nem metsző, a múlt héten 
meggyilkoltak egy embert. A vizsgálat folyamán 
kidéi ült, hogy a gyilkos az áldozatnak tizenkét 
esztendős fia és egy meglőtt korú ember. Kihall
gatásukkor ez a beszélgetés folyt le köztük és a 
vizsgálóbíró között:

— Vess keresztet.
Semmi válasz.
— Nos, nem hallod? Vess keresztet. Talán 

nem tudsz keresztet vetni ?
— Nem, uram.
— Hát imádkozni tudsz-e?
— Nem, úrira 1
— A „Miatyánk"-ot sem tudod?
— Nem.
— Mi ez itt? (A feszületre mutat.)
— Nem tudom.
Erre a íérfihez fordult a biró:
— Mondd meg hát te, hogy mi ez ?
— Az a Jézus.
— Kicsoda a Jézus ?
— Azt nem tudom.
— Tudsz imádkozni ?
— Nem.
— Nem jársz a templomba ?
— Nem.
— Sohasem voltál a templomban?
— Soha.

Ezt az Agramer Zeitung irta le igy szóról- 
szóra. Ilyenformán egy kis apagyiíkosságodalenn 
nem is lehet valami rendkívüli eset.

— R a b ló g -y ilk o s s á g . A Kispest és Erzsébetfalva 
közötti uj telepitvényen tegnapelőtt rablógyilkosság 
történt. A járókelők az ut mentén halva, vértócsaban 
találták Kovács Sebestyén kecskeméti kereskedőt. 
Kovács előbb egy erzsóbetfalvai korcsmában mula
tott s onnan éjfél után távozott. A halottnál pénzt 
nem ta áltak s igy valószínű, hogy Kovácsot uton- 
állők ölték meg és fosztották ki.

—  E la d ó  s z ig e te k .  A spanyol kormány 
két szigetet bocsát áruba. A malesiai szigetcso
porthoz tartozó Lionda és Cngayonról van szó. 
Á két szigetnek sziizezer dollár az ára és az 
Egyesült-Államok lesznek a vevők. Ez idő sze- 
rini tengeri rablók tanyája a két sziget. Ha meg
történik a vásár, az uj tulajdonos gyarmatosítani 
fog rajtuk.

—  É l e t u n t  g y ó g y s z e r é s z .  Tandl Sándor győgy- 
szercszsegéd az éjjel a Lónyai-utca és vámház-körut 
sarkán főbe lőtte magát s m e g h a lt .  „Befejezem élete
met Írja, mert úgyis esik bekövetkeznék, amit most 
teszek.* Több levelet találtak nála, amelyekből kitet
szik, hegy a fiatal ember már rég meghasonlott ön
magával s íVmerikába akart menni, hogy uj életet 
kezdjen.

— H a d ih a jó k  a Dunán. Ma dé’után a .Varos és 
Szamos monitorok, és egy kis gőz-őrjaró hajó teljes 
felszereléssel elhagyták az óbudai kikötőt. Miután 
leha óztak Tétényig, visszatértek a fővárosba, s a 
budai kioszk előtt vetettek horgonyt. A monitorok, 
melyeket még a Kórós es Lajta is követ, holnap in
dulnak le az Al-Dunara a reudes nyári gya
korlatokra.

—  h l e g j u t a ’m á z o t t  rendőr. A belügyminiszter 
száz forint jutalmat adott Ssalay Karoly lovasrendőr- 
nefc, aki több ember életét mentette meg bátor visel-i 
Kenősével. A múlt hónap 14-iken megbokrosodtak! 
Elsasser Józseí hentesmea’er lovai s Ő.ült vágtatással 
iramodtak a kocsival az Andra sy-utou. A lovas- 
reudór utánavagtatoit a kocsinak és löltartóztatta ai 
mogvadult állatokat/
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— M em en to  m óri, u to ls ó  ü d v ö z le t . Az
általános nagy munkahiány egész sere? embert 
sodor naponkint a kétségbeesésbe, névsort ad ki 
a rendőr-ég azokról, akik eltűnnek a fővárosból. 
Elmenekülnek valamerre. Némelyik a halálba, 
ami minden földi nyomorúságtól megvált, mások 
még próbálnak itt-ott. hátha akad a kalapácsuk 
vagy a vésőjük alá valami munka s csak amikor 
már minden reménynek vége van, akkor hatá
rozzák el magukat — a bűnre. Ez a mai állapot 
jó termőföldío a züllésnek s a menekülők között 
— minden valószínűség szerint — sokkal talál
kozunk ma d a végtárgyaláson. A nyomorúság 
rossz tanácsadó és az éhes gyomrot csak ke
nyérről lehet elcsititani. Egy Mátrai Ernő 
nevű irodai gyakornok eltűnt a fővárosból. 
Ma levelezőlap” érkezett tőle a szülőihez. Ez 
az egy sor állott rajta: — Memento móri, 
utolsó üdvözlet. Egy Kévést Vilmos nevű magán
hivatalnok valószínűleg öngyilkosságot követett 
ol. Eltűnt a fővárosból Brünttvik  József nevű 
vasesztergályos. A feleségét és négy gyermeket 
hagyott Budapesten egy falat kenyér nélkül. Egv 
Bukovics Sándor nevű tüzilegény magával vitte 
a két esztendős fiacskáját is a bizonytalanságba. 
Gáli Mihály kocsisnak a felesége nagyi etegen 
maradt itthon. Nyomorg * családot hagyott el 
Brád Jakab kereskedőspeéd és Havlichk János 
asztalos is. Az elmenekült munkanélküliek asszo
nyai most a rendőrséget ostromolják valami kis 
nyomdokért, amin megindulhatnának a fér
jeik után.

—  K é t  s z é lh á m o s .  Dobé Nándor volt borbély- 
legény viselt dolgairól mar több Ízben volt szó. A 
mesterségéhez hütelennó vált borbélvsogéd tudva
levőleg az An -valföldön „pipere-, szappan- és illat
szergyárat* alapított, amelyben azonban sem a szap
pannak, sem az illetszernek semmi szerep nem jutott. 
Dobé, mini a gyár igazgatója és tula donosa tömér
dek embert szerződtetett kaucióval, az illetőknek 
azonban egyéb dolguk nem akadt, mint a nagy 
mennyiségben összehalmozott üres üvegeknek a 
kimosása. Ezek között azonban akadt olyan is, 
aki visszakövetelte kaucióját és a főnöí ellen 
megtette a följelentést, amire a többi is kö
vette példáát. A szélhá • őst ezek után letartóztatták. 
Dobét mint katonaszökevényt a Mária Terézia ka
szárnyába vitték, ahonnan azonban megszökött mind
járt másnap. Ezalatt t láikrz tt kebelbarátjáv.il és mun
katársával Gafé Andorral, akivel aiu'án vidéki körútra 
indult. Vtgre Kecskeméten vetettek horgenvt. Dobé 
mint dr. Illés Nándor egyetemi tanár szerepeit, ba- 
r tja pedig mint titkár segédkezett neki. Pár nap 
alatt az előrelő vend gek több százforintnyi adóssá
got csináltak, készpénzt s csikartak ki a pincérek
től, s egyszerre megszöktek. Nem messzire jutottak, 
mert Cég éden elfogták ókét. Dob-’t a katonaság bör
tönebe hozt’k mi, a titk.r ur pedig a vizsgálóbíró 
határozatára az ügyészségnél van.

— M ég  egy házasság . Most. hogy a furcsa 
házasságok idolé jár a a szó szoros értelmében 
kor- és rangkülönb-t g nélkül, különösen érdekes 
Jules Barbier francia drámairó házassága, aki a 
napokban vezette oltár elé Berthe Berret kisasz- 
szonyt, a párisi Yig Opera tagját. A rangosztályok 
megfelelők: az egyik fél művész, a ásík író; 
a korkülönbség setn túlságosan nagy, mert a 
menyasszony ötvenhat éves, a vőlegény pedig — 
hetvenöt! Do azért! . . .

— A Kár oly-köratl katasztrófa. A Károly- 
kÖrut 5. számú ház udv.rában délelőtt 10. órauor a 
közigazgatási ható? g megtartóba a tözvizsgálatot, 
meg elen’ek a VJI-ik t erületi ^nd áróság részéről: 
Pláner Gyula kir főmérnök, < r. J / ’.tr  Ede kerületi 
h. elöljáró, Vájná Ede h. jegyző ; a rendőrség kép
viseletében DowiomAo? Gyula fogalmazó és Bockelberg 
Ede felügyelő és a tűzoltóság részéről J farkusovszkg 
Béla segédtiszt. A bizottság megállapította, hogy a 
tüzet, illetőleg a robbantást robbanóanyag raeggyu- 
tása okozta. A törvényszék képvisedetében jelen 
voltak: Poldm.i Aladár vizsgálóbíró, Iiennel Károly 
jegyző, Zanz&aker Fülüp építész-szakértő. A rendőr
ség részéről: Korodi Béla fogalmazó és Fekete Gyula 
reudőrtisztviselö, Bcheller Pál fűszeres, aki a pincét 
bérelte, tagadja, hogy pincéjében bárminemű robbanó
anyagot is tartott volna. Hogy n robbanást voltakép
pen milyen anyag okozta, ezt a további vizsgálat hi
vatott földeríteni. A szerencsétlenségnek két áldo
zatát tegnap este 10 órakor szállították át az orvos
tani intézetne. A két sebesültet. Fuhrmonn Antal vi- 
ceházmestert és a feleségét a házfelügyelő lakásán 
ápolják. Fuhrmann a lágyékán, felesége a bal lábán 
sebesült meg.

—  F ö lr o b b a n t  á g y ú g o l y ó .  Zágrábból elentik. 
A gyurgyeváci lövőgyakorlat után egy tizenkét éves 
Bu a gyakorlótéren egy még nem explodalt teljes 
lövedéket talált. A lövedék kiesett a kézéből és szét
robbant. A szerencsétlen gyereknek kezét és lábat 
széttépte. A fiú atyja, a ki közelében voit, veszedel
mesen megsérült.

—  A  szegedi öngyilkos. Egy szogedi távira
tunk szerint a Tisza-szállóbeli rejtélyes öngyilkos 
csakugyan vorebélyi Marssá Gyula kassai kereskedő, 
egy elhalt honvédezredes fia. A nála talált női aro- 
kép és hajfürt e g y  két év előtt elhalt leányó, akibe 
szerelmes volt. Utolsó kívánságához képest az arc
képet és ha fürtöt koporsóéba tették.

— A T e le f o n  H ír m o n d ó  v a s á r n a p i  p r o g r a m m ja .  
A beszélő u Isiig ma vasárnap délelőtt — m int m inden va
sárnap- é? ünnepnap ■— l i  érától 12 éráig  szünetet tart. 
Négy érától hétig  az E rzsébetién  kioszkból katonazenét, 
este 8 órától l l - ig  pedig cigányzenét közvetít előfizetőinek 
szórakoztatására. A zeneszámok m egkezdését m indig riadó
je l előzi meg.

(x )  H a  ő s z ü l  a  h a ja , használja Zoltán Hair-re- 
generátorát, mely n haj eredeti színét adja vissza. Ára 
2 kor. Zoltán gyógytárában, Bpest, N.-korona-utca 23.

í x )  S z e n t k é p e k ,  arcképek, ola festmények, temp
lomi üvegfestmények, üvegedzések és színházi díszle
tek készülnek: Linhart Vilmos Hunyadi-utoai festő
termében. „Telefon*.

(x )  E u r  k a la p o k  u rak  és hölgyeknek fehér, 
szürke és drap színben, darab'a 1 Irt 25 kr. Ismét 
ela óknak árengedmény. A Népszínházzal szemben 
Kertész Pál divat-áruházában Kerepesi-ut 44.

(x )  Ö n k é n t e s - J e lö l tö k  v i z s g á j a .  A  Liohtblau 
A lié r t  ig a z g a tá sa  lati álló  „D eb rec en i k a to n a i e lő 
k ész ítő  ta n lo ly a m *  hallga tó i az o n ő n a p  17-en m e g 
ta r tó it  e g y é n i in n é n te s i  lö lv J e l i  v iz sg á t v a lam cn y -  
n y ie n  s ík é i r e l  ^etették.

(x )  K é r jü n k  m in d e n ü t t  E m k e - g y n j t ó t !

Café Procope.

Elfelejtett dicsőség. — Café Procope. — Ahol a párisink elő
ször étiek fagylaltot. — Irodalom és kávé. —  Voltaire a  kávé
házban. — A kibicek. — E gy eltűnt nemesi előjog. — Gambctta 
Procopenál. — Kémek és a  töld rajongók. —  A Pantheonba 

Procope-val!)

Paris, julius 31.
Vége van. 0  ’a van, oda . . .
Néh.ny hét előtt a párisi lapok egy elhalálo

zásról noztak hirt, amely bojá-ta a világsajtót.
A  Café Froco e nincs többéi Ennyit Írtak, so 

többet, se k e v e s e b b e t ,  Ugv látszik, nem tartották 
hasábnyi visszaemlékezésre méltónak a romiadókot, 
amely mar légóla mállott és mostan végleg össze
omlott.

11.ába fürkésztem át a csacska párisi lapokat, 
amelyek, noha tele vannak a világkiállítás és a khinai 
zavarok szenzációival, még mindig talalnak helyet 
nasábjaikban inci-finci jelentéktelenségek számára, — 
h vén Café Procope sir ára egyik se tett le akárcsak 
egy hangzatos frázis'.

Pedig az a szegény bódé. amely annyi i ón át 
tanyája volt a legnagyobb lr-ncia szellemeknek, 
megérdemelt volna egy szép halotti orációt, akár
milyen siralmas is volt a vége.

Valamint az ősi Café de Buci és a még régibb 
Bőmmé de Fin és a Monton Bianc, amelynek Mohért, 
Kacine és l'oüeau voltak vendégei, — eltűnt a föl 1 
színéről a Café Procope is, Páris leghíresebb irodalmi 
kávébázs. Julius első napjaiban bezárték a kapuját, 
rozzant nszialait a zsibárushoz küldték, anélkül, 
hogy fölhangzott volna a mélabns „Sic transit glória 
mundi 1“

Igaz ugyan, hogy a Café Procope az utóbbi 
években oly gyakran változtatta n gazdáit és annyi
szor költötték holt hírét, hogy a pár siakra nézve 
már egyáltalán nem is létezett. II bc-hóba kukkantott 
még be egy-egy impressziókra szomjas idegen, aki 
ismer'e nz irodalomtörténetet, — hogy az elhalvá
nyult aranylécekkel körülrámnzott .üstös Iáinkon 
megbámulja a kávéház ha.dani törzsvendégének: 
Voltaire, d'Alembert, Jicon, Rousseau. Mirabeau stb. 
képmását. Ez a kép'ár volt utolsó tnnujelo a hajdani 
dicsőségnek!

Ez a dicsőség elvész a távol lengő ködében és 
oz uj nemzedék már cl is íeledkozott róla. Még csak 
a kávéház kétszáz éves jubileuma se jutott 1889-ben 
nz emberek eszébe, pedig jubileumokra éhes ko
runkban orgi -kát ülnek a „kegyelc’es v sszaemlé- 
k esések.*

Mert 1699-ben alapította ezt a kftvéházat a szi
cíliai szárnarásu Procope. aki helyiségét csakhamar 
virágzóvá tudta tenni. Mórt a ravasz olasz egy uj 
nyalánksággal csalogatta bo magához n vendégeket : 
ő ism ertette meg a párisiakka l a fa g y la lto t! És hiába 
vezették be rögtön ezt nz é .ességet üzletükbe a kon- 
kurronsek, Procopet nőm lehetett lefőzni.

O  tudniillik törzsvendégeiben oly vonzóerőt 
nyert, a mely erősebben hatott a legoiírább buffotnél

is. Kávéháza tudniillik, a mely a régi Comédie 
Frangaise (a mai Odéori) közvetlen szomszédságában 
volt, csakhamar főhadiszállása lett a költőknek, a 
kritikusoknak és azoknak a filozófusoknak, akik 
valami relációban voltak a színházzal vagy iránta 
érdeklődtek. Eleinte csak nohány percre jöttök, hogy 
elűzzék a felvonásközök unalmát, — később azonban 
fordult a kocka, — és a színházban voltak csak 
néhinv percet és a többi időt a kávéházban töltötték, 
a mely több mint egy évszázadon át a világ legelő
kelőbb irodalmi találkozóhelye maradt, a halhatatlan
ság akadémiája, a hol még egy Diderotnak is, 
Marmontelnek vagy F réronnak  a második helyen 
kellett meghúzódnia.

A kávéház legérdekesebb vendége volt — Voltaire, 
aki leginkább tette híressé Procone kávéját. Akárhány
szor ott ült a szögletében délelőtt tizenegytől éjfélig 
és folyton kávét ivott. Néha napján hetvenkét find- 
zsával is, do ren esen legalább huszszal.

Nem is csoda, hogy ingerlékenysége fokozódott 
és jelenlevő köitő-testvéreivel folyton veszekedett 
óriási gaudiumára a hallgatóságnak ; mert nz volt 
bőven. A kávéház mindennap tele volt „kibicekkel*, 
akik el öttek. hogy az írók szőharoát kihallgassák és 
beleavatkozáiukkal élénkít sék. Elvégre ebben a kis 
helyiségben nz ember kényszerűségből tulajdonkép
pen mindenkihez infézíe szavait.

Ezek a kibicek akárhányszor parázs kis 
verekedéseket is idézlek elő, amelyek nincsenek 
minden kulturtörténelmi jelentőség nélkül. Az udva
roncok egy kotériájának annyira megtetsző t a 
gendelett>-,eve\ való társalgás, hogy úgyszólván Proco- 
penál lakott. Csakhogy az írókkal való baratkozást 
nemesi előjognak tartották és nem akarták tűrni, hogy 
a polgári csőcselék, akár csak mint néma tanú, jelen 
legyen, — miért is egyszerűen kidobták a közönsé
ges elemekét. Azóta megváltoztak az idők és ha van
nak is még itt-ott ellentétek, nemesség és polgárság 
között, azokat nem okozza többé a féltékenység az 
előkelő szalonok barátságára.

A forradalom, a császárság és a restauráció 
alatt hanyatlott a Cafe Procope, do valahányszor a 
köztársasági gondolat és az ifjúság diadalraaskodo't, 
újra föllendült, de olveszito te irodalmi jellegét és 
politikai szinezeot kapott. A türelmetlenek, a'ük min
dent jobban akartak tudni és első sorban jobb sort 
kívántak maguknak, — itt jöttek össze, hogy a nagy 
fölfordulást rhetorilag előkészítsék.

Nem egv francia, aki később mint képviselő 
vagv miniszter pávaskodott, holta napjáig hitalmát 
azokból a morzsákból táplálta, amelyek 1830. óta 
Procopen&\ az asztal alá hullottak, mondja Daudet 
Alphonse Gambettdról irt rajzában.

Gambetta is e ryik védőszentjo volt ennek a 
kávéhaznak. Ami Voltaire a kávéház dicsőségének 
első fázisában volt, az lett a másodikban Gambetta 
az ősi helyiségnek, amely azzal oicsekedhetik, hogy 
a harmadik köztársaság nz ő konyháján készült.

Mert Gambttta körül itt bontották ki szárnyai
kat azok a Halai erőK, akik Sedan után eszméik 
diadalát láttak és akik itt hirdették lelkes és lelke
sítő szavakkal a zsarnokság gyűlöletét és a szabad
ság eljövetelét. A második császárság kémei is
merték ezt a veszedelmes kávéházat, csakhogy 
az illetékes tényezők nem törődtek a zöld ra
jongókkal. Különösen Gambettát nézték egészen 
ártalmatlan embernek, amint az a belügyminisz
tériumnak azóta napvilágra került jelentéseiből ki
tűnik.

Csakhogy ezek a zöld ra'ongók csakhamar 
urai lettek Franciaországnak és jövő télen hazahoz
zák Nizzából Gambetta hamvait, hogy héroszi tisz
tességek közepette elhelyezzék a Lantiieonb&n, a nagy 
halottak dicsőséges csarnokába Voltaire és Rousseau 
között, akiknek csillaga az immáron bezárt kávé
házban még fényesebben ragyogott.

Ha volna igazság, oda kelleno vinni közibök 
nz öreg Procopet is.

Ki tudja, mik lettek volna nélküle ?!
F. 8.

S Z ÍN H Á Z .  zene.
•* P .  B a r t o ln o o l  V ik t ó r ia  a z  O p e r á b a n . P . Bar- 

tolucci Viktória, hir szerint, visszaszerzódött az 
Operához. A művésznő tegnap irta alá az öt évre 
saóló szerződését.

•*  F ő v á r o s i  N y á r i  S z ín h á z .  Érdekes két ven-
dégo lesz n jövő héten a budai színkörnek, Ledovstky 
G iz e lla  é s  Ú jházi Ede. Ledovsski Gizella hétfőn lép 
lol e’ó^zörLi/iben, melyben Amehe és Ankntne kottős 
szerepét játszsza. Kedden A gésdknsn folytatja vendég- 
szereplését a művésznő, hnosufeliépteül pedig Suta- 
mit h Abigiált jatszsza. — Pénteken kezdi meg Újházi 
Ede vendégszereplését a budai színkörben, ols > esto 
Csikós, azUu a Faiu rossza, Lengyel zsidó, o s  v é g ü l  a

kebelbar%c3%a1tj%c3%a1v.il
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negyedik este Constantin abbé oimii darabokban ját
szik a mester.

• •  V á r o s l ig e t i  S z ín k ö r .  A Taros/tgf/t Színkörben 
holnap, va=árnap két előadás lesz. Délután 4 órakor 
fele helyárakkal a Tiszt urak a zárdában kerül színre, 
e9te fél 8 órakor rondos heiyárakkal A kolduló baiát. 
A színház személyzete a Hegyi Aranka legközelebbi 
vondéeszerepléséro készül.

*• A n t o n y  V a la b  é g u e  m e g h a lt .  A  világ egyik 
legsokoldalúbb tehetsége Antony Valabtégue a napok
ban Parisban meghalt. A megbőldogult két feltűnést 
keltő verskötettel kezdte meg irodalmi karrierjét, 
majd hirtelen színműírónak csapolt fel. Ötvenkét darab
nak volt társszerzője, anélkül, hogy neve csak egyet
len egyszer szerepelt volna a szinlapon. Valabréguo 
beérte ugyanis a tantiémekkel, babérra nem áhítozott. 
Későbbi munkáitól már nem tagadta meg a kereszt- 
sóget, mert — akkor már a nevét is megfizették. Miután 
a drámairói babérokkal is betellett, a dogmatikus 
irodalmat kezdte pártfogolni és egy vaskos könyvet 
irt a kereszténység jövőjéről. Ez időben szerzetes is 
akart lenni, de nem akadt rend, mely soraiba fel
vette volna. így lett végre esztétikus és mübiráB 
és mint ilyen is jelentős sikereket ért el. Újabban 
bejárta a francia kormány megbízásából a német- 
országi, holland é9 belga ksptárakat, hogy a kül
földön lévő francia képekről katalógust szerkoszszen- 
Munka’.;őzben érte a halál.

** V e n d é g r z e r p p lÓ B  a z  U r á n iá b a n . Holnap, va
sárnap a F/reat/wira/í’./ adjak az Uránia színházban. 
Héttőn szintén a Vicendmiralis k-'rül szinre és 
.ŝ iA'Zdi Szer na já’szsza először mint vendég Sybilli- 
nat, az operett szubrett szerepét.

M Ű V É S Z E T .

j~  A h á b o r ú  h a t á s a  a  művészetre. A dólafrikai 
háborút megérzik az angol képzőművészek. Mig 
1899-ben a Ro.yal Academyben 21,670 font ára kép 
kelt el. addig az idén csak 16,084 lont folyt be. Te
kintélyes összeg ez még igy is mindenesetre, azon
ban kétségtelen, ha a boerok nem olyan harcias ter
mészet üok, mint amilyenek, akkor az angol festők
nek nincs okuk a panaszra. A Westminster Gazette 
szerint ki-ebb képek nyolc-tiz ionért is kaphatók, s 
az ilyen képeknek van is a legtöbb reményük arra, 
hogy mezvozyék. Minden nyolcadik képnek akad 
vevő e. A legnagyobb összege*, hatszáz font ster
linget, Jorquharzon kapta egv tájképért. A nagy
méretű képek majdnem kivétel nélkül a műtermekbe 
kerülnek vissza, épp igy a szobrok is.

T U D O M Á N Y ,  IR O D A L O M .

O  UJ I d ő k .  A monzai tragédia számos képben 
van megörökítve az U| Idők e heti szamában, amely
ben eze-i kívül két pompás nyári hanguiatkép van 
Linek Lajostól, Ligeti Miklós két uj szobormüve, a 
román zsidók Budapesten és két nagyon érdekes 
epizód a magyarországi baptisták éle’éből. Változatos 
a szövegrész is. Növel at Tömörkény István és Tuisek 
Anna, költemény-ciklust dósa La os, alkalmi cikket 
Lyka Karoly és Malom,ay Dezső irt. A kiadóhivatal 
(Andrássy-ut 10.) ingyen küld mutatványszámot.

SPORT.
•** A kűttingbrunnl lóversenyek mai nap án

ugyancsak meglátszott, hogy a meeting utolsóelőtti 
napja volt. A lovak legnagyobb része már eltávozott 
Kottingbrunnból s  igy a mai napnak rgyis jelenték
telen futamai kicsiny mezőnyökben folytak le. A ma' 
versenyek részletes eredményéről tudósítónk a kö
vetkezők, en számol be:

!• H á r o m é v e s e k  g á t v e r s e n y e .  Ilandicap. Dij
3COO korona. Távolság 2400 méter. Herceg Auersperg 
1* • Baltaviria (Hesp) első. Hold F. ur The black 
Princejo (Morton) második, Mr. Wnito Itourdíc'e 
(Rosak) harmadik, azután Tippu tip, Jugurtha, Hir- 
vestmaid ítélet: másfél hoszsznl könnyen nyerve, két 
hoszszat harmadik. Totalizatőr: 10:28. Holyrefoga- 
dasok : T. 50 : 97. II. 60 : 140.

II. Kétévesek handloapja. Dij 2000 korona.
7 / 7 °  1000 méter. Capt. G e o r g e  V o x  p o p n  1
(Adams) első. gróf Trautraannsdor f L. Tokaj (Bárkor) 
második, Szászberek! ménes Marietta (Bulford) har
madik, azután Tacskó, Csitt. ítélet: Biztosan P/a 
noszszal nyerve, fejhoszszul harmadik. Totalizatőr: 
10 : 82. Helyrcfogadáeok : I. 50: 94. II. 5 0  : 97 .

IH . H a n d io a p .  D ij  2 0 0  I korona. Távolság 2000 
meter. Dioher A. H&ngdian (Atíams) első, lovag 
Wiener-Welten K. Idicpri (Ciominson) második, Maut- 
uer V. Walkover (Southev) harmadik, azután Inlander, 
(Ja8pilleur, Monza. ítélet: Könnyen 2tyi hoszszat 
nyerve, egy ho-zszal harmadik. Totalizatőr: 10: 23. 
Dolyrefogadások : 50 : 73. II. 50 : 122.
», ÍV . K e t é v e k  e la d ó v e r s e n y e .  Dij 2COO korona, 

avolság l< 00 méter, őfensége Ilraganzai herceg 
ári v o l t  », n e v e  (Prudames) első, Eleonorenhoíi inv 
08 Mauritia (Segrott) második, Mautner V. Meli- 
enojo (Soutbey) harmadik, azután Leánvka. ítélet:

Könnyen 2»/i hoszszal nyerve, egy hoszszal harma
dik. A győztest 1700 koronáért visszavásárolták. 
Totalizatőr: 10:19. Helyrefogadások: I. 50:57. II. 
50 : 59.

V Eladó verieov. Dij 2000 korona. Távolság 
1400 m é'er . B a ita zz i A*. I n tr u d e r  a (Wütcn) első, 
Mautner V. Rcund tho corner o (Adims) második, 
báró Springer G. Féerieje (Hypras) harmadik, azután 
Fonyód, Kadmea, Suad Itéle : Biztosan félhoszsznl 
nyerve, egy hoszszal harmadik. A győztesre nem 
volt ajanlat. Totalizatőr: 10:45. Helvrefogadások:
I. 50: 102. II. r o : 117.

VI. A k ad ály  v er se n y . Dii 5000 korona. Távol- 
4800 méter. Nehrbergi Dittl K . V er te se  (Whee'.er) 
első, herceg Taxis M. Gondolat a (Williamsou) máso
dik, gróf Tnun Vallesassina A la grecqueje (Jekyll) 
harmadik, azután Tudor. — Biiói Ítélet: Másíélhosz- 
szal nyerve; Tudor diszkvalifiknltntott. To'aliza'őr: 
10 : 42. Helyrefogadasok: I. 50 : 80. II. 50 : <-7.

VII. K é t é v e s  n y e r e t l e n e k  v e r s e n y e .  Dii 2000 
korona. Távo'.ság 1 0 0 0  m éter . Lovag Wiener-Welten 
K a m o rv .a a n  a (Hyams) első, gróf Károlyi I. Bor- 
dereauja (Gilchrist) második, báró Harkányi Carme- 
lája (Healy) harmadik, nzu'án Szemrevaló. F.orence, 
Lunalillo. — Brói ítélet: Küzdelem után nvakhosz- 
szal nverve, nyolc hoszszal harmadik. Totalizatőr: 
10 : 25. Helyrefogadások: I. 50 : 70. II. 50 : 73.

•
Holnap lesz az utolsó napja a meetingnek, az 

előbbieknél bizonyara érdekesebb lefolyással, mert 
ezu’tal dől el a 20.000 koronás Kottingbrunni ujj. 
Tavaly holtbizonyos volt a Kottingbrunni dij; Angely 
már napokkal a verseny előtt nem volt kapható a 
bookmnkereknól — s ez idén is alig volna máskü
lönben, ba Felemás legjo’: b formájában futna érte. A 
Caildwick-csikó m:nden körülmény közt komoly el
lenfél lesz, s legkomolyabb ellenfelét Niátben
és Cw/7ureben biszszük. Ez utóbbinak csak az a baja, 
hogy a távolság nyilván hosszu lesz neki, mert más
különben ő képviseli a társaságban a legnagyobb 
klasszist. Mas nagyobb verseny nincs holnap, záró
napján az elég jól sikerült kotdngbrunni meeting
nek, ezért csat az alábbi tipekre utalunk :

I. Dráva—Mai: ner-istálló.
II. Mariette—Mautner-istálló.

IH. Felemás—Count Niki—Cullure.
IV. Muston—Da Capo.
V. Sátán—Sirohfeuer.

VI. Baltazar—Tipju Tipp,
VII. Frangepán—Bordereau.

A kottingbrunni lóversenyek eredm ényét a 
Telefon Hírmondó ndia az érdeklődő közönség tudomására 
leggyorsabban. K iküldött tudósitója ugyanis a  versenyek 
eredményéről távirati jelentest küld s i g y  a beszélő ujsáq 
a versenyek összes eredm ényét m ár az esti órákban fel- 
olvactatia. A felolvasás megkezdésére mindig háromszoros 
riadójellel figyelmeztetik a sport iránt érdeklődő közönséget.

T Ö R V É N Y S Z É K
A  h a lá lr a  Í t é l t  G ö n o z y .  Gönczy József, okit 

egy Berlinben elkövetett kettős gyilkosság miatt ha
lálra Ítéltek, még mindig ártnthrságát hangoztatja. 
Az ítélet kihirdetése után azonnal semmisőgi panaszt 
jelen ett be, nmelvet a felsőbíróság elvetett. Erre 
megint pnnaszt te.t a semmiségi panasz elve ése 
miatt, de ismét visszautasították. Gönczv még most 
sem nyugodott bele, hanem megkérte ügyvédjét, 
hogy minden lehetséges lépést tegyen meg, hogy a 
tárgyalást megújítsák. Gönczv felesége, akit fölmen
tettek a gyilkosság vádja alól, még mindig kórház
ban fekszik. Most már valamivel jobban van s remé
lik, hogy talán mégis föl lóg gyógyulni.

§§ A n é g y  k o m p a n lr ta .  Négy kompanistának 
az elva.ásuk után ke étkezett vádaskodássit tisztázta 
ma n bíróság. A vádaskodások, amelyekben Gleich- 
mann és Rosenzweig uvarosok Strt.usz és Schlesinger 
knrtntsaikkal al nak szemközt, már megjárták a tör
vénykezés néhány lőrumr. A társas üzlet epilógusa
képpen : szerepelnek ebben az ügyben rágalmazás, csa
lás, sikkr.sz:as, hamis vad, okira" hamisítás és ozokhez 
hasonló egyéb apró kedveskedések miatt. A bűnök 
tömkelegéből ma dr. Gleichmann La os védelme után 
o tűnt a eiukaez ás, rio megmaradtak az egyéb ügyek, 
amelyek még sok tárgyaláson fogják emlékeztetni a 
komponistákat régi baratságuiua.

Ü g y v é d  e s  k l ie n s ,  ismeretes az az e kese- 
ío lett küzdelem, amelyet Teriaky Kálmán ügyvéd 
loiyt dóit volt 1. enso é s  régi barát a Gáli Lajos 
magánzó e‘ en. Galy többrendbeli büntenyitő pöx t 
indított jogtanácsosa ellen s azzal vádolta, hogy 
hatvanezer forintjával nem számol', el. De nemcsak 
bűnügyi, hanem polgári per utján is megtámadta 
ügyvédjét. Egyik ilyen tárgyalás nlknlmaval Galy 
csalónak nevezte Perlakyt, aki áomÍM zsidó titulussal 
illette Galvt. A kölcsönös becsuletserté^ek miatt ismét 
szembekerültek az edentelek egymással a büntető 
járásbíróság előtt. A tárgyalás befejezte elő t kevés- 
fel Ptrlaky szót kért s a kövoiiezó kijelentést tette 
dr. R'itn<r bíró élőit, aki ügyüket tárgyalta:

— Ha Galy ur olyan gentleman volna, amilyen
nek régobbon ismertem, akkor más utón s z e r e z ,e m  
volna magamnak elégtételt.

Gály erre azt telelte vissza:
Azt tudtam, hogv Ferlaky pozőr, de most meg

g y ő z ő d te m  ú r r ó l  i s ,  h o g y  —  g y á v a .
l-.zcn sertésért Perlaky újra megvádolta Gályt 

a járásbíróságnál. Szepessy jnrásoiró a tárgyalás után, 
amelynek során Gálv is viazonvádnt emelt Perlaky 
ügyvéd ellen becsű lel sért és vétségéért, elítélte mind

a két ellenfelet és pedig Gályt kétszáz korona, Per- 
Inkyt pedig száz korona pénzbüntetésre, esrt'eg meg
fejelő elzárásra. Az Ítélet e len min-’kotten fo ebhez- 
tek s igy került az ügv ma a büntetőtörvényszék 
fe'ebbezési tapáo?a elé. mely Oláh biró elnöklete alatt 
Bizaglich biró előadása alap nn a kir. láras nróság 
ítéletét helybenh'igA ia azzal a valtoztatás-al, hogy 
Gálv büntetését száz koronára szállította le. A feieu- 
bezési tanács ítéletének megokolásaban kimondta, 
hogy Gály Perlakyt nem ügyvédi minőségben sér
tette meg, hanem amiatt való teiháborodásában, 
hogy ót Perlaky párbajképtelen embernek nyilvání
totta.

L e g ú j a b b .
Olaszország gyásza.

M onza , a u g u sz tu s  4.
A király felhatalmazása alap án az itteni székes- 

egyh zlól elhozták a lombard királyok va'koronáját és 
a koporsóra ttiiék. A koronát az állami és egyházi 
hatóságok részvétele mellett vitték át a királyi 
kastélyba díszes kísérettel és igen nagy tömeg sor
fala közt.

R ó m a , a u g u s z tu s  4.

A lapok szerint egy ma tartott miniszter
tanács azzal a kéréssel foglalkozott, hogy Eresei 
fölött a srendíMS, mint állami törvényszék, vagy 
pedig a milánói esküdtszék Ítél jen-e? A minisz
tertanács egyhangúlag a mellett nyilatkozott, 
hogy az ügyet az esküdlek elé utalják.

A Tnbuna jelentése szerint a Va'ikdn a 
klérus tagjait egész Olaszországban kivétel nél
kül utasította, hogy vegyenek részt az Umberto 
királyért tartandó gyászünnepségeken. A lap 
hozzáteszi, hogy ez az első eset, hogy az egész 
olasz klérus részt vesz nemzeti jellegű mani- 
fesztáeióban.

N e w  Y o r k . a u g u s z tu s  4 .

A New York Héráid jelenti: A rendőrség és 
az olasz hatóságok olyan anyagnak a birtokában 
vannak, amely kétségtelen bizonyságot szolgáltat 
arra, hogy New Yorkban ée Hattersonban koronás 
fők ellen össseesküvést ssőttek. Az anarkisták, akik
ről felteszik, hogy Umberto király és más uralko
dók meqqvilkolása céljaiéi utatlak el, külőnboiSirányt 
válasttottak. Ugysnubból a célból mindig töbi en 
szövetkeztek, hogy arra az esetre, ha valamelyik
nek a dolga nem sikerül, vagy a tettöl vissza
riadna, mindig legyen, aki helyébe lép.

B e r l in ,  a u g u s z tu s  4.

A Hordd. Alig. Ztg. szerint Viktor Emanuel ki
rály TiZmos császár részvéttáviratára kővetkező eg 
válaszolt:

Táviratod mélyen meghatott. Bizonyítékát 
látom benne annak, hogy át akarod ram 
ruházni azt a testvéries barátságot, molylyel 
oly kegyetlenül meggyilkolt kitűnő atyám 
iránt mindenkor viseltettél. Emléke, mely 
szivünkben kitörü'hetotlenül megmarad, a 
házainkat és népeinket ogyesitő kötelékeket 
épp oly megváltoztathatlanokká fogja tenni.

M o n z a , augusztus 4.
Viktor Emanuel király a szárazföldi és ten

geri haderőhöz napiparancsot intézett, amelyben ezt 
mondja:

A nemzet fájdalma Umberto király tra
gikus halálán bizonyára visszhangra talált a 
ti szivetekben, jó, hűséges katonáim. E gyász
terhes pillanatban gondolataim mindnyájatok 
falé fordulnak, hogy ruházzátok át rám azt a 
Fzerotetet, melylyel az elhunyt királyt körül
vettétek és melyet atyám Példájára teljes 
katonaszivemböl viszonozok. És veietek együtt 
azokra a bajtársakra is gondolok, akik Kré
tában, Erytthraeában és Khinában a hagyo
mányos oiasz katonai erényeket tanúsítják 
és a dicső nemzeti lobogót, a haza nagysá
gának és egységének szimbólumát magasan 
lobogtatják."

A khinai háború.
London, augusztus 4.

A lapok Sanghaiból o hó 2-ikáról kelt táv
iratot közölnek, amely szerint az oroszok Niucs- 
vang mellett vereséget szenvedtek és kénytelenek 
voltak a Niucsvang és Port-Arthur közti vasúti 
vonalat feladni. Vagy 40.000 khinai kiirühárta 
Tasikov mellett at orost sereget. A szállítás az 
orosz vnsuton lehetetlenné vált. Továbbá hi re jár, 
hogy a khinaiak nagy számban benyomulnak 
Koreába, hogy az orosz összokötő vonnlakat fe
nyegessék. Négy orosz gőzöst a khinaiak tüze
lése olsülyesztett vagy megrongált.
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L o n d o n , a u g u sz tu s  4 .

A teneerészeti minisztérium Seymour ten
gernagytól táviratot kapott, amely szerint a ten
gernagy tegnap meglátogatta a nankingi nlkirályt. 
Az alkirály, — úgymond a távirat — igen 
barátságosan viselkedik és élénken ügyel arra, 
hogy a Yangcevölgyben fentartsa a békét. 
Az ~ alkirály megengedte, hogy egy 3000 főnyi 
angol csapat partraszállhasson Sanghaj védői
mére. A kövotkező nap az alkiráiv visszaadta a 
tengernagy látogatását és újólag is bizonyítékát 
adta barátságos érzelmeinek. Végül jelenti a 
tengernagy, hogy a Ynngtso-völgy nyugalmának 
érdekében teendő intézkedések ügyében egyez
mény jött létre.

N y í l  t t é r .

Vérgyógyászat
(Hámopathia.) Uj, kipróbált gyógymód. Kimaradhatatlan 
siker asthma-, szív-, vese-, gyomor-, bél- és hólyagbán- 
talmaknál, deg-, vér- és börbajoknál. Biztos védelem szél- 
liiidés, korai vakság és elmezavar ellen. Évente száz meg száz 
teljes gyógyulás még a legsúlyosabb és legrégibb bajoknál. 

E gyógymód feltalálója" és egyedüli képviselője

D r .  K o v á c s  .1. o r ^ , en’ i o r
rendel n. pont* Intézetében V w V A e l - U ö r u t  18 . U&zon karlU is

keze l; m oehiváar v id ék re  is  m érv .

Szt.-Lukácsfiirdo
g y ó g y h e l y

U U D A V K S T .
Bzapfürdők, helyi Iszapkezeiét, stb. olcsó ellátás. Prospektust ingyen 

küld az i^azcalosái;.

l ’ÉL-TIROU
A r k é u -, ▼ susaa-vydcyforrdaolc , e l ln in e r t  k lt ttn ö  hntANsnl v é r - .  
Idegi- dst n ő i b a ju k  M b. e l lr u .  l  L e v ír n a r o e u t it v t i  m in d é it  

W ^ fy iM rb n ii k n n tin tó .

o Előkelő elsőrangú gyógytelep. o
(Nyáron és télen nyitva.)

Rem ek ek vé . enyhe Ajrtom! t ,  az u | kor 
krtve e m nyeln ek  m inden t. ■dxretbei. m er 
te  elő kénye • m. ivó éa fbrdfikur k , tAr-««- 
cs apó-tm iranátrok. A Vahutran t vasút ál
lom ása . e r y  órányira Trlentbél. K ö/ve; en 

vorsvon  ti összeköttetve m inden irányból
é s  v iszont. Prospektusokkal '-zol?.t na az u ta / is i  vállalatok i s  az Ipn/fra- 
tóeág i irodák C h a r lo t t e u b u r ;  i B erllu erstrasse 3C) • s Levlco tDé.-Tirol) 

T A v J r n t i  f i m :  l ’ o l l y ,  L e v l c o .
D r. IM Ily -P e la c a e k  vezérigazgató.

A v ilá g  legn agyobb  ős leggazdagabb  
b iz to s ító -tá rsa sá g a .

THE MUTUAL
NEW-YQRKI ÉLET- 

BIZTOSITÓ-TÁRSASÁC
A l i i p i t t n  t ó t  t  I M 4 * 4 -b e n .

Tisztán kölcsönös. Részvényesei nincsenek.
Változatlan díjtételek ntónfizetésl kötelezettség nélkül

Kivonat az 1899. ilcc. 31-én lezárt mérlegből.
Frank

összes vagyon 1899. végén ......... ............1,503.961.334
Teherm entes nyerem ény tartalék (felesle? 248,408,802*64 
A biztosítottak között 1869-re fölosztandó

nyereményük ______________ _____ 11,295,336-79
Összes bevétel 1899 -ben___________ _ 305,129,933*73
Összes kifizetések kötvénytulajdonosok

nak 1899-ben ............................ ............ 136,627,132*38
Érvényben levő b iz to s ítások_ . . . _____ 5,454,223,894*51

Legszabadelvübb kötvény-feltételek.
Díjtáblázatokkal es felvilágosítással szolgál a 

M A G Y A R O R S Z Á G I V E Z É R IG A Z G A T Ó S Á G : 

B u d a p e s t ,  IV., K á r o ly - k ö r u t  2 8 . 
T ek in té lyes kép v ise lő k  a lk a lm a z á s t n y e rn e k .

E N G E L  G I Z E L L A  
K E L L  I G N Á C Z

je g y ese k
N a g y - K o s z t o lá n y .  B u d a p e s t .

N Y IL A T K O Z A T .
A Szt. Lukácsfilrdöi Kristály forrást iiditö s az emész

tést nnfy fokban el»,egitö italul legjobban ajánlhatom. 
Dr. Dévai Mór székesföíáron kcrüioti tiszti orvos. V., Akadomia-
utca 13. sz.

„Gleichenberg gyógyhely" ,4sd hirdetf8t,

Dr. Kovács Jenő
ü g y v é d i  i r o d á j á t

í i e r t ó s z - u t r u i  4 3 .  s z ó m  
alá helyezte át.

(Az e rovat alatt kBzlötteknek sem tartalm áért, sem alak
jáért nem felelős s szerkesztőség.)

T A V T R A T O K .
S w ln e m ü n d e .  augusztus 4. E g y  csolnak. ame’y 

utasokat akart szállítani a LellinbŐl Swinemündenbo 
menő „Freja* gőzös fedélzetére, felborult. Mint a 
Swinemünder Z e itu n g  e len ti, 8  ember megfuladt. Négy 
embert egy fin menteit meg.

B u d a p e s t  v e n d é g e i.
Bécs. augusztus 4. A néhánv nao ó’a itt időző 

orosz középiskolai tanulók bolnao B “csből Budanestro 
utaznak, ahonnan visszatérnek hazájukba.

V ilm o s  c s á s z á r  a  m u n k á so k h o z .
T e r i in ,  augusztus 4. A császár tegnap este Bro- 

merhavenben rendjeleket osztot: az Eszaknémot Lloy
ds a hatnburg-amerikai konzul tizenöt-tzenöt mun
kása közt és ez alkalommtl a következő beszédet 
intézte hozzá;u k :

Fogadjátok császári köszönésemét azért 
az odaadásért, amelylvel munkátokat végez
tétek. Fáradhatatlan munkátok tette lehetővé, 
hogy hajóink idejekorán elindulhattak és 
hogy csapataink a kellő pillanatban meg
jelenhetnek a harctéren. A haza érde
kében dolgoztatok és a köszönet értő ez 
a kitüntetés, a melyet ezennel nektek 
adományozok. Ez az érem azonban nemcsak 
munkátokért kifejezett köszönetemnek jole, 
hanem kifejezi elismerésemet is azért, hogy 
nem követtétek a hazátlan bitangok példáját, 
akik éppen most abbahagyták a munkát. 
Becstelen az, aki hazáját cserben hagyja. 
Ti megmutattátok, hogy boc<ü!etes emberek 
vagytok és ezt ju ttassa kifejezésre ez a 
kitüntetés.

A császárnak ez a kifejezése: „hazát’an bitan
gok* a sztrájkoló hamburgi kikötőmunkások ellen 
irányúit.

Eer.Jn. augusztus 4. A hamburgi kikötőmun- 
kásokr.ak Vilmos császár Által való megieddését a 
cs szár helytelen informálásán vezetik vissza. Mert 
nem igaz. bögy a Khinába szánt expedíció a mun
kások bérmozgalma által szenvedett h-.lasz ast. Ezt a 
halasztást a munkaadók okozták, okik 30C0 munkást 
elboc;á*ottak, hogy egy pár száz sztrájkolót kénysze
rítsenek a munka feitét’.eu felvételére. A bérmozga
lom még jóval Katié er meggyilkolása és az expe
díció elhatározása előtt kezdődött.

A  k ó b u r g i f e je d e le m  te m e té s e .
K óburg-, augusztus 4. Aljréd szász-kóburg gótbai 

herceg teme ése ma délben meut végbe. Vilmos csá
szár, a wa/esi herceg, a besszeni nagyherceg, a román 
trónörökös, Károly Ede kóburgi herceg és más feje
delmi személyek jelenlétiben. A gvászmenet a kastély
ból a kaetélyléren és parson keresztüt a fekete drapé
r iá k k a l d ísz íte tt M<>ric-tomplomba vonult.ahol az özvegy 
hercegnő Albany herceg nő és a t.i >bi fejedelmi szemé
lyek voltak jelen. M.utan Backvesen főscuperintendens 
gyászbeszédet mondott, Kretsmar főszuperintendens 
az evangélikus, római katoákns és görögkeleti lel
készség segédlete mellett megáldotta a holttestet. A 
koporsót este a mauzóleumba szállítják és ott el
helyezik. A gyászszertaitas után Vilmos császár oz 
özvegy hercegnőnél részvétiátogatást tett.

A  b iz a lm a t la n  sz u ltá n .
K onstan tinápoly , augusztus 4. Nagy fel

tűnést kelt, hogy a szültén parancsára mindazo
kat a hölgyeket és urakat, kik a szolamlikon 
konzulátusi cngedélylyel jolon akartak lenni, 
visszautasították. Ezt az intézkedést a aton/at 
eseménynycl hozzák kapcsolatba és a konzulátu
sok iránt való bizalmatlanság jeléül tekintik.

K rü g er  p r o k la m á c ió ja .
P r e to r ia ,  augusztus 3. Krüger és Botha kiált

ványt bocsátottak ki, amelyben kijelentik, hogy min
den kárt, amelyet az angolok a farmoknak okoznak, 
megtérítenek, ha a farmok tulajdonosai csapataiknál 
maradnak.

L o n d o n , augusztus 4. A Reuter-ügynökség je
lenti Afouesburgból tegnapi kelettel: Ilunter tábor
nok táborában 2500 boer van, Jlamiltonéban 15G0 
boer 9 agyúval. Eiedotileg 5909 boer volt a völgy
ben. Azok, akik elmenekültök, most küldöttek által

tudakozódlak a feltételekről, melyek mellett megadhat
ják magukat. A táborokban nagy mennyiségű marha 
is van. Az utakat 20 raértföldnyi kerületben koosik 
zárják el.

A a a jtó k o n ^ r e ssz u e .
P á r ia , augusztus 4. Ma délelőtt tartotta a nem

zetközi sajtókongresszus Singer elnöklete alatt záró
ülését. Singer köszönetét mondott azért a fogadta
tásért, melvben a kongresszus tag ait részesítették. 
A kongresszus a szervező bizottságra bizta, hogy 
allupitsa meg a legközelebbi kongresszus helyét.

K ö z g a z d a s á g i  tá v ir a to k .
Eéoa. augusztus 4. (A Budapesti N apló  telefon

jelentése.) E héten nz időjárás változékonyabb volt 
és az árak néhány mérvadó külföldi piacon csak 
azért emelkedtek, mert attól tartottak, hogv az eső 
az uj termények kvalitásának árthatna. Az árak 
azonban e hé: elején gyengébbek, mert az aratásról 
szóló jelentések meglehetősen reményteljesek, csak 
Magyarországból érkeztek kevésbé kedvező jelenté
sek, sőt ezyes panaszok is hallatszottak rossz ara
tási eredmények miatt. Ennek folytán későbbi 
határidőkre nézve kedvezőbbé vált a hangulat 
és emelkedő árfolyamok mellett a határidőkre 
nézve a hét folyamán fedezeti vásárlások történtek. 
Búza 19, rozs és zab 14, ó-tengeri 15, uj tengeri 3, 
repce 29 fillérrel emelkedett. Uj tengeri csak azért 
emelkedett ily kevéssel, mert u abban az időjárás a 
kapás vetoményeknek nagyon kedvezett.

Jegyeztek : Búza őszre 8.96—7.99, rozs őszre 
7 34—7.29, zab őszre 6.32, tengeri julius—augusztusra 
6.50—6.52, szeptember—októberre 6.53, május—jú
niusra 5.26, repce augusztus—szeptemberre 13.70— 
13.80.

A landóan emelkedett az effaktiv-árak iránya* 
Vásárlási kedv ugyan nem igen mutatkozott, de a 
kínálat még kisebb volt. Szükséglet esetén búza, rozs 
e3 tengeri ára 10 — 15, zabért 10 fillérrel magasabb 
árakat kellett engedélyezni, mint volt szombaton.

Nagyon nehézkesen indult a cumpagno árpában.
A mai heti tőzsdén az érdeklődés leginkább 

árpa felé irányult. Németországból már sok reílek- 
táns jelentkezett és-csak azért volt csekély a forga
lom, moit a kínálat még kevés volt. Egy itteni sor
ház 117 kocsirakományt vásárolt uradalmi árpából 
7.57 koronán Léván. Morvaországi uradalmi áru 
6.60—6.75 koronán kelt el a szármáz isi ál
lomáson, felsővidéki uradalmi áru 8.25 koronán 
Diószegen, magyarországi északi vasúti vidékekről 
C.25 koronán ; príma áruért Gyöngyösön 8.— és 8.25 
koronát, tiszavidéüi állomásokon 675 és 6.25 koronát 
fizettek. Az árpa iránya szilárd volt. Egyébként 
ma c-ökély volt az üzlet, de az irány szilárd maradt. 
Buza 15 fülénél volt drágább mint múlt szombaton.

Eladatott: 3000 métermázsa ó-bánsági buza 74 
kilós 7.40 korona 3 hónapra Bécsben, ó-felsővidóki 
75*7 kilós s 77 kilós 7.60 és 7.75 korona bécsi ma
lomban, 78 kilós 7.30 korona Érsokujvárott, uj 
búza 71 kilós 7.60 korona Galgócon, 80 kilós 7.60 
korona Nagy-Szombaton, 79 kilós Szeredén, 78 
kilÓ3 vörös felső-oőri 8 k. Pozsonyban, mokrini 
78 kilós 8*25 k. Obereggendorfban.

Rozs 15—20 fillérrel szilárdabb volt.
Eladatott; Érsekujvárott 6 72ya k. Nyitrán 6.65 

k. G.65—6.70 k. N.-Szorabatban.
Tengeri újabban 15 fillérről emelkedett.
Lisztnok gyenge keleto volt.
New York. augusztus 4. (Terménytőzsde.'} (Zárlat.) 

Gyapot: New Yorkban helyben 9.*/«. (9.»/g.) Szopt.-re 
S20 (8.30). Novemberre 8.90. (7.90). Ncw-Urleansban 
helyben 9.i,s (lOJ/s). — Petróleum Stand wbite New 
Yorkban 8.05. (8.05). Stand white Philadelphiában
8.—. (8.—). Rafined in Cases 9.35. (9.35). Credit 
Balances at Oil City 1.27. (1.27). — Zsir: Western 
stoam 7.15 (7.22.). Rohe és Brothers 7.40. (7.4Ö). — 
Tengeri irányzata állandó. Aug.-ra 43.—, (42.8/«i. 
Szeptemberre — Okt-re 39.’/g. (39.6/s). — 
B uza  irányzata állandó. Piros őszi helyben 81?/a 
(80.3/4). Aug.-ra —.—. (—.—). Szeptemberre 80. Vb 
(80*/«.). Okt.-ro —.—. (—.—.) Decemberre 81.*Zs. (82 ’/»). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 3?/« (3.1/*). — 
K ávé: fair Rio 7. sz. 9.i/«, (9.»/«). Szopt.-ro 7.70. (7.80). 
Novemberre 7.85. (7.95.) — Liszt: Spring Wheat 
clears 2.85. (2.85). — Cukor: 4.’/s. (4.8/e). — On: 32.— 
(32.—). — Kéz: 16.10. (16.10). — (A zárójelben lévő, 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chloago, augusztus 4. (Terménytőzsde.) (Zárlat).' 
Buza irányzata tartott. — Aug.-ra 74.— (74.8/g.) 
Szept.-re 75.8/< (76.1/4). — lengtri irányzata tartott. 
Szept.-re 37.—. (36j/e). — Zsir: Szept.-ra 6.80. 
(6.85), Okt.-re 6.82. (6.90). — Szalonna sbort
clear 7.42. (7.47). — Sertéshús: Augusztusra —
(—.—.) Szept-ra 11.85 (12.05). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)
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M Ó K A  B Á C S I M E S É L  

Nyurga Pista.
Volt egyszer egy legény, annak Nyurga 

Pista volt a neve. Azért hitték így, mivel olyan 
hosszú volt, mint a mennyei lajtorja, de akkora 
cr8 lakott bonne. mint egy csoida bivalyban.

Nyurga Pistát sokat csatolták a faluban 
amért olyan hórihorgas volt. Utoljára megunta a 
dolgot és azt mondta:

— Tudom Istenem, nem csuloltok, ha majd 
visszajövök közétek, mert úgy tudjátok meg, most 
elmegyek világgá szerencsét próbálni.

Volt még egy pár garasa, azt zsebre vágta, 
volt egy görhes gebéje, arra fölült s elnyargalt. 
Nevetett, aki csak látta, mert amint a lovon ült, 
a lába egész a földig leért.

No de azért csak ment, mondegélt hetedhét 
ország ellen, félig a ló vitte, félig ő vitte a lovat 
e utoljára odaért egy rengeteg erdőbe. Alighogy 
ideért, lerogyott alatta a görhes gebe, kimait sze
gény párája a világból.

Hej, nagy bánatnak adta erre magát Nyurga 
Pista. Mit csináljon ló nélkül ebben a rengeteg 
erdőben ?

Busul, busul, egyszerre csak két holló röpül 
elejbe s azt kérdezik:

— Mit búsulsz, Nyurga Pista?
— Hogyne búsulnék, mikor kidőli a lovam 

alólam ?
— Soh’se busulj, inkább add nekünk a lo

vadat, hadd együk n.eg. MaDj tovább ezer lépést, 
majd találsz le magadnak különb lovat, ha jó 
szived van.

— Csak egyétek meg a lovamat, azt mondta 
Nyurga Pista, iszen én úgy se venném már 
semmi használ.

Avval ott hagyta a varjukat, indult tovább 
szépen gyalogosan. Megy vagy ezer lépést, hát 
mi nyihog ott előtte a tőidőn'? Egy szegény ló. 
Megnézi, hát a bal hátsó lábába egy hosszú, 
hosszú nyíl van fúródva.

Megesott Nyurga Pistának a szive a szegény 
lovon és kihúzta a lábából a nyílvesszőt. Abban 
a szempillantásban talpra ugrott a ló, megrázkó
dott és olyan gyönyörű aranyszőrü paripa lett 
belőle, hogy párját sehol se lehetett találni.

Csodálkozott Nyurga Pista, de még jobban 
csodálkozott, amikor megszólalt a paripa:

— Köszönöm Nyurga Pista, hogy ezt tetted 
velem. Ötszáz esztendeje, hogy belém lőtte a 
Kutvafejü vitéz a nyilát s azóta egyre itt kínló
dom. Most mar ülj tol rám, aztán elviszlek, ahová 
akarod.

— Ejnye, azt mondja Nyurga Pista, hát ki 
az a Kutyafeiü vitéz, mert eddig soha még hírét 
se hallottam?

— Oh, az a legerősebb teremtés a föld ke
rekségén, mindenki* megöl, aki csak az útjába

K E G E N Y.

A rádzsa nyaklánca
— REGÉNY —

Irta: R U D Y A R D  K I P L I N G
119 -------------

Szónokolt,nagyokat lendített az öklével, károm
kodott és átkozódott s a kocsis, aki valami kék szöve
ten kívül, amelv az ágyékát lödte el, teljesen mezit- 
telen volt, méltó ellenfélnek bizonyult. Közben 
mind a ketten egyie Tarvinra mutogattak. Olyan 
látszatja volt a dolognak, mintha a származását, 
az őseit kutatnák és magyaráznák, tulajdonkép
pen pedig valószínűleg a  súlyát méregették és 
ezen veszekedtek. Néha-néha úgy látszott, mintha 
már megegyeztek volna, de csakhamar egészen 
elölről kezdték újra a dolgot, a vita csirájára tér
tek vissza és ismételten az utat és sz utazás 
idejét becsülhették.

Az első negyedórában Tarvin felségesen 
mulatott, mind a két félnek egyformán igazat 
adott és egymás ellen ingerelte őket. Azután biz
tatta őket, hogy végezzenek, s mikor látta, hogy 
nem hallgatnak rá, hirtelen elviselhetetlenné vált 
neki a forróság és közéjük mennydörgőit.

A bivalyos ember kimerültén pihent meg 
egy pillanatra és ezt n pillanatot a bábu arra 
használta fel, hogy Tarvinnak rontott, karjain 
ragadta és valósággal a  fii ébe ordította:

— Minden rendben, nagyságos ur! Mindent 
elrendezek én! Ez az ember nagyon müvei, 
oa bér! Ön a pénzt ide adja, én mindent elin
tézek.

Hanem villámgyor an ragadta meg Tarvin 
másik kezét a bivalyos is  idegenszerii beszéddel 
kérvo kérte Tarvint, begy csak valahogy rá ne 
hallgasson az ellenfelém. Mikor most Tarvin 
akaratlanul hátrált egyet, mind a ketten követ

akad. Híres vitéznek voltam én is a paripája, de 
azt is kipusztitotta a világból.

— No, már nekem mindegy, akármilyen 
erős az a Kutvafejü vitéz, azért mégis csak oda 
akarnék menni.

— Jól van, azt mondta a paripa, odaviszlek, 
de aztán magadra vess, ha valami bajod esik. 
Ülj föl rám s menjünk.

Fölült Nyurga Pista, — de bezzeg ennél 
már nem ért ám a lába a földre, — aztán men
tek, mint a forgószél, még annál is sebesebbon, 
egyszerre csak azt mondja Nyurga Pista:

— Ejnye, micsoda fényesség ez a földön? 
Álljunk meg, édes lovam.

Megállt a táltos s Nyurga Pista egy fényes 
kardot vett föl a földről.

— Hej, azt mondja a táltos, ez volt az én 
régi gazdám kardja, csak kösd löl, még szüksé
ged lehet rá.

Fölkötötte Nyurga Pista, aztán mentek to
vább. Mentek, mentek, sebesen mint a forgószél, 
de még annál is sebesebben, egyszerre csak oda
kap Nyurga Pista a szeméhez.

— Jaj, azt mondia, mindjárt megvakulok! 
Mi az a nagy fényesség itt előttem ?

— Ez bizony a Kutyafejü vitéznek a kas
télya.

Megnézte Jancsi, hát véges végig csupa 
gyémántból volt épitve s kakaslábon forgott szü- 
nös szüntelen.

— Hej, hogy megyünk be ide!
Még ezt ki se mondta Nyurga Pista, a tál

tos paripa neki rúgott a forgó kastélynak és egy
szerre megállt.

— No most édes gazdám, szállj le rólam s 
nyúlj a bal fülembe.

Belenyúlt Pista, hát mit bűzött ki belőle? 
Olyan aranyos, gvémántos ruhát, hogy még ki
rályfinak sincs különb. Hamar felöltözött, aztán 
ráfujt a táltos és erre olyan szép legény lett be
lőle, hogy hetedhét országban se volt párja.

— Édes gazdám, azt mondta a táltos, most 
éppen nincs itthon a Kutyafejü vitéz. Menj föl a 
kastélyba. Az első szobában van egy kád viz, a 
második szobában egy kád bor, a harmadikban 
ogv kád égő parázs, mindegyikben fürödj meg s 
ba eddig is erős voltál, ezután még bétezerszer 
erősebb léssz. Ha megfürödtél, menj végig a 
szobákon.

Bement Nyurga Pista a gyémánt kastélyba 
s majd elvette a szeme világát a nagy fényesség, 
amint az első szobái a bement. Hamar megfür- 
dött a kád vizben, aztán a második szobában a 
borban, a harmadikban az égő parázsban.

Mikor ez megvolt, végig sétált a többi szo
bán. Sétált, sétált, nem talált egy lelket sem, 
végig sétált már hétszáz szobán, de sehol még 
csak egy eleven legyet se látott.

— Uram s én Istenem, gondolta magában, 
hát senki sincs itten?

Azzal benyitott a hétszázogyedik szobába. 
Hát amint benyit, mit lát ottan? Egy gyönyörű,

ték, szabadon lévő karjukkal színpadiasán kísérve 
szavaikat, miközben az állomásfőnök mindig 
angolul beszélt, a bivalyhajtsár pedig a fehér 
embertől való irtózásáról is megfeledkezett. Most 
Tarvin mind a kettőjüket lerázta magáról, útitás
káját a kordéba vágta, felpattant rá és elkiáltotta 
az egyetlen indulás szót, amit tudott. Szerencsére 
az a szó éppen az volt, amely Indiában mindent 
megmozgat:

— Challoh!
Ami annyit jelent, nagyjából, hogy előre!
Marakodást viszálykodást és kétségbeesést 

maga mögött hagyva Nicolas Tarvin, a topazi, 
Colorado állambeli, begördült a radeputanai 
pusztába.

HATODIK FEJEZE T.

Négy nap örökkévalóság is lehet az em
berre nézve. Azokat a körülményeket, amelyek 
között ez bekövetkezhetik, Tarvin teljesen meg
találta a bivalykoidén, amelyről kilencvenhat 
órával azután, hogy a ravuti porból kiszabadult, 
lekászolódott. Ez a kilencvenhat óra úgy nyúlt 
el mögötte, mint portól lepett, rikácsoló ször
nyeknek valami kísérteties menete. A bival.v- 
kordé óránként harmadfél angol mérföldet 
tett meg.

Mialatt egy magos párkány falu téglavörös 
folyamágy mentén mászott végig, addig Topazban
— ó boldog Topáz I — egész vagyont lehetett 
nyerni, vngv veszíteni! Az utszéli falatozások 
alatt, miközben a hajcsár valami régi puskánál is 
könnyebben kezelhető pipáján szipákolt érák- 
hossz^at, Amerikában városok keletkeziiettek és 
dűlhettek volna romba Tnebához hason! an. Az 
ilyen pihenők alatt — úgy tetsze t neki, mintha 
egyéb se volna az egész utazás ilyen pihenőknél
— Tarvinnak mindig oz volt az érzése, hogy az 
Egyesült-Államok minden egyes polgára meg
előzi és kimondhatatlan kint okozott neki az a 
ludat, hogy ezt az elvesztett időt soha életében 
nem pótolhatjaI

Bkariátpiros feiü karcsú nádak mint zászló

dé gyönyörű királyleányt. Nap ragvogott a jobb 
vállán, hold a bal vállán, fényes csillag a hom
loka közepén. Megörült a királylány, mikor 
Nyurga Pistát látta, de mindjárt meg is döbben 
és azt mondta:

— Jaj, hogy kerülsz te ide? Tudod-e, ki
nek a kastélyába jöttél ? Ha itt kap a Kutyafejü 
vitéz, ezer halállal halsz mog. Szaladj vissza, a 
merre jöttél.

— De iszen, azt mondja Nyurga Pista, nem 
azért iöttem én ide, hogy elszaladjak, hanem 
hogy lássam, milyen is hát az a Kutyafejü vi
téz, aztán meg azért, hogy tégedet magammal 
vigyelek.

Amint ezt mondta, rémitő nagy bungAssal 
egy háromszáz mázsás buzogány röpült be az 
aolakon.

— Jaj, azt mondja a királylány, nemsokára 
itt lesz a Kutyafejü vitéz! Mindig igy szokta 
haza dobni a buzogányát, mikor már csak hetven 
mérföldre van innen.

— Én meg igy szoktam neki visszadobni, 
n i! — azt mondta Nyurga Pista.

Avval fölkapta a háromszáz mázsás buzo
gányt, megforgatta, mint valami hitvány pelyhet 
és dobta vissza, amerről a Kutvafejü vitéz dobta. 
Röpült a buzogány, röpült és éppen a Kutyafejü 
mellének vágódott, hogy majd lefordult a lováról.

— Tyüh — azt mondta a Kutyafejü vitéz — 
de mellbe legyintett valaki a buzogányommal. 
Ki lehet az, te nyomorult lovam, hogy a kutyák 
egyék meg a májadat I

— Senki egyéb, hanem Nyurga Pista, az 
van ott a királykisasszonyért.

Megharagudott erre a Kutyafejü vitéz, meg- 
sarkaotyuzta a lovát, egy jót rá is vágott és egy 
pár szempillantás alatt otthon termett a kastélyá
ban. Nyurga Pista éppen akkor vezette le a ki
rályleányt az udvarra, hogy majd elmegy vele a 
táltos paripáján.

De iszen nem viszed el a királylányt, Nyurga 
Pista! Most meghalsz, ha ezer lelked is van. 
Gyere ki velem birkózni az ezüst szürüre.

Jól vau, lementek az ezüst szürüre. Pista is 
fölült a lovára, úgy viaskodtak. Viaskodtak, vi
askodtak három nap meg három éjjel, egyiken 
se fogott a másik kardja.

— Ez nem ér semmit, azt mondja a Kutya
fejü, birkózzunk amúgy.

Avval leszálltak a lovukról. A Kutyafejü 
vitéz megkapta Nyurga Pisiét és derékig vágta 
bele az ezüst földbe. Kiugrott Pista, megkapta 
a Kutyafejüt és térdig vágta bele. Kiugrott a 
Kutyafejü is, megkapta és derékig vágta bele. 
Törődött is evvel Pista 1 Megint csak kiugrott, 
meg akarta kapni a Kutyafejüt, de egyszerre 
olyan melege lett, úgy megszomjult, hogy majd 
meghalt, elfogyott minden ereje.

— No, azt mondja a Kutyafejü, most véged 
van, megöllek.

Abban a szempillantásban két holló röpült

rudak meredtek ki a mocsaras lapály magas 
füvéből, a szalonkák és fürjek nem igen tartották 
szükségesnek, hogy a bivalyok elől kitérjenek, s 
amikor Tarvin egyszer a hajnali derengésben 
egy csillogó sziklára jutóit, két fiatal párducot 
pillantott meg, amint maeskamódra játszadoztak.

Néhány mérföldnyire Ravuttó'. a hajcsár a 
kordé aljáról széles kardot vett elő, a nyakába 
akasztotta s azontúl a husángja helyett azzal 
csapkodta a bivalyoka:. Tarvin látta tehát, hogy 
itt, épp úgy. mint a hazájában, mindenki löl van 
fegyverkezve, hanem a három lábnyi nehézkes 
acélt ugyancsak szánalmasnak látta a könnyű, 
alkalmas revolver helyett.

Egyszer Tarvin felállt a kordéban és jóked
vűen hurrát kiáltott, mert azt hitte, hogy egy 
prairie-szekérnek a ponyvatetejét pillantotta meg, 
nedig csak egy óriási gyapotrakomány volt, ame
lyet tizenhat bivaly húzott és a talaj alakulása 
szerint föl- cs aláhulhiinzott. Az egesz utón az 
indiai nap perzselte a tejét, hogy végül már nem 
értette, miér: is dicsérhette előnyül Colorado 
állandó napfényét. Hajnalban a harmat csillogott 
a sziklatömbökről, mintha gyémántokkal lettek 
yolna beszórva, délíájban a folyammedrek ho
mokja villanásodat szórt, hogy bele kellett 
vakulni.

Estefelé hűvös, száraz szél kerekedett s a 
halomláneolalok, amelyek a szemhatáit elzárták, 
hallatlanul változatos szinpompában tündököltek. 
Most értette csak meg, miért beszélnek a Kelet 
csodás világáról, mert a :: agaslatok mintha csupa 
rubinból és ametisztből leltek volna, közbe-közbe 
pedig tojleliéren. opálos csiliámlás vegyült. 
Kinyujtózkodva a bálán feküdt Tarvin a bivaly- 
szekerében s az esthajnalpirba meredt s e közben 
azon töprenkedett, vajion a rádzsa nyaklánca 
vetekedhotik-e majd ezzel a  ragyogással.

— A felhők tudják, mi vezet idő engem — 
dünnyögte magának. — Ezt jó jelnek tekintem.

(Folytatása következik.
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Pista felé. Éppen az a kettő volt, akinek a lovát 
8 °da- , ■

— Jai, azt mondja, ne ölj még meg, várj, 
inig egy szót szólok ennok a két hollónak.

— Nem bánom én, ha akár egész verset 
mondsz is nekik.

— Óh édes hollóim, azt mondta Pista, locs- 
rsantsatok rám egy kis vizet, mert mindjárt ki- 
pusztit ez a Kutyafejü a világból!

— Oh édes Nyurga Pista, iszen éppen azért 
jöttünk. _

Azzal ráloesoltak egy kis vizet, mindjárt 
nem volt melego Nyurga Pistának, elmúlt a 
szomjúsága s ha azelőtt is oríis volt, most még 
hetvenhétszerte erősebb lett. Megkapta a Kutya- 
fejűt és úgy odateremietto az ezüst szélűre, hogy 
egész nyakig süppedt bele.

Bezzeg nem tudott innon a Kutyafejü vitéz 
többet kiiigrani. Do ha tudott volna, se ért volna 
rá, mert Nyílig- Pista fölfogta a kardját és egy 
csapásra úgy lenyisszentetto a Kutyafejünek a 
iejit, mint a p rancsalnt.

Hej, do megőrült erre a királykisasszony. 
Nyakába borult Nyurga Pistának, megölelte, meg
csókolta és azt mondta :

— Te az onyém, én a tied, ásévkapa se vá- 
laszszon el benr.iinkot egymástól. Én a Fehér 
király lánya vacyok és oz a Kutyafejü vitéz úgy 
rabolt el az édes apámtól. Gyerünk hozzá.

A királylány felölt az aranyszőrü táltosra, 
Nyurga Pista a Kutyafejünek a lovára — ez a 
másik táltosnak a testvére — és el nyargaltak.

Nonts kára odaértek a Fehér k rályhoz. No 
volt öröm. mikor a Fehér király meglátta a lá
nyát. Mindjárt neki adta Nyurga Pistának a fele 
királyságot és megvolt a hetedhét országra szóló 
lakodalom.

A lakodalom után egy hónapra azt mondta 
Nyurga Pista a jeleségének:

— Elmegyek egy kicsit, megnézem a szőlő* 
földemet.

Vett maga mellé ezer katonát, tiz nagy 
szekér pénzt i s olment a laluiába. Mikcr meg
látták. hogy valimi nagy király jön. mind ele'bo 
mentek n.v_v alázattal és a kegyes gráciájába 
ajánlották m ■ ukat.

— Hé.: aztán tudják-e, hogy ki vagyok én ’?
B zon.v s"nkí se tudta.
— No hét, - vagyok a Nyurga Pista. Meg

fogadtam, hogy addig nem jövők haza. míg nagy 
ur nem lesz, belőlem. Látják koetek, most 
király vagyok és ezt a tíz szekér pénzt hoztam 
keoteknek,’ hogy holtig megoralegessék Nyurga 
Pistát.

V et ötöm Mind azt kiáltották:
— Eiicn Nyurga Pista, a mi íölséges ki

rályunk.
'falán ti.ég most is kiáltozzák, ha el nem

hagyták.

K Ü L Ö N F É L É K .

Idegenbe.
Idegenbe hogyha akadsz 
^m aritok ra ,
Já rj közöttük óvatosan, 
Csendbe, lopva.

A halottak álmát za ja i 
Meg ne zavard, 
s  c. ne tipord a hantokból 
K inőtt avart.

S a afrdombról ha szóródott 
Göröngy szerte,
A többihez óvatosan 
V issza tedd te.

Talán annak, ki a földben 
Ró^on pihen
Síri hantját nem gondozza 
Már senkisem.

Talán ő is idegen volt 
E vidéken,
Es a halál itt, távolban,
É rte  épen.

Talán nem volt m egtört szemét 
Ki befogja,
Nem volt, k i a búcsú- mát 
Elzokogja.

Ki tudja, tán valam erre 
Messze, távol,
Egy anyóka most is b írt vár 
A fiáról . . .

Idegenbe hogyha akadsz 
H írbantokra,
J á r j  közöttük óvatosan,
Halkan, lopva.

S ha egy rózsa vagy egy szegfű
A k ez ed b e :
A legárvább sírbaiomra
Oda tedd le.

F e le k i  S á n d o r .

-f- Hossza lovaglás ü»y. Még tavaly kezdő
dött az itt következő pár. ajhislória. Egy amerikai 
reporter do Nevers, az ismert komponista é3 zene- 
kritikus és Baléra tenoristv között olyan heves har
cot hozott létre, hogy nz egyik végre annyira sértett 
féllé vált, ho^y provokálnia kellett a másikat. De 
Nevers csak uny szórakozásból Amerikába ment 
tavaly barátjával és régi iskolatársával, Edouard de 
Iieszkevel. Amikor a Grand Opera Companyval Bosz- 
tonba érkezett, a bosztoni Journal riportere bemu
tatta mázát e kérte a művészt, hocy megin’.erviovol- 
hassa. Do Nevers szívesen állt rendelkezésére, na- 
evon közlékeny volt és sok mindenfélét elmondott. 
Másnap azután menykócsnpásként lepte me? a Jour
nal cikke, an etvbon többek között azt a kijelentést 
tulajdonítják neki, hogy a Grand Opera Comnanvnak 
egyáltalában nincs tenoristája. A tenoristák pedig 
közös érzolemmel boszuért lihegtek erre. Eoikock 
Saleza kijelenti tte, hogy nyilvánosan inzultálni fogja 
do Neverst. még ba háború is lesz a dologból. De 
Nevers pedig ment a sz nházhoz és S.leza raeg- 
íeledkezett orról, hogy inzultálja. Da Nevors cáfola
tot küldött a Journalnak, nzonkivül a megsértett 
müvészok mindegyikéhez leve-eí irt, amelyben sa ni- 
latat fejezte ki. Salerát azonban nem lehetett kibé
kíteni. olvan sértó levelet irt, d? Neversnek, hogy 
az levelet irt neki. ame'ybon tudatta, hogy Európába 
való visszaér.-, ezes Ék után segédei elentkezni tojnak 
nála. Azután haza kerüllek Európába és de Néven 
szekundansai : Mr. Buntimen a Satnrday Review és 
Mr. Bloch, a Ganlois tagja találkozni akartak, de 
kétszer is hiába. De Novers két heti halasztást ado’J  
Salerának a válaszra s knightsbridgei otthonában 
var’a Salera szavát, aki a Convent G.irdenbcn énekelt. 
S most Salera a Rovat Opera szezóniának a befe ez- 
tévői elutazóit Biarr.lzbi. A sajátságos lovagias ügy 
pedig húzódik tovább, el a végt.deuségbe.

-j- W e b e r  p a  Ir in a  r e c ip é je .  É rd e k e ?  ré g i o r 
vosi r e c ip é rő l em lék ez n ek  m eg , am o iv e t W e b e r  J á 
n o s  h íre s  ep e rje s i c y ó g y s z e ré sz  a d o tt ki az 16!4-;>en 
a p e s tisb 'l  em egő  em b e r  v ig a sz ia lá s .ira . J e lle m z ő  a 
k o rra  ez az  :r- s , am ely  .a in t v a lam i p ré d ik á c ió  
n a c g z ik  :

Vedd elő minden te bűneidet, ahhoz tedd 
szádnak vallását, sziv-beli meg-szánást bánást, 
arra tölcs két szemed loirásaból folyó vizeket: 
az egygvik loly s legyen .’z eimuiandó világnak 
gyönyörűségéről v.ló elfeledkezés; a másik 
Mennyei boldogságról való gyas >ri elmélkedés 
• s kívánás. Alihoz tégy vagy ezer ioniLzkodaso- 
kat. isteni <s atyafiul szent szeretet: ezeket niiud 
összekösd egy csomóba és Isteni tételemnek 
turójevei lö.d egybe es abból csinaly le.ki pilótá
kat . azoknak izet clesisds inog az vii.igi-nyomo- 
iusagoknak gondolkodásával és bz örökké való 
kínoknak elme. kenésével. Azokból minden reg
gel. délben, este vegy alkálin sírt magadhoz és 
eiy veie. Ez a második eszköz pestis ellen, úgy 
mint az eleinek megváltoztatás .. Ez a legnasz- 
noeabo Rvcepta, molyét nem Gaienus, sem Me- 
sua szerzet., uanern önmaga a Szent Lvidk az 
öU. SuitarOau.

•

4~  E l f e l e d e t t  o r v o s sá g - . A tintának gyógyító 
hatására mar tiz osztondővel czeiótt figyelmeztette az 
orvosokat Unna, a híre bőigyógyász. Ez a íigyel- 
mezte.és azóta csaknem feledésbe ment. Most azon- 
b n dr. Leistilow u;ból fölhívja az orvosok figyelmét 
a tintára, min. gyógyszerre, smely szerinte a bőr
gyógyászatban ! ’ünő sikerrel alkalmazható. Azt 
mondja többek köz', hogy 6 a tintát fürdő és boro
gat sok alakjában csaknem nrnden esetben kiválóan 
jó eredm mynyel alkalmazta a bőr gyuladásos meg- 
betegedéseinél, mint l.ilalnm és viszketés-csillapi'ót, 
továbbá a fekélyesedő bőrba oknál, úgyszintén a bőr 
vizenyős hólyag* so iásáuál, mely esetben a hólyago
kat meglehetősen gyorsan leszáriíotta s a felhum 
képződését elősegítette. L císííklw bárom—tíz száza
lékos tnnnm-oldat és két—öt százalékos ferroszulfát- 
oldat elegyítése réven minden eg\es alkalommal Íris
sen készült t n‘át baszna.t gyógyításra.

Ujjltás a gyaaxvlseléaben. Khinában és
Japánban fehér a gyász színe. Rövid idő óta erre a 
rain.ára New York oiőkelő ^hölgyei köz 1 sokan ezt 
a divatot iparkodnak meghonosítani. A fennálló di
vatot meg akar ák t."mi. Fénytelen selyem, crepp, 
indiai szövetek ennek a gyász divatnak fó anyaga. 
A kalapok rizsszalmából vannak, lehér rózsákkal 
diseitve, de levél nélkül, Szóvui igaz az, hogy gyász
ban Í3 sok a hiúság.

1 •

4~ Egy kis félreértés. Madame Loudon, a ker
tészettel foglalkozó Írónő, egyszer Wellington heroe- 
get levélben arra kérto, hogy megnézhesse híres 
bikkfáit (beechos.) Az öreg herceg felbontja a levelet, 
fölveszi a szemüvegét és olvassa az aláírást, nem 
úgy, amint volt, hogy C. J. Loudon, hanem igy: C.
J. London.

Ez nyilván Oarl Jákob, a londoni püspök — 
mondogatta roagáb-in. Még az írás is megerősítette 
ebben a föltevésében. És jól elolvasván még egyszer 
a levelet, arra ez eredményre jut, hogy az érdemes 
püspök élénken óhajtja látni a nadrágjait (breeches). 
Ez egy kicsit kőlönös vo’.t, az öreg neroeg csodálko
zott is, do végül mégis megnyugodott. Hát a nadrá
gokat akarja látni a püspök. És hát bizonyosan az 
a nadrág ke l neki tulajdonképpen, melyet ó Water
loonál viselt, talán valami festményhez. Sietve küldte 
meg tehát a nevezetes nadrágot. A püspök nagyot 
bámult, még nagyobbat, mint amikor a herceg a leve
let megkapta, sőt amulásába még az az ijedelem 
is vegyült, hogy jó Isten, a herceg talán meghábo
rodott. Siet a miniszterelnökhöz, lord Russelhez, 
hogy közölje vele aggodalmát. Csakhogy ezalatt a 
herceg is ugyanolyat gondolt a püspökről, mint ez 
Ő róla és ő is kötelességének tartotta, hogy a furcsa 
esetről a miniszterelnököt értesitse. A herceg éppen 
jó.<or jött, a püspök és a miniszterelnök éppen róla 
beszélt. A három jeles férfiúnak aztán sikerült a levél 
igazi értelmét megállapítani. Hogy a londoni püspök 
helyett madame Loudon érten tő. hogy nem breeches- 
röl van szó, hanem beechesről és úgy tovább. Ma
iamé Loudon is megkapta csakhamar az értesítést, 

hogy csak tessék, szívesen látják, nézze meg kedvére 
azokat nz óhajtott bikkfákat.

•
-E A  gyomor a háborúban. Volselez, egyik 

legöregebb és legtapasztaltabb angol vezér érdekes 
dolgokat mondott nemrég a katonai bátorságról. 
Egészen más ez, mint az a bátorság, & mely a 
mindennapi életben van meg. A korcsma hősének, 
a ki a legvéresebb verekedésben is megállja a 
helyét és a legrettegettebb párba hősnek is inába 
száll a bátorsága, a mikor a harctéren a golyók 
füyülni kezdenek. A katonát azonban, araikor a csata
mezén harcol, nem lehet megcsalni. Ösztönszeriileg 
érzi, hogy annaK a tisztnek a bátorsága, aki vezeti, 
valódi vagy pedig mestercélt-e. Csak az igazi bátorság 
hatott át n katonara és tudja Ót magával ragadni. De a 
katonai bátorság, mondja Wolseley tábornok, nagy 
részben a gyomor állápotától is függ. A bátorság 
minden mozzanata, harci lelkesedés, hazaszeretet, 
d csvágy és önfogyeiem kárbavész, ha a katona künn 
a táborban hosszabb ideig rosszul táplálkozik. Kadix 
ostrománál nz angolok több rohamot intéztek az erÓd 
elleu, valamennyi csütörtököt mondott. Ekkor a ve
zénylő tábornok elkeseredésében azt kiaitotta oda a 
csapatainak :

— Szégyeljétek magatokat! Ti marhnsülttel 
t.iplált angolok vagvtok és visszavernek benneteket 
éhenkórász spanyolok, akik csak narancsot esznok 1

Ez hatott. A következő rohamnál az angolok a 
várat bevették.

•
4- Éhező angol katonák. Egy Angliába vissza

tért haditudósító borzalmas dolgokat mesél a ríól-af rí kai 
harctérről. Ha Anglia csak sejtené is, hogy milyen 
férfiak intézik sorsát, gondolkodóba esnék azon, 
hogy hasonló férfiakat tegyen-e a flottáért is fele
lőssé. Ezután leírja a naditudósitó. hogy midőn 
Rundle tábornoknál a w.nburg—scnefcnli utat úgy
szólván egészen a basuto-íöldig őriznie kellett, a 
katonákat éhoztette. Sok gyalogos alig tudta magát 
továbbvonszolni a gyengeségtől. A katonák teljesen 
lesoványodtak, csak úgy zörög rajtuk a csont. Aki 
ezt lo akarja tagadni, nz az igazságot tagadja le. 
Hosszabb időn keresztül más ennivalójuk nem volt a 
katonáknak, mint m nJon misodnap egy font durva 
liszt, ameivet még meg is kellett főzniük a fárasztó 
gyaloglás után. A következő nap egy lont kétszer
sült, ezenkívül mindennap egy lont nyers húst kap
tak. amelyot azonban tiz eset közül kiloncszer nem 
tudtak megfőzni. Ha a katona fegyvert vett a kezébe, 
kezei reszkettek s nem tudott lőni, de nem a gyáva
ságtól, hanem a gyengeségtói és kimerültségtől. Ti 
itthon mulattok, énekeltek, szórakoztok s katonáitokat 
ottan Dél-Afiikaban éhoztotik, do annyira, hogy nem 
egyszer láttám, mikor egy katona egy négerrel vere
kedett egy marék durva lisztért. így fejezi be a 
tudósító az írását.

•
4 -  V i l á g í t ó  r á k . Az indiai Óceánban meglehe* 

tós mélységben az ugynevozett ollótlan ráknak egy 
példányát talál'ák, amelyet a kalkuttai akváriumba 
küldtek megfigyelésre. Törzsének atmetszete hatvan
két centiméter, kinyújtott lábaival csaknem egy mé-
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tér. Kendkiviil őrös ollói vannak és borzalmasan 
falónk. Két óra alatt Híven darab tentreri állatot falt 
jel amely abban a medencében volt, ahol elholvez- 
ték. Este a belőle kiáradó fehér loszforoszkáló fény 
az egész medencét bevilágította.

Szerkesztői üzenetek.
— K éziratokat nem adnak vissza. —

„1900 * Ön kis programmot kér tőlünk a párisi 
tartózkodásra s egyebek közt azt a kérdést is fel
veti, hogy ' hol töltse az ember Parisban az estéit. 
Ez utóbbi kérdés veszedelmes, de 03ak azért, mert 
könnyen félreértésekre szó1?altathatna alkalmat. Mi 
azonban bátran nekivágunk ennek a vészéJolomnek 
e felelünk önnek épp olv jóbiszei mel, mint amilyen
nel ön kérdez beunünket. — Paris megösmeréso 
már maijában véve egviko a legnehezebb dolgok
nak s a jelen pillanatban még a szokottnál is 
nehezebb: Paris egy mindenség s ez a világ 
most még egy másik mindensóggel, a kiállí
tással van tetézvo. Ez a kiállítás, mely mel
leslep megjegyezve sokkal nagyobb és nngvobb- 
pzerü, mint az emberek általában gondo’nák, mini
mális számítással legalább igényel 12—14 napot, 
hogv az ember csak valami fogalmat szerezzen róla. 
És ekkor keményen kell járni reggeltől estig, úgy 
hogy fáradhatatlan láb és inép fáradhatatlanabb szem 
az, amit a Pár sba készülő utasnak leginkább kíván
hatunk. Nemcsak mulatsáp ez. hanem munka, kemény 
munka. Ez azonban re  riaszsza önt vissza: ezt a 
kiállítást olyan embernek, akinek csak valahogy 
mód:ában van, okvttiilenill látnia kell, mert ilyen har- 
mino-negyven esztendőn belül több nem lesz. Nem 
lesz azért, mert a nemzetek bosszú időre kimerítették 
magukat e világtárlat nagyszerűségeiben. — Nos 
özek után csak az a kérd .■», hogy a kiállításon kívül 
mennyi időt szán vilaki maganak Parisnak s a kör
nyékének a megnézésére. Do ha ön látta a Louvret, 
a Notre Dame-ot. a Pánt heont, — ha megnézte Ver- 
saillest, Saint Germaint, Fontainebleaut és Saint 
Donis-t, — akkor ön még, mindig ogosan vetheti a 
szemünkre, hogy „de hisz ez mind C3ak Baedeokor. 
— hol van Paris, maga az a rojleimes P a ris? !...*  
Hát magunk is bevall’uk, hogy ez nz élő elevon 
Páris, anit ön eddig még nem látott, sokk ni érdeke
sebb mindazoknál a fentebbi látványosságoknál. Hol 
van ez ? Mindenütt és sóból. Ezer más meg más 
arca van: elegáns és lelke’len nagy cocotto a Grand- 
Hotel idegen-zsaroló negyedében, daloló prisette a 
Quartier-Litin diákjai közt, ravasz és kapzsi bour- 
geoise a dolgos negyedekben, előkelő marquise 
a Faubourg Sant Germainben, veszedelmes pigolette 
a Villotte, a Grenelle s a külső boulevnrdok vöröa- 
óves miquoreaiix i közt. bohéi -királynő a Mont- 
martre inüvészkocsmáiban s végül az a kankánozó 
Rayon-d’or a Moulin Rouge tá jé k án ... Mindez és 
még sok más együtt: Páris, és mindezt érdemes 
látni és pedig együtt, mert különben csak hézagos 
képet kap nz ember ebből a mindenségből. De 
hogyan? Sok évi párisi tapasztalat után egy igen 
banális módot ajánlunk • Tessék mentái többet 
utazni az omnibuszok iwip^ra/ejáu és tessék men
tői többet kint ülni a nagy bou’ovardok ka- 
véházai előtt és nézni. Nem elveszett idő ez: 
egv a C afé  de la Pa x előtt eltöltött délután többre 
tanítja az em ért, mintha a Louvre katalógusát könyv 
nélkül betsnuPa. Pusztán csak nézvo a bouievnrdon 
elvonuló ezereket, ekkor lát a mélyére az ember 
annak a szollemes és veszedelmes párisi tempera
mentumnak', mely annyi nagyot és annyi retteneteset 
tudott teremteni. Ekkor érti meg az ember ezt az 
örökké forradalom és éle közö't ingadozó ideges 
veralka ot . . . Do ön az estéket kérdi. Hát legyünk 
mindjárt ti at-«r.an azzal, hogy v.,n egy iotiér és van 
egy lokele Paris: ez utóbbi rom annyira nők
nek való. Hanem tegyünk mindjárt hozza a 
hölgyek megnyugtatására, hogy az eíemer k.ilan- 
doBságtól ele;m ivé, ozerszerto érdekesebb nz a ma- 
sik, a fehér Paris. Mi részünkről meg a migányosan 
utazó urakn k is azt ajánljuk: járjanak el maritól 
többet a Tiuá re Franoaisba es az Odéonba. Olyan 
templomai eze.< a nagy művészi hagyományoknak* 
amelyekhez lughdó sehol sincs több a világon. Az ári 
el kell menni a Porle-St. Mertinbe a Coquelin s a 
Sarah Bernburd-szinházba az 6 kedvéért. A Vaudo
vii let is látui kell, hogy Reianet 1 issük a Mme Sans 
G éné s z e re p é b e n  . . .  A Bouftes, n N« uvcautés, n P.dais 
Royal csupa oly,in t-zinh.izak, mint a Vígszín
ház, mikor „erős4 dirabokat ad . . . A Tiieáro An- 
toine, a dekadens <s ujilo színpadi eszmék pióboszin- 
házn már inka b iróenü ereknek való különlegesség. 
A Chátelet többnyire gyermekeknek való óriási kiál
lítású mesedarabokat ad elő. A Batiguollesban nagy 
uépios melodrámákat játszanak, melyek nem érdekte

lenek, mert itt látja nz ember, hogv micsoda dolgok 
hat ák meg a rétit bourgeois romantikus és forradal
már lelkét. Hat a Folics Bergére, n Casino do Paris, 
az Olympia, a Pcila, a Parisiana, az Eldorado, a 
Folios Marigny s az Ambassadenrs ? Többé-kevésbé 
mind orfeumok ezek. A Folies Berpérebe esetleg 
asszonyok is elmehetnek s az Ambae3adeurst érde
mes megnézni a Paulus kedvéért. Nos és most jön 
Párisországnak egyik legérdekesebb birodalma: 
Montmartre, mely a koldus költő Villon óta úgy lát
szik az elkeseredett bohémek vig tanyája. Valaha a 
Chat noir volt a központja, de a .Sörös korsók Na
póleonja'*. Sálig meghalt s most mások tartják fenn 
a hagyományait. Itt vannak: a Tabarin, a Grand 
Guignol, a Buito h Fursy stb. — valamelyikébe e 
művész-korcsmáknak ckvetetlenül cl kell menni, mert 
ez elfajult utolsó trcubadourck nemcsak nagyon jel
legzetesek, do dalaik k ’zt olykor igaz gyöngyökre 
akadunk, ön  azt kérdi, elmen en-o a Bullier egy 
diákbaljára? Ha igazán ismerni akarja Parist, ok
vetlen menjen el, sőt menjen el egy éjjel a Moulin- 
Rougeba is. Ha ez az intézmény ma már inkább 
az idegenek kedvéért áll is lenn, érdekes annak a 
forradalmi jókedve, cinikus zsivaja és megható 
szemérmetlensége. Azt hiszszük csak merő idegenre 
hathat a Moulin csábítóan, nz igazi párisit inkább 
elszomorítja. De ha a Moulinből kijön ön éjfélkor, 
el ne felejtsen valamit: Menjen be a szomszédos 
Caló de la Mort-ba ! Ott annak a csontokból font 
csillárai alatt, koporsó asztalainál nézze meg, hogy 
kéjei közepette a halál micsoda borzongató paródiái
ban gyönyörködik ez a szeszélyes és kiszámíthat it- 
lan párisi nép . . .  De most, hogy bejártuk a párisi 
mulatóhelyeket, — itt el kell hagynunk ön t: éjfél 
van. Jó éjszakát és szerencsés utat 1

P. Gy.
M  R . Gödöllő. 1. Okvetlenül kell útlevelet vál

tania, különben ne.:: engedik hajóra szólni. Az utle- 
ve ot személyesen kell kérni az ille’ékcs rendőri ha
tóságnál, ahol bemu'atandók a születési és illetőségi 
bizonyítványok «s katonakönyve. Bo kell igazolni 
azt is, hogy adófizetési kötelezett? *ei nincsenek. Ha 
az útlevél kiadásának semmi akadalva nincs, sze- 
mélyleirást vesznek föl s azt felküldik a belügyin - 
nisztériumba, ahol rz útlevelet kiállítják. Az ú tlevél 
belyeg.Hetek© 8 koma. 2. Az a-:.erikái magyar egyo- 
süietek címeit megtudhatja newyorki osztrák és ma
gyar főkonziilátnsuDkt’ál 3. Az a vállalat feltétlenül 
megbízható, legjobb es logju anvosabb, ba vele lép 
erm kezésbe az utánzás es úti ellátás dolgában.

P e t r a r c a .  Budapest. Már megint. Miért nem 
nyaral ? A pihenés önnek ^ót tenne igaz n. Mai kül
deménye igy szól:

Üdv-$<‘h a j.
— Szonett. —

Mint Adriának kék ölén Velenoe 
R ingatja halkan karcsú term etét:
Lelkem ben ekként hinti szerteszét

Sugár-alakját szivem báj-kegyence.

Ah nem tudom m ár: tiz-o vagy kilónc-e
Az évek száma, hogy felém a lét 
Eszm ényül hozta Laura hölzy-fojét,

Mint friss gyém ántját egy antik  szelence.

De azt tudom, hogy szivem lángzatában 
ö v é  lön érzem ónyom áltatában.

Hanem leginkább mókás akkoron :
Midőn a holdfény bűvös, hűvös éjjel 
S ugárit enyhitgetve zúgja széjjel

At völgyön, üdvön, bércen, nyomoron ü l  

Köszönjük. És most békén hagyhat ismét néhány
hónapig.

O ro sh á z a . 1. B a c sk n v  I : Ker-skcdolmi vegyé
szet (3 korona 4" fillér). Szterényi Hugó: Inarkemia 
(3 korona £0 fillér) Minü a kettőt a Naplő
kiarióhivp'alánnl rendelheti meg. 2. A folyamodványt 
d r . W’o.nmann Fillöp kir. közjegyzőhöz kell küldeni 
(VI. Andrássv-nt 1.) Csdo. ndók : erkölcsi és sze
génységi bizonyítványok, valamint hivatalos igazo
lási annak, hogy a kölcsönt kereskedésre vagy ipát- 
üzésro kívánja fordit-.ni. 3. Fol.yamodbatik akármilyen 
lelekezetü egyén. Belyeg nem kell a kérvényre.

Vasúti. Szeptember 1 — 12. napjain lesznek a 
vizsgák. Akkor tessék leljönni s kérvényét személye
sen benyu’tani a dékáni hivatalban. A v:zegapéDzt is 
ott kell lefizetnie.

M . W . J/tfte. Megkapja nz engedélyt, ha nz ille
tékes hatóságok is véleményezik s eikölosi tekintet
ben nem esik kifogás nlá.

Ö L, Folyamodjék az árvaszékhez, hogy fiát 
n a g y k o iu s i ts á k . H a be tudja ignzolni, hogy a fiú 
elég érettséggel bír az önállóságra, aligha lesz aka- 
datya a kivansr.gauak.

V. Z«. Hajdú-Böszörmény. Sajnáljuk, de ezúttal 
lekésett. Mire megkaptuk, mar nem volt aktuális, 
különben :s gvenge.

P. A. Csucsfi. Zay Adolf miniszteri tanácsos a 
tan fo ly am  ig a z g a tó ja . L e v e le t oimezze Vili. Luther - 
utca 3. szám ala.

H. s . Bm/apesf. Szalkay társulata most Oros
házán játszik.

D ip lo m á s  k is a s s z o n y .  Levelével éppenséggel 
nem untatott: sőt gyorsan felelünk, hogy alkalomadtán 
megint felkeressen. Tehát: 1. Arról, hogy mit olvas
hatnak fiatal lányok és mit nem. nagyon eltérők a 
vélemények. Az egyik véglotet éppen a szerkesztő
ségi tanácsadók képviselik, a másikat a — mamák. 
Mi rzt tartjuk, hogy mindent; n mamák, ba nem is 
kizárólag, de első sorban a szakácskönyvet favori
zálják. Ami Halbe darabját illeii. az kivételképpen 
igazán nem minden fiatal lánynak ajánlható olvas
mány, noha tanulságos történet. Csakhogy olyan, 
mint az aesopusi mesék; azok is kire üávSs be
folyással vannak, kire veszedelmesek. Egy francia 
pedagógus felolvasta egy é3 ugyanazt a tanulságos 
törtónotot lOi) hatesztendős gyereknek. Egy vásott 
gyerekről mesélt, aki belopódzott az éléskamrába, 
megevett egy egész tortát és halálosan megbetege
dett. Kilenovenhárom gyerek rémülettel arcán hall
gatta a históriát, a többi észro sem vet.e a ta
nulságot, honom villogó szemmel kérdezősködött a 
torta után. Hogy jó volt-e? 93 gyereket kigyógvüo t 
a mese a torkosságból, három valószinül9g alig leste 
az alkalmat, hogy belopózhassék az éléskamrába. Aki 
a 93 közül való, az mindent olvashat, aki a hét kö
zül, az csak a szakácskönyvet. 2. A nő nevét soha
sem mondják. A 3-ik és 4-ik kérdésre egyben felö
lünk. Az orabor nagyou szerethet egy lányt, noha 
más lányokkal is társalog. Sőt esetleg különös elő
szeretettel i.eszélget más lányokkal, mert csovcgés 
közben titkos gyönyörűséggel gondol arra, hogy az 
az egy mennyivel bajosabb, mennyivel okosabb mind 
a töobinél. A tette'ett közömbösség különben is a 
legjobb politika. Ila „leplezetlenül mutatjuK érzel
meinket*, mint ön írja, a másik fel rendszerint unat
kozik. E g v  kis incselkedéssel pedig maga csalja ki 
a másikból leplezetlen érzelme t. Ha vannak !

W ánai e ö fiz e tö . 1. Osztályviasg.it kell tenni a 
különbözeti tantárgyakból s külön érettségit a gim- 
m ázium  ö s sz e s  ta n tá rg y á  ból. Mindezekre a vizsgákra 
pedig külön-külön enged üy kérendő a vallás-és köz
ok'itásiigyi minisz.értől. 2. Az egyetem dékáni hiva
tala szívesen küld prospektust, ha levélben hozza 
fordul. 3. Négy évfolyam, illetőleg nyolc félév.

Hajnalcsillag;. 1. Akik föld, ház, I. vagy III* 
osztályú jövedelmi adó alá eső, összesen logaláb » 
105 irt évi tiéztaiövedeloni utáu fizetnek óliamadót.
2. Majdnem minden nagyobb varosban ven. 3. Nem 
tiltja a vallásosságot. 4. Évi 40.000 korona fizetése es 
24 000 korona személyi pótléka van, lakása pedig 
természetben, fi. Igen, elfogadja. Meg is érdemli, mert 
megdolgozik érte.

O z ln a g e  B é la . Ha tizennyolcadik évét már be
töltötte, a szülők beieegvezóso nélaüi Í3 változtathatja 
vallást. (1668 : L ili. t.-c. 2. §-a.)

V. o s z t  ta n u ló .  1. Erdészeti akadémia Selmec
bányán van 2. Két évig kell azután gyakornokba- 
kodni. 3. Erdögyakornok, erdészjelölt, erdész, fŐer- 
desz, erdőmester, erdótanácsos, erdöigazgazgató. 4 
Ugv van szervezve. 6. Négy évig tart a tanfolyam 
6. Van. 7. Négy középiskolával és megfelelő ipari 
gyakorlattal bárki beiratkozhatik. 8. Nem ártalmas

D . A . B.-Dxószeq. Rovue ü’Orient et do Hongrie 
év i e lő fize tés i ara 12 korona. Minden magyar királyi 
postahivatalnál megrendelheti.

P. O. Budapesten állomásoznak: a 6., 32., 38., 
44., 68., 69. és a bosnyak 8. «zámu gyalogezredek. 
Valamennyinek van önkéntes iskolája.

K. 8. 1. Igen, kérheti a szolgalat újabb elha
lasztását s ha igazolja, hogy az időt tanulmányainak 
folytatásara kivania használni, a halasztást minden 
valószínűség szerint meg 19 kapja. 2. Valamennyi 
osztrák területen állomásozó gyalogv ;dász és lovas 
tüzérezredet itt fel nem sorolhatjuk; do vegyo meg 
a Seidol-féle „Dislokation und Emtbeilung des k.u. k. 
Herres* cimü könyvet, abban megtalálja mind, 1 ko« 
rónáért beszerezheti a Grill-lélo cs. és kir. udvari 
könyvkereskedésben, V., Doroitya-utci 2.

S z i g e t v á r i .  A király azt a tíz szobrot a nem
zetnek ajándékozta, azzal a rendelkezéssel, ho^y a 
szobrok a székesfővárosban allutassan ik föl.

126.572. az . elöfletó. Ha levole hozzánk jutott, 
akkor mar arra válaszoltunk is, de bizonyosan el
kerülte a figyelmét, ismételje meg a kérdéseket s 
askor szívósén megírjuk az üzenetet másodszor is.

1 3 5  0 6 7 .  a z . e lő f i z e t ő .  Kérdésére csak a kir. 
műegyetem dékáni hivatala (Vili., Muzeum-körut 8. 
sz.) ndnat érdemleges választ. Mi nem tarthatjuk ál
landó nyilvántartásban, miaor es hol üresedik mog 
egy ösztöndíjas hely.

8 . A. Vágizeted. Tneuriet: A szamóca. Karozag: 
A k is  mama. L.biche: Ajánlott levél. Potier: lioi a 
férj? B.iyard: Az első férj. Najao: 0. Szomahazy I.: 
Hófúvás. Valamennyit megrendelheti a Budapesti 
Napló kiadóhivatalaoan, ara egy-egy vígjátéknak 
80—80 fillér.

Palyaválasstó. 1. Alig hiszszük, hogy meg
nyílik, mert a miniszter meg nem tette meg a szük
séges előintézkodéseket. 2. Vau kilátás reá s a köz- 
igazgatási tanfolyamok feláhitusa már hővezetése az 
államosításnak. 3. Kötüibeitil annyi ert ke lesz, mint 
a lolsó kereskedelmi iskolai érettséginek.

K l .a ly .  C sak  addig érvényes a jegy, ameddig 
a széket használja. Ha egyszer ouuau eltávozott, 
megszűnt a bérlete is.

Cs. K. Búk. A pólai kikötő-parancsnoksághoz 
kell folyamodni s melléklendők : születési bizonyít
vány, szülei beleegyezés, tanulmányi okmányok és 
katonai orvos bizonyítványa, hogy a folyamodó tes
tileg alkalmas o nehéz tengerészeti szolgalatra.

Oszt%c3%a1lyviasg.it
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Szerencsi előfizető. 1. A budapesti keleti ke
reskedelmi akad min a kereskedelmi diplomáciai, a 
bécsi cs. és kir. konzulsági akadémia a politikai 
diplomáciai pályára képesít. 2. A konzulsági akadé
miába való fölvételért a közös külügyminisztériumhoz 
kell folyamodni. Ugyanonnan kaphat prospektust is, 
mely a palvázat t öltételeit tartalmazza. Érettségi, szü
letési, erkölcsi bizonyítványok csatolandók. 3. Akkor 
is a külügyminisztériumhoz kell folyamodni, hogy 
fölvegyek az akadémiára. 4. Két tanúval, két-két heti 
időközben meg kell jelenni az illetékes lelkésznél és 
személyesen, élőszóval kell bejelenteni, hogy az egy
ház kötelékéből kilép. A kultusz t-s iskolaadót azon
ban a kilépés után is kell fizetnie öt évig.

T u d a k o z ó  1. Folyamod ék az illetékes gyám
hatósághoz, mely azután ki fog a hallgatni az atyát, 
vagy a törvényes gyumo és a legközelebbi rokono
kat. Ha azok is igazoltak, hogy a folyamodó a sa'át 
v a g y o n a  kezeléséhez elég férfias érettséggel és meg
bízhatósággal bir, kimondjak a nagykorusit st. 2. 
Ajánlatot kell beadnia. 3. íven, szükséges. 4. Azonnal 
le kell tenn.

A sz o d  v id é k i  gazdakör. Mindazokból a tan
tárgyadból, amelyekéi a felső kereskedelmiben nem 
tanítanak, a rrá'iskolak lelsó osztályaiban pedig 
tanítanak, t sztalyvizsgát: má d az összes előirt 
tantárgyakból külön érettségi vizsgát kell tenni, — 
mindezekre pedig kü'ön-külön engedélyt kell kérni a 
a vallas- és közoktatásügy, minisztertől. Az előkészü
leti tankönyvekre nézve tessék a két külömböző iskola 
tantervét s eiőirt tankönyveit összehasonlítani s a 
küiömnözeti tárgyaknak megfelelő tankönyveket be
szerezni.

K ü  o lv a só . Személyesen keil érte jelentkezni az 
illeték s rendőri hatóságnál, a születési és illetőségi 
bizonyítványokká1.. Ott megvizsgálják, hogy az útle
vél kiadása nem i tközik-e akadályokba s ha minden 
rendben van. személyleirast vesznek föl s az aktá
kat az ut evél kiadása céljából fölterjesztik a bel
ügyminisztériumhoz. Az útlevél béiyegilletéke Ö ko
rona. Az egész eljárás körülbelül egy hónapot vesz 
igénybe.

3. B. K. 1. A vizsgálat folyamatban van. 2. 
50 .000 . 3. 1.800.000 em b er.

F. B7. ÖL éve már annak, hogy azt a ban
d á t le lep lez ték .

W. Zg. Zug liget. Méltóztassék ezt a Herkülés- 
fü rd ő  ig azg a t ságától vagy Szófiában, a bolgár ie?e- 
deimi koriakban meglu Mkolni. Ott napról-napra nyil
vánul ;ják. hol j.’rt a fejedelem.

Z-nesz 3 Engedélyét kell kérni a költőnek, a 
kinek dalait meg akarja zenésiter.i.

L » g - c r i b b  e lő f iz e tő . N em  évült el s ha meg
reklamál i. meg is kap a.

. ‘e a x esv a  ? bi lö leánya 1. Nem sértés, sőt 
önre nézve dics *tes tulajdonság. 2. Egyszerűen 
visszahúzza a Kezet, minden megjegyzés nélkül. 3. 
Nagvon helyeden cselekszik.

Ügyvédjelölt. 1. A vallás- és közoktatásügyi 
mirészterhez ke i folvamcdn a. Ha még az őszön 
aK ar ( r e t t e g i  vizsgát tenni, minél előbb folvnmoujék. 
2. A vadas- és közoxtstasügyi miniszter engedélye
vei beszámítják, ha vonatkozó kérelmét alaposan 
megindo tód a.

F . L. 1. Ha az rraber valamely társaságba be
lép. egyszerű mégha) ássál üdvözli a jelenlevőket 
eg ttesen. nem n* iig küi ön-külön. Ugyanez a szá
la Ív all a búcsúz :sra nézve is. Tehát sem az a fiatal 
ember, sem a leanv nem n.bázott. 2. Férfi mindig 
bevárni tartóz A, hogy ji nő nvu tson neki kezet.

K J. díO'jia. A löidnr.veiési minisztérium annyi 
ös»*?’>nríija‘ kezel, hogv azokat és föltételei két itt a 
szerkesztői üzenetek szűk köreiében le sorolni lehe
tet,enseg. Ili megírja, r.iolvik tan ntézet östtönd'j lira 
vagv melyik ösztöndíj fö .tételeire kiváncsi, szívesen 
válaszolunk, de így általánosságban csak a2t vála
szolhatjuk, hogy valamennyiért a földmivelésügvi 
miniszterhez kell folyamodni s melléklendők n szüle- 
le*:, d ruimrrvi és szegénységi bizonyítványok.

Vitatkozó. A főrendiház uj szervezete óta nem 
tagjai többe hivatalból: csak azok, akiket ő le.sege 
főrend.házi tagOKka kinevez.

~7ernök. 11a Németországon át akar Parisba 
utazni, akkor útlevelet kell váltania, máskülönben 
nem. Az útlevélért személyesen kell a lépéseket meg
tenni nz illetékes rendőrhatóságnál. Az útlevél kiállí
tási dija 8 k o ro n a .

H ü  o lv a s ó .  Kolozsvár. A pályázatokat — u v 
tud uk — m a r k iír tá k . M Itóz'assex a föltételek ir r.t 
a  s z í v e l i  h u g o n ic -  T á r a s á g h o z  és a nagyra adi 
S z ig lig e ti T a r s a s a g h .z  fo rd u  ni.

P é c s i  e lő f iz e tő  Igen, szolgálhat. Semmiből sem 
kell Vizsg: zn ia .

a. y. 1. M in isz teri engedélyivel lehet, más
k é p p  n o n . 2. N incs oga nozza s azt nem is iehet 
töm  megszerezni.

R  J .  Budapest. Irb t akár a képre, akár a kép 
hátára s azt. ami önnc.< te'szik.

ö z c k c B fs jc rv a r i  • ’.ö flz e tö . Jelentsék be az 
esetet egyenesen a belügyminisztériumnak, onnan 
ma d ntezkedik a közegészségügyi osztály.

Láaztc. Szerezze meg P.n’erits K.: A könyv
vitel elméleto cs gyakori ta cimii könyvét. • bhn:i 
mindenféle módszer benne van. A Budapesti Na; ló 
kiadóhiv n .1 megrendelneti 5 korona 40 fillérért.

A n n a . Ne. k te es  g ra tu lá ln  , de illik .
2 2 4 0 . sz . e lo f ito tó . 1. Szívesen megmondják 

aennx a k in  k a kiadóti v a ta lá b e n . 2. f e s z i  G éza 
igenis dolgozótársa a j>uiupesti N aplón**. Különben 
k ir .  p o s ta  es  la v ird a i lóti-z'. 3. Mind a kelten cink a 
h ivatásuknál;, a kritikának élnék. Mas ‘oglnlkozasuk 
nincsen. Nem is jutna reá idejük. 4. Még nem dön
tött ebben a kérdésben a vallas- és közoktatásügyi 
miniszter. 5. Nemcsak Temesvarott, de I udapesten is 
megkaphatja, akármelyik könyvkereskedésben.

13Ö 418 b i . « ő f lz e tö . H a nz ö s sz e s  tén y ező k  
véleményé a korcsma mai elhelyezése mellett van, 
nem hiszszük, hogy e'tivofitsák onnan, ha huez esz
tendeig ott volt. A hatóságunk nzonbnn igenis vnn 
joga olt volitani. ha cink egy nnszszal is közelébe 
van a templomhoz, mint nzt n törvenv ren'éli.

UJ e lő f iz e tő . 1 Ha mindazokat a családi kö
rülményeket, amelyeket levelében o ősorolt, oi vosi 
bizonyítvanvnynl igazolni tudja s különben mogfelel 
a törvényben előirt föltételeknek, megkaphatja a csa- 
ládlennt irtó címén való lülmeniést. 2. Ha vádjaikat 
be tudják igazolni, a közigazgatási bizottsághoz for
duljanak a panaszaikkal.

B. F . 1.) Frnkk-öitözetben vagy Ferenc József 
kabátban, a szerint, hogy a lakodalom iinnepiesen 
vagy csak szűk családi körben folyik le. 2. Az al
ezredes oime: nagyságos.

Gyetva. Hadnagytól század- sig 3000 korona 
mellékjövedelmet keil kimutatni, ha a tiszt nem töl
tötte be harmincadik életevét. H acm i.cn  túl csak 
2000 korona mellék jövedeiom kirau’aiáea vagv ez 
összegnek megfelelő kané ó letétele követeltetik meg. 
Magasabb tiszti állásokban mind kevzsebb a kaució.

Olv&áikörl tag. Sem nzt a kőnvima'os', sem 
azt nz urat nm ismer ük, nem is ballonunk le ölük 
soha.

H. s. A honvédmenházba csak elaggott és el
szegényedett honvédeket vesznek föl. Masokat nem. 
Többi kérdéséi tehát tárgytalanok.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
l\z  ország termése.

Budapest, augusztus 4.
A földmivelésügvi miniszter ma u ’ftőb je enlést 

tett közé nz aratás kilátásairól és általában a vetések 
állásáról, összefoglalva abban a gazdasági tudósítók 
által juiius 30-ikán észlelt állapotot. Juiius 20-ika óta, 
amikor a gazdasági tudósítók utoljára tettek je'entést, 
még inkább csökkent az ország terméskilátása, főleg 
a rekkenó bőség folytán és a sok helyen előfordult 
viharok következtében.

Általa an tehát a gazdasági tudósítók eddigi 
'©lentéseibői nz venető ki, hogv az idei gabonater
més várakozó o'i a ni m aradt. E mellett még konsta
tálni kell az: is, — mivel további r  eglepetésekre még 
mindig el lenetünk készülve, — hogy az alább közölt 
számszerű becsléses ma sem tekinthetők még végle
geseknek.

A z  és tavaszi bu a területét nz 1895-iki or
szágos mezőgazdasági stntiszt.kai felvételek 5,515000 
kát. hó dban állapították meg. A lo vó évre n zve 
ugyan Íven kiteriedésünek vesszük a nevezett területet.

Minthogy a gazdasági tudós tők közül többen 
ismét van szkodnak a tennés-eredmenvek sránvsága 
miatt, sót sok nelvről erős mértékű c«n ódásról adnak 
szamot. a mar említett kedvezőtlen idójaiasi viszo
nyok miatt, ez okból — bar a tor est viszont több 
helyen elég jónak, sót határozottan jónak 13 jelzik, 
ennek e.len re a termes-átlag egészoen vévo mégis 
ismét cs kkent ió ío rm ari nz országú k minden vidékén. 
A csökkenés c ica 27l .0 0 n maz-ára lehető ts  így 
ország s tlcgban a varható tcr.nésnozam kát bo.dan- 
kint mi termazsa. vagyis a  remcih’tŐ összes ter
mes, föltéve. hogv a bevetett terü.et t^nvleg 5.515.000 
katasztra.is holdra terjed, mintegy 36.58 millió mé- 
termazsara becsülhető. A műit rvoen tormott 3r45 
millió méierinazs : és Így az id -i errués mennyiségre 
ko zd  2 millió méterftiGísoral fesz kisebb es minőségre 
nézve is legalab • 15—2C°/o-kal lesz gyengébb, mintáz 
1899-iki termés vö t.

.4 ioís es hétszeres területét szintén esik az 
1595-iki aoa o ; i.lap’an letet becsülni. Akkoriban a 
bevetett terület voit 1.840.975 katasztrális hold. Te
kintve azon an, hogy a rozsvctcsek az idén részben 
rosszul teiel'ek.nvnek folytán azokat sok helven kiszan- 
tották : nem lehetet en. hogy oz i tén a fentjeizeit terü
letnél ki«e t) e: ü eten aratnak rozsot. A rozsterm.s- 
eredményez k ö riii is tö b b  h e .yen sok csalódás erto 
a g zd.u.at, ne csak minőségileg, han m monnyi- 
svgileg is. H ő sé g , v ih a r , c s ő  é s  jé g e ső  •; y 
k u 0 O ott IZ - ; 11 ktl N . s V : ■
károsodott rozs ven-sek köz i t van cDg sok sz.p cs 
jó kvah ta.'U  m ag es  czc  eu a he ly ek en  a  m o c n y iseg  
is kielégítő. At.ag azon: an az <•* cs rozstermts 
csak g en -a köz •! esnex m■>; ina ó. Az egesz ország 
termese e*.m*.nyét ügyeién bo v. ve, or-zagos á t  ip b a n  
es kai. holuankeni. mintegy 5.50 rn.uizsa rernó.nelő, 
vagyis öi-sze-i n ...ciul H '3 ö  m.l.iű i etermazsa. 
Tavaly közel 1 ’t iniilió meter.nazsti termett. A r jzs- 
termés is jóval nevesebb tenat, mint a műit évi 
volt. még hí figyelmen kívül hagyjuk is az a kö
rülményt, hogy a learatott terület korántsem vi lt 
oivan nagy, miiu a l evetett ietü et. A termes^ látás 
a u’ius 20 iki ailapot kknl szomheu is mintegy 
6 0 6 0 0  métermázsávat e ■ kkent.

A t(im ^:i áip(iterméi»k látúeok sz n'én nagyon 
sok helyen csökkenlek. hó<.-g bnviro tnrte.en 
mcgcrleito az arjtal h és ennek ioiyan a kvalitás 
körül több ne.yen mutat cz-k irigy ranyu vi-sza- 
cacs. A tavaszt ar: 4.e; iu» s hoz un;., tigv ■ c;i: ■ véve, 
hogy a í" vetett • . i . -, 92 kát. n
netó, oiszagos at igban ka . ho.d; nk nt O 3'l iwter- 
Iliii: sál I . ■ ■ / • ■  I\ cr.'. ■ nén
cie .meny 11.. i miihó raeterm..zsa i iü l  lesz . T a v a ly  
13.41 mmió meterinaz.si termett. Szemoen a uiius 
20-iki Állapottal nz a;patcrmvs-kilatas csökkenése 
mintegy 190,000 m te rm szsa .

Az e re d m é n y e k  közü l le g n a g y o b b  m é rték ű  a 
csa'ódáq éppen azokon n vidékeken, ahol különben 
legtöbb sörárpát termelnek.

A zakb-in is eok kárt okozott a július havi tik- 
k szfó hőség, do kárositoöa azt ezenkívül még a vi
har és itt-ott a légcső is Különösen a kvalitás miatt 
sok helven nagyon panaszkodnak a gazdák és osak 
holyenkér.t van ló és szép kvalitás, úgy, hogy a 
formeshozadékot országos átlagban részben közép 
és részben gyenge közerődnek lehet jelezni.

A bovelett terű et l.t:85,304 kát. holdra becsül
hető, nz átlagos termés hozam pedig kát. holdanként 
mintegy 6 09 m 'term«zsára, úgy hogy végeredmény
kép p en  m in te g y  10 26 m llió mótermázsa termés vár
ható Tavaiy 1P79 millió mótermázsa zab termeit.

A ÁhAortfáwdA; a tartós szárazság sokat ártott és 
jó tcrm '3 c-ak nagyobb esőzés mellett várható.

A burgonya is rosszul áll, de u’abb esőzések 
még javitnatnak a k- sői burgonyán. A többi kopis- 
n ö v ó n y e k e t is megviselte a száraz idő.

A ,<zé/é»e4 különösen is gvengo terméskilátá
sát a legutóbbi szó.viharok és helyenKint lárt jég
eső k  m é g  in k á b b  apasztottak. A peronospora es 
lisztbí-r.uat szintén sokfelé műt tkozik.

A gi.iimölc&icrmés kilátása általában gyenge és 
csak az ernéivi országrész egyes vidékem fogja a 
közepes: elérni.

A jelentés főbb számadatait itt közöljük, össze-
basomitva a juiius -0-.ki állapottal és a tavalyi ter
méssel:

Várható termés Í900. ít) 0-ik évi
juiius 3 . juiius 20. termés

Búza 33,5*3 892 36,851.477 38,451.655
Rozs 10 3 9.897 10,468 897 11,990.474
Árpa 11,276.393 11,‘-'76 393 13,409.095
Zab 10,2i»0.583 10,325.213 11,788.614

Hetiszemle.
Budapest, augu-ztu? 4

Cabonaiiz'et. (A Budapesti Napló  tudósítójától.) 
Az időjárás ezen a heten lényeges változási mu'at 
fel. Gyakori esőzések, melyek az egész országra ter
jedtek ki a hőmérséklet lényeges csökkenését vonták 
maguk után: a hét vége felé azonban ismét derült, 
meleg időnk van. Az aratás majdnem egészen be- 
végzőcött és a oséplési munkák teljes folyamatban 
vannak, ez eredményről azonban még ma sem le
het végleges képet alkotni. Több oldalról csaló
dásokról panaszkodnak, amennyiben a cséplési 
eredmény némely vidéken nem felel meg a táp
lált reménynek, e mellett a búza minősége sem 
egészen kielégítő és túlnyomóan sárga. Aoclos 
piros búza csak kevés látható. A zab eredménye 
sem eiégit ki. A kü földi hírek szintén kevésbé biz
tatód. habár éppen nem rosszak. Németországból 
az utóbbi időben psn szók érkeztek, a Balkán-álla
mok aratási eredménye normális. Dél-Oroszország- 
ban az eredmény jó, csak Franciaország kénytelen 
a gyengébb terméssel megelégedni, amit azonban a 
még meglevő régi készletek ellensúlyoznak. Ameri
kában a tavaszi buzi tetemesebb visszaesést mutat fel.

A külföldi piacok üzletmenete az eddigi nyu
godt hangulatban maradt meg. A spekuláció állan
dóan t irtózkodó és a fogyasztás is csak a leg- 
szüKségesebb beszerzéseket eszközölt®. Amerikában 
az áralakulás ugyan gvakrabbi változásoknak volt 
kitéve, tu nyomdán azonban lefelé irányuló törek
vést mutatott, miután az e'szállitási kereslet csekély 
és a lá'ható készletek a „Bradstree*s“ becslés® sze
rint 1 005.000 bushelre emelkedtek. Angliában a 
hangulat szintén nyugodt maradt, a tulajdonosok 
eladisra hajlandók, a kínált készletek azonban elég 
könnyen voltak elho vezhetők és igy nz árakban válto
zás nőm állott be. Franciaországban csak csekély 
mérvű ingadozások voltak és a forgalom mérsékelt 
maradt. A né et piacokon a fogyasztás némi vétel- 
kedvet tanúsított, mert a termés felől panaszok hal
aszottak  és így az irányzat szilárdabbra fordult.

Nálunk a forgalom némileg nagyobb terjedelmet 
öltött U, áru nagyobb mérvben Kerül a piacra, de 
mégsem oly alanyban, mint ez más években közvet
len nz r.ratns után lenni szokott. Búza ée tengeri 
szilád, míg a töboi cikke; jói tartottak maradtak. ’

Az üzleti hét részleteiről a köve Kezüket jelent
hetjük :

B u ta  lanyhi iránvzathan irdult. A malmok álta
liban inkább tartózkodók voitak és az árubirtoko- 
sok mérs<-net engedményeket voltak kénvteienefe 
megadni. Ke-öbb nzonban jobb keres et állott be. a 
hangulat ismét mogsrila*dúlt, amihez az emelkedett 
hatat id piac is hozza’áru t es a mű t héthez viszo
nyítva nz arak igv 1 . fillérrel emelkedtek. Ó búza 
el -g bőven vau km ttva és egyes malmoknál gyor
san voit (‘Inc yeznető. Uj áru, mely minőségben 
úgy n nehez. de *z me nagyobbara sarga, ar<inyiag 
gyengén ersezo t. Piros acélos buzakra kivi oli colokra 
v Inanak ugyan vevők, ily minősegek azonoan ritkák, 

z ös-zfurg untat 15tt.( 00 tn«‘;ermaz8.«ra, a hetiaozatalt
71.000 metermazsaia e*zszük.

/i'ozs e in t folyamán élpnk keresletnek örven
de tt c s  különösen kivite i oelokra volt teljes m ull 
heti árakon könnyen elhelyezhető. Budapesti paritás
b an  G öö—b2>/a K -á t, n y írv id é k i á llo m á so k o n  D eb re-
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cen-Nyiregyháza paritásban 6.-----6.05 K-át fizettek.
A hét vége feló némileg csökkent a vétolkedv, nn 
azonban ismét megélénkült s az üzlet szilárdan 
zárni. A helybeli fogyasztás tartózkodó maradt és 
csak mérsékelt bevásárlásokat eszközölt. Ó rozs csak 
elvétve került a piacra.

Árpa (takarmány- és hántolási célokra) gyengén 
van kínálva és hizlalóknál szükséglet esetén 10 fi 
magasabb árakat ért el. Gyárosok különösebb érdek
lődést nem mutatnak és 5*75 K.-ig fizettek helyben, 
mig Kőbányán 6.— K.-ig volt elérhotő készpénz
fizetéssel. Fzerb áruból körülbelül 15,000 mm. kelt 
el 5.50 K. áron 3 hóra ei vámolva boly ben. Állo
másokon átveendőleg árpa o héten már jobban 
volt kínálva és a forgalom is ólénkebbon alakult, 
annál is inkább, mert kivitelre élénk kereslet mu
tatkozott. Az árak az összes származékokban emel
kedő irányzatot követtek és felvidéki merkantil- 
áruert 6.75—7.25, jobb áruért 7.75, finom urasági 
áruért 8.25 koronáig fizettek. Tiszávidóki áru 5.75— 
6.25, finomabb minőségűek 7.— koronáig keltek ei. A 
buda—pécsi vonalon 6.05—6.25, jobb áruért 6.75 ko
ronáig fizettük.

Zab mérsékelten van kínálva, de a kereslet sem 
haladta lul a rendes mértéket. Az irányzat mind
azonáltal szilárdan alakult, az árak is 5—10 fillérrel 
javultak és merkantil-áruért 5._0—5.35, jobb áruért 
ő.íO—5.60 koronát fizettek, mig finom áru — mely 
azonban hiányzik — ezen felül is ért el. Uj áruból 
ugyancsak érkezett néhány kisebb tétel, mely 5.30— 
5.40 korona között talalt elhelyezést helyben.

Tengeri kínálat híján csak mérsékelten volt 
forgalomban, az emelkedett határidő-árak behatása 
alatt azonban körülbelül 40 fillérrel emelkedett és 
ma 645 koronáig jegyzünk készpénz-fizetéssel 
helyben.

A hét végén néhány nagyobb tétel kelt el.
S z e s z ü z l e t .  (A  Budapesti Napló tudósítójától.) 

A rohamosan emelkedő tengeri árak ellenére a szesz
árak változatlanok maradtak és bár a fogyasztás is 
teljesen kielégítő, mégis elmaradt a szeszarak további 
emelése, mert ez utóbbi esetben elértük volna azt a 
batart, amelynél az előnyben részesülő mezőgazda- 
sági szeszgyárak mar abban a helyzetben vannak, 
hogy a fogyasztásra szánt szeszt a magasabb a 'ó- 
té.el mellett képesek főzni. Ez pedig a készletek sza
porítására vezetne, a mi viszont az árak további ala
kulására kedvezőtlen hatással volna; mindaddig 
tehát, am g  az országban régi készletek vannak — és 
ilyenek tekintélyes mennyiségben tetőznek — nagyon 
belyesolnetó azon igyekezet, melynek célja az. hogy 
első sorban ezc«c a régi szeszkészletek használtassa
nak lel. — Jegyeztek'. Nyersszeszt finomítók részére 
40—40tys. finomított szeszt nagyban llötyi—117— ki
sebb mennyiségűén llitya—llö  koronával, denaturált 
szeszt nagyban 36—37tya, kicsinyben 37 koronával, 
helyben.

Liszt. A lisztüzletben a lefolyt héten is nyu
godt voit a hangulat, mert vevőink a bnza változó 
araival szemben varakozó álláspontot foglalnak el. 
A leire ott kötések szama igen csekély, úgyszintén a 
forgalom készáruban. Az urak a hét vegén követ
kezőképpen zárulták:
Szám. 0 1 2 3 4 5 fi
Á r k o r .  2o.öO 24.oU 22.00 21 .80 21.10 10.00 17.00

7 7Vs 8
Töfoö ífi8Ö 10.80

Finom korpa: Goromba korpa:
Ár: korona 8.30 b'.bO

I >ara: AB C
28ÁÖ 25.20 ~

Vetőmagvak. (Mauthner Ödön tudósítása a / ’«- 
dapeJe Napló részére.) Azok a magvak, amelyek 
iránt jelenleg nagy az érdeklődés, meglehetős elénk 
forgalmat idéztek elő, különösen a tarlórépa és rész
ben btborhere és lucerna is. Dél-Franciaorszngból eredő 
jelentések szerint a lucornamag termését az ott uralgó 
nagy asz. ly erősen meg viselte. A New Yorkból érkező 
utóbbi tudósítások szerint pedig ti vörös lóhere a rossz 
időjárás miatt sok helyen tolioson megsemmisült. 
Anol ez nem forog lenn, ott szintén jóval gyengébb 
termés varható, mint a legutóbbi évi volt. Amerika 
és Kanada hihetőleg szép minőségű svéd és réti herét 
fognak szállíthatni: de árt is magasat remélnek, mert 
a bevetett területek jóval kevesebbek lettek. Őszi 
bükköny és őszi borsó iránt már érdeklődik a piac és 
néhány nap muiva az árak állandóságot fognak 
nyerni. A Mauthner Ödön-cég e lap gaz> aelótizetőit 
kívánatra akár levélben, akár sürgönyileg teljesen 
költségmentesen értesíti az összes magféléknek mai 
árairól.

D e n a t u r á l t  s z e s z .  (Kalmár Sándor jelentése a 
Budapesti Napló részére.) A szosziizlet a bécsi tőzsde- 
jegy zésok, do Különösen a tengoriarak megdrágulása 
következtében szilárdan indult meg e héten és emel
kedett árakkal záródik. Különösen jövő évi szállí
tásra jó a vélemény és e term nusra a napi ár
nál 8/4—1 koronával magasabb arak érhetők el. Mai 
jegyzések nagyban 36.50—37.— korona 10.000 liter- 
lokonkint hordóval együtt, ab Budapest, koszpenzlizo- 
tésre engedmény nélkül. Kgyos hordók egy Koroná
val drágábbak.

Ipar és kereskedelem.
TClskolol kereskedelm i kon gresszus. A szep

tember 16 és 17-ikén Miskolcon tartandó harmadik 
országos kereskedő-kongrosszusra meghívták a kor
mányt, kereskedelmi és iparkamarákat és az összos 
hazai kereskedő társulatokat és ezek utján az ogész 
magyar kereskedő osztályt. A kongresszusra utazók 
az Összes vasutakon mérsékelt áron utazhatnak az elő
készítő-bizottság áltál kiállított igazolvány alapján. 
Ezen a nagygyűlésen alkotják meg a magyar keres

kedők országos ' zerrezetét és egyik főkérdés lesz a 
fogyasztási szövetkezetek ügye is.

Soréolaa. A Danaodráa/ozdst Társaság 1882-ik 
évi ma us 1-i 4°/o-os 10,000.600 birodalmi mái ka 
értékű kölosönének tizennyolcadik sorsolása elsején 
volt a következő oredményny^l: Kihúztak 12 soro
zatot 25 számmal, öflszesen 30 darabot egyen kint 400 
márka, összesen 120.000 márka nyereséggel. Fize
tendő 1900. november 1-én. Ezenkívül még a követ
kező számok nyertek : 67 73 80 90 112 175 428 430 
453 “09 812 és 869. — A következő kihúzott so
rozatokból a kötelezvényeket még nem vették föl: 
397 424 457 541 669 719 759 896 973 9i5 6or.

F l z e t é s k é p t e l e n s e g e k .  A bécsi Creditoren-Verein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: IFipt- 
dak  Adalbert kereskedő Gráe, Brostinec József keres
kedő Zágráb, Brannzeis I. C. kereskedő Laibach, 
Vécék J. és fia gépgyár Gross-Heilendorf, Skopecs 
Antal vegyes kereskedő Prága, Frilsch R. gópgyáros 
Neudek.

S z e s z á r a k .  A kontingens nvorsszesz ára Buda
pesten 40*‘0 korona pénzben. 41.— korona áruban. 
Bécsben az irányzat lanyha. A nversszosz ára 44.40 
korona pónzbon, -14 80 korona .áruban.

B u d a p e s t i  s e r t é n - k o n z n m v á s á r .  A  ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertóskon- 
eumvásár árjegyző© 1900. évi aug. 4. Készlet 556 
darab. Érkezett 1470 darab. Összesen 2053 darab. — 
Eladatott 1533 asrab. Maradt 4 9 3  d a rn o . —  Napi 
árak: 120—180 kgr, súlyban 88—92 koronáig, 
220—280 kgr. súlyban 88—94 koronáig. 320—380 
klgr. súlyban 90—96 k.-ig. Öreg nehéz nironkint 
400—500 kilo3 84—92 Koronáig. Malac 72-----ko
rona 100 kilónkint A vasár élénk volt.

A budapesti gabonatőzsde.
B u d a p e s t ,  augusztus 4.

Szilárd irányzat mellett húszezer métermázsa 
búza került a forgalomba 5—7>/a fillérrel maga
sabb árakon. Rozs tartott maradt. Forgalomba Ke
rült 1600 métermázsa rozs. Tengeriben szilárd volt 
nz irányzat és 8500 métermázsa került a forgalomba 
15 fillérrel magasabb árakon.

E la d a to tt:
Uj búza. T i s z á v i d ó k i :  100 mm. 81 k. 7 K. 

80 fi, 200 mm. 80 k. 7 K. 90 fi. 300 ram. 80 k. 
7 K. 85 f.. 100 mm. 80 k. 7 K. 75 fi, 100 mm. 80 
k. 7 K. 82 >/at, 100 mm. 80 k. 7 K. 87*/s í., 300 mm. 80 
k. 7 K. 77>/s t., 200 mm. 79 5 k. 7 K. 70 fi, 100 mm. 
79*3 k. 7 K. 80 fi. 200 mm. 79 k. 7 K. 85 fi, 
160 mm. 79 k. 7 K. 85 fi, 2’ 0 mm. 79 k. 7 K. 
80 1., 150 mm. 79 k . 7 K. 75 fi, 4000 mm. 78*5 k* 
7 K. 82»/s fi» 500 mm. 78 k. 7 K. 75 fi, 100 mm. 
78 k. 7 K. 80 fi, 100 mm. 78 k. 7 K. 77i/s fi. 100 
mm. 78 k. 7 K. 60 fi felső, 500 ram. 78 K. 7 K. 75 
f., ,300 n m. 78 á. 7 k. 80 1. 450 inra. 77*5 k. 7 K 
80 f., 1000 m m . 77 k. 7 K. 62>/a fi. 100 mm. 77 k. 
7 K. 40 fi. 100 mm. 75*5 k. 7 K. 40 fi, 200 mm. 74*5 
k. 7 K. 45 fi

P e s t m e g y  e v i d ó k i :  150 mm. 80 k. 7 
67*/a f-i 100 mm. 80 k. 7 K. 65 f. sárga, 200 mm. 79 
k. 7 K. 65 fi, 100 mm. 79 k. 7 K. 62i/j fi, 100 mm. 
<9 k. 7 K. 65 1.. 100 mm. 78 3 k. 7 K. C5 fi, 100 
mm. 79 k. 7 K. 60 fi. 400 mm. 77 8 k. 7 K. 60 fi, 
700 mm. 77*8 K. 7 K. 55 fi 250 mm. 77*8 k. 7 K. 
67 tya fi

B á c s k a i :  300 mm. 75*8 k. 7 K. 60 f.
B i h a r i :  900 mm. 78*5 k. 7 K. 60 fi
O-buza. T i 8 z a v i d é k i :  300 mm. 80 k. 7 

K. 86 1., 500 mm. 76 k. 7 K. 60 fi, 150 mm. 74 k. 
7 K. 40 fi

C s o n g r á d i :  4200 mm. 76*5 k. 7 K. 60 f.
M a k ó i :  1650 mm. 77*4 k. 7 K. 80 fi, 1650 

mm. 77-4 k. 7 K. 77*/i fi
S z o r é m s é g i :  100 mm. 76*8 k. 7 K. 30 f , 

1700 mm. 75 k. 7 K. 30 fi, 400 mm. 76 k. 7 K. 30 fi
J á s z b e r é n y i :  100 mm. 79 k, 7 K, 65 fi, 

800 mm. 78 k. 7 K. 65 fi
J itn á  3 hónapra.
..rpa: 600 mm. 6 K. 25 fi, 100 mm. 6 K. — fi 

Mindkettő készpénzfizetéssel.
liozs: 100 mm. 6 K. 70 fi, 600 mm. 6 K. 70 fi, 

500 mm. 6 K. 70 fi, 100 mnj, 6 K. 65 fi, készpénz
fizetés mellett, pír., 300 mm. 6 K. 85 fi húrom hó
napra.

T en g eri: 1500 ram. 6 K. 45 fi, 4000 mm. 6 K, 
42 fi, 1000 mm. 6 K. 45 f., 2000 mm. 6 K. 47»/a fi

Zab : 100 mm. 5 K. 50 fi
J észvénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 50 
kilogrammon kint — A  minőség hektoliteren kint és 
kilogrammonKÍnt.
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A  h a lá r ld ö t iz le t  folyamán a következő köté
sek történtek:

Bnza októberre . . 7,70-7.71—7.72-7.74-7.75
B úza á p r i lis ra  . . . 8 .------ 8 .91—8 .64—8.01
Rozs októberre . . 6.92—6.39—6.94—6.90 
Zan októberre . . . 5.33—5.34—5.34 
Tengeri augusztusra . ( 36—6.37—6.38 
Tengeri májusra(1901.) 5.——4.86—5.91—4.94. 
Repce augusztusra . —.--------.—

D é l i  eg-y ó r a k o r  a következő záró árakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Búza októberre . . . . . 7.71 pénz 7.72 áru
Búza áprilisra . . . . 8.03
Rozs októberre . . . . . fi.9l 6.92
Zab októberre . . . . . 6.81 6.32
Tengeri augusztusra . . . C.35 6.36
Tengeri szeptemberre . . t!.28 6.29
Tengeri májusra (1991.) . . 4.96 w 4.97
Bepce augusztusra • . . 13.60 • 13.G0 •

D é lu t á n  f é l  6  ó r a k o r  zárul:
Búza októberre . . . . . .  7.67— 7.68
Búza m á ju s ra ............................ 8.--------- 8.01
Rozs októberre • • • • • .  6.95— 6.96
Tengeri augusztusra . . . .  —.-------- .—
Tengeri máiusra (1901.) , . . 4.94— 4.95
Zab ok tóberre ............................  5.34— 5.35
Repce augusztusra . . . . .  —.— .—

A budapesti értéktőzsde.
A forgalom hiánya a mai előtőzsdénken az 

összes nemzetközi értékek árlemorzsolódásában ta
lált kifejezést. A változás igen osekély volt. A zár
lat nyugodt.

A helyi piacon csupán Salgókb.tn fejlődött némi 
üzlet javult árak mellett.

A déli tőzsde változatlan volt.
A valutapiac változatlan.
Az előtőzsde: Kedvező.
Jegyeztek : Magyar hitelrészvény 683.—. Osztrák 

hitelrészvény 666.25. Osztrák - Magyar államvasut 
664.— korona.

A déli tőzsde: Változatlan.
Jegyeztek-. Magyar hitelrészvény 688.—. Osztrák 

hitelrészvény 666.50. Osztrák - magyar államvasut 
663 50. Rimamurányi 513.— korona.

Forgalomba került: Salgótarjáni kőszénbáüya 
részvény 640.— korona árfolyammal.

Vtótózsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelré8zvónv 665.—. Magyar hitelrész

vény 687.—. Leszámítoló bank részvény 453.— . 
Rimamuranyi vasmii részvény 618.—. Osztrák-magyar 
államvasut részvény 663.—. Közúti vaspálya részvény 
606.—. Villamos vasút 289.— korona árfolyammal.

A hivatalos zárlatok a következők voltak:*)
L Allamadósflág.

a) Magyar Államadósság.
PAns
lou ke

A m
>r.«k1nt

P8ns
.00 Kor

Arn
.-k iül

A rsnrI4rs4*k <*fs_ ÍW tít Ifstrvar nvem -n nv-
Koron aj Arad. — 8C60 91.— kölesfín <100 K) — 167.76 L8.7C
K eleti ▼a’iutl k ru M arvir mirdleköt-

r 'n v ek  _ 97.6C 9 M 0 V n y  _____ 98.10 9í.fc'á
ÁllamTamitf srany- n orr .-rr lav . reoale-

kölcsfln __ ICO.tO 1G1.5C kötvöny 4i/jo/. — 91U0 10C.C0
A llam rasot! er.ö«t- V acvar ' ^ ld rrh rr .

hfllewfln _ Í8.6C lo n .io m ent. ________ E l.— 92.—
V a s u a n a k tf lo s d n  W * 7tJJ0 77.CÜ llorv.-fixlav. fflldle-
M a sy a r  n verem  An ▼- herm ent. __ 99.E0 9".M

kdlesOn (200 K) 168.— 15f.— Tlugal sorsjegy  4*8 128.16 188.15

b) Osztrák Államadósság.
B »ye<  papírjára- KownaJárndA'r ^ .7 5 7 7 .5

d 'k  '»/«•<•________ 97.60 98.10 1-04-sm sorsjeirv 4#<« ICO.— r  2 .—
Kjrye*. esfls'Jára- 15tX>-a- «OMJ. (1000

dé a u * . ________ 97.10 97  60 K) V.____ 13U'O lS '.rn
Arany]Arad k 9C.UÜ 90.75 lSC-4-ss »orsje&y _ 192 — lö i .—

c) Idegen Államadósság.
Bolff'tr T »nitl köl« Fxerb ion frankos

csőn «  7V.Ö0 PC» 0 aorajeey _  •€ .— 78.—
Bolr^r Taantl köl« Fxorb ion frankos

csőn «  7V.Ö0 8C.T0 sorsjegy _  •€ .— 78.—

n .  BXáa kdloBÖnSk.
RosnrAk kölOBön Fndanem förtroM

■iy»_  ___ _____ ; 88.60 89.50 kölesön ____ 92.— SS.—
P udanest ffirftiost Tetner -  b^ffavölin i

.ötösön — 97^- f8.— ktbesön S2.— V3.5g

IV . ElBÖbbsésd k ö tv é n y e k .
Adr’s  els6bs*B lk8t-

9?*—
t-olvnmhajösAst és

v> nv •<>̂ >/» _  _ 97.— leuecronjdsARl
10C.—KAsntl va««t 4’h  _ 92Z0 i>3^0 ___________ 9 9 ^ .

bodapp'-t-p e * 1,! va M airyar-fraUeiai u
105.—sút _____— 91.— 92.— k lb oc;. 6°.'i _  — l04«—

K asss -oderbenK BembAaS-1 xölosftn
10CJ5 io  ig a1“ sp. e sfl-t _

K assa  -odarbers'.
13 ^ - 94.— ar. 4»/*(i _  — —

1«11. ssflfet —

V . B an k ok réaxvén yeL
(

HanxetryevOlet-------- 179*— 181.— K oieskedelm t
400.—c.i-0 m. ip a ,b a n * _  

f-tumet hitelbank__
320.— S .6 .— venyiA on-A ir _  

M agyar laitp. köxp.
■IC

ló f ^ - IfJl.—
,9JC.— ICO.—Köv'irosl baua r. i . leiaftioirnaux— M

Iiaral n a n t _  _  _ SÍIC.— 2S(U— OsatrAt -m atrya
1.10^ - 172tioi-vkv-exlsvon Jel- bank ____  _  —

t-Uornanx _  _ 211.— 2 1 U - K eres :edslm l bau< 2

* A z I— V . alatt jeg y to tt  papírok árfolyam ai 10(/ 
koronánkint értendők, a VI—XVI. alatt jegyzettekéi pedig 
darabonkiut koronákban.
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Budapesti intézetek kibocsátása.
B .t .< r o . t  laknrtlln,. 

sátort. .
Frve’ . tor taka. 

r -k n . tAIob-I. />/•»*
Epre*. f«v. tatra. 

r*trn.' BAlcrl. 4«t,
*'lBbJptpkono‘. zd. 

lóri; *•/« ___ __
Ktwbtrtnhoeo'- rn- 

lOPI. 41/-4/0___
M. ifvrflr A . (1,

b n\- 4’>  f -V 
M. »pt r 4« •Brti't.

b«nk 4»W Zo Mr. 
Fnidb»t*Hn**r»t r<-

loc-’. UH* .. _  
Fóldtoltellni/ret Í5▼p-t .í»ze _____ ;
FSIdhttoHnt-'ret ( '

•VM) "V»°/8 _  „  
Beírj Ard»!r(1 n « id t

’-zitv'nv .nz««'r 
Helyi érdohl* rnvfit.l

(S*i nv 'fh _ _  
F n lr l ad#1r“ v e t í t i

‘rf .  jn»M  _  
Jelrílrr-ban V rdtor-

“V I o „ ____ _
J-trá loybanr tA!ov-

Inr'f ___
Je!-Ato>rhank rálop-

tor  ' < • / ,_______
JelMlorb. VK’’ . tr«t.

Irt. ” 0 Ki <®'e 
Jelrálochank -Vs.

MötTinr 4*'»___

9?.— tV .-  

I 9  .— 

91.—  92.—

J01.CO 102.W 

1C1.52 ICJ.tC 

6 .Í0  97/-B

l 9.— 99.50

P'j.6c icc .ro  

11.60 92.50

81 .SS 

9 S _

91.50

88.20
re.—

101.— 102.— 

$?.— ?».—

9;.— 16.-
10C— lCt —

97.25 58.2 -

V I. T & k a r é r n é n c tá r a k  r é s z v é n y e i .

J*lr4lorbantr >8**3 
vStT*WV ' ’/•** —

.'kiaMlnrbnnk nyer 
' Atr*»T _

J^iyAHfvbnnk n y w .  
’ep r  _ ____ —

Je1»4l<v-hanV nrar. 
kfi.r. 3 * _____

Oroy. kM . tn*w- 
-•'k’v. Tdlurl. •tẐZe

Or’T -Sm,
rátöri. ,8*"

Kfcn. M'rOnptun': 
rátoffl. '*/!•*•_ _

Kftru. lolrAlorbank 
vAlorl. . -

Kf.»u. •olró’ornank 
'•Stvfnv lWe*»* _

KTm. tölti,orbftn'r 
kstr*nr _

O««’. rAk-m a r v . bán tr 
T*lf»r,. ____ :Patai ♦akn.
cS'y. _____

llozft, lato. zAloff- levz-l ___ —
Ke-natr. h a n - zá- 

l«r*. -***»* '____
Karost, bans zA- 

Iryí. _  _  _
Karról bank 

"«0 Ki trRi., trflt-
E®r»»ak. bank (Tf. 

■’in k i  - s a r k in .  
r*n y  4®<» _ _  _

98. — V8j5C

118.75 119.. 6

117.— .117.50

10S.— 1 0 4 .-

S8JK 9®.25 

91.— 9 8 . -

99. -  89.— 
91.5 V 
£9.— 

91.50 

Í9.50 

0 .7 5  

'4.76 

99.76 

93 75

91.—

98 —
81.—

98.50

92.76

18.76 
9843
'.•2.75

102.— 108.—

73.25 94.26

Krre«. f7vám*l _  °»?5— *’*•B e l v á r o s t _______ 20 !
III. k« m á d ________n K .— 2 !- .— M acrar alt-alAno- _
.-rza^betrA o . |____ 1 .— 1C2.— O r - ' lc w  központi
Budapest, takp. <•» Festi hasai — — —

i& logs. r. táré. _  *13.— 414 —
VTT. E ix to a i tó  tÁ r s a s á r o k  r é s z v é n y é t

65 —  6 t . -  
lí-f)—  18 0—  

159/5— l‘-02f—

B o r i  blstost'A .r->.
B e s t *let- ’á-a- 

d-fc-blstoBÍfA-i íd - 

t lfC  w a ty . Által. _  4!t

4C0—

"■0-

Fone1ere__ _  _  _  
rlexOMbtr.:.

M. Ae- A» nszonib.
N em zeti balosé' _
ran aon ia  rleaontb.

183—  186—

1*6—  1%—  
110 .— 1150—

Concordla _  _  _  
t i  v bodaoe t l _  _  
E rzeébet____ _  _
bajaa_ _______

VTIT. Gőzmalmok.
H»ntrermalom _  IZ 
Molnárok é» ^0t3k 
V iktória — — — —

..v ._
45 4*‘ —

-32—

P'0—  P̂ C—  
4R0.— 43 — 
2 6 ,.— •-•-C—

A becsi értéktőzsde.
Az előtfasdén a khinni rossz hírekre ismét gven- 

yültok az árfolyamok. Eüátás 4’/8®/o—5®/o mellett si
mán folyt.

A déh tőzsdére is átszármazott a kedvtelenség.
Z á rla t csendes.

BécK. aug. 4. (J/eiór/nr értékek tá r la ta i  4°'n  amnv* 
iúrsdék 115.b0. Tfezai és szegedi kölcsön soraiesrr 139—. 
'fpgyar vasúti kölcsön ezüstben 99.3X ‘ aírvar keloti vasúti 
állami kötvénv 117.75. M agyar leszámitolA A« pónzváltóbank 
449.—. Rim nwuránvi vasmiirészvénv 517 —. M agyar ko- 
ronaiárndék 90.S0. 4n.(o-o? Mae'var földtoherm. kötvénv 9O.7O. 
Magyar hitelbank részvény (>s —. Magyar nverem énv kü’- 
esön sorsjegy 158.— . Kassn-odortiörgi vosnti részvény 349.— 
•Magyar kereskedelm i bank — .

P é c s ,  aug. 4. fOegtrák értékek tartatéig 4»20/n n8r>ir« 
járadék 97.80. 4°'o-os osztrák aranyjársnék 115.95. 1860-iki 
sorsjegv 134 —. Osztrák h i tel sors jegy 3 ^4— . Angol-osztrák 
oank 27A.25 Bécsi banke«n'C” ilpt 495 50. Osztrák-m agvar 
bank 1712. r ' l i  vasút 110 50. Dnnagőzhajóxási részvénv 
770.—, I 'nnánrrésrvény  287.— . Császári és birálv; aranv 
11.41. Német bankváltók 118.55. 4*2n»'n ezüst ’Aradék 97.40 
Osztrák koronaiársdék 97.88. 1884-’ki sorsjegy l r 3 —. 
Ogztrák hitelintézeti részvény 665 75. Unionbank 554 — 
Osztrák LMnderbank 4 17—. F»sztrAt-maíryar állam vasú’ 
662 50. Elbavölgyi vasat 459.25. Alpesi bá rarószvpnv 457.50. 
20 Irankos aranv 19.32 London1 váltóár 242,90. Hécs, 
Tramwav L itt A. 277.—. Bécsi Tramwny L itt E. 270.—. 
Lipót koh ó —.—. At irányzat üzlettelen.

B ecs. aug. 4. (A Jináavesti Navló tudósítójának 
teiefonjelentése. A délutáni maaánfnraalamoM  a Tárlatok í 
következők v o ltak , Osztrák hitekőszvénv 665 50 .Magyar 
hitelrészvénv 686.—. Angol-Osztrák ban.c 276 50. Bécsi bank 
egyesület 496.59, Union bank 554.— . feinderbank 417.50. 
O sztrák-magyar állan vasut részvény 6«2 50, f.ombar-1 111.—. 
Elbavölgyi vasút 459 59, Északnvugati vasút részv. 451.— 
Donánvrószvénv 288.—. rim amtiráuvi vasmű 518— Alpesi 
bányarészvénv 458.—. Májusi járadék 97.80. Magyar Ko« 
ronajáracók 90.80, Török sorsjegvek 105.59 . Német birodalmi 
márka 118.60, Napóleon d’or 19.33.

héz ípáronkint 32C kilogramm on felüli sulvbarD 84—95— 
fillérig. Fiatal közén (náronkint 251—320 kilogramm ig 
való snlvbanl 9S—94 fillérig, h iatn.1 könnvü náronkint 
250 kilog’-im mig terjedő sulybani 93——94 fillérig. — 
il. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz fnáronkint 280 kilogram
mon felüli s u l y b a n i ------— krajcárig . Rozén 1 náronkint
240—260 kilogramm sulvban ■■ ■ — krajcárig. — Könnyű
(náronkint 24C kilogram m ig terjedő s ú ly b a n ) ---------kraj
cárig. — III. R o m á n i a  : Nehéz ípáronkint ö20 kilo
grammon felüli snlvbanl — . fillérig. — Közén 
(náronkint 250—320 kilogram m ig terjedő súlyban) —-— - 
fillérig. — Könnyű (náronkin t 25C kilogram m ig terjedő 
súlyban' ——--------- fillérig. — IV. R o m á n i a i  e r e 
d e t i  (S t a c h 1). Nehéz ípáronkint 240 kilogram m ig teriedő 
súlyban)  .— fillérig. — Könnyű (náronkint 250 kilo
gram m ig terjedő sú lyban) —------krajcárig . V. S zc  r  o i á i :
Nehéz (náronkint 260 kilogramm /elüli suivnan ' 95——96 
fillérig. — Közén ípáronkint 240— 269 kilogram m ig ter
edő suiyban) 93—94 fillérig. Könnyű ípáronkin t 246 

kilogram m ig tcrjecCsuiybanl 93——94 fillérig.
8 e r  t é s l e  t s z á  m 1900. aug. hó 2. napján volt 

Készlet 42.347 darab, 1900. augusztus 3. napján felhajts- 
tolt 237 darab, 1P00. augusztus 3. napián elezállitialott 
473 darab, 190C. aug. be 3. napiéra n.arndt készletben 
42.111 dórán.

TÁJÉKOZTATÓ.

B r „
IX . P & nyáfc é s  t é y l a s v ^ r a k  r é s z v é n y é t

——  ——  Köb Anya. p ó s tp .   17*20—  1030—
K6 sAnb. *" t^fla __

r.C—  1 .Ĉ— ( l)ra « ch p t_  ____
AssíaltpvAr_ — —

: —  ‘ Á ltalános kössAnb.
.— ‘ ’ '•— K erám iáitrvár_  __

22 .— 230.—. RalpdtariAni _  —.
Uilaki • rlatryár —

B udapesti tAsdn »

Etrre°flll tégla 6 
eem eni _  ___

Kaea»TnncT; kössön. 
KnlsAmner. bAnra_. 
* tr sn  t-'B"lnpTá- _  

K aspa^om odl _  _

388.— 848.—

l ” — 186— 
0 4 , . — 6t?.— 
174—  J78—

X . V a s m ű v e k  é s  » é p » v A r a k  r é s z v é n y é t
Oaxdasapi : i  .— "'l’—  M ohobon __ __  —.  2 0 '.— 2rc—
I'anublus _  _ _  l í  .— 1 -J—  rehlick _ _ _ _ _  22t.— ‘ 3 '—
t'a m  _ _ _ _ _  1 73 C__ 'A etixnerw aff?on.-_ 2t0«— 2:0 —

X I .  K ö n y v n y o m d á k  r é s z v e n v e t
A thenaeurr___ ____  , í —  61 —  F a lla /_  _  _     355.— “8b—
FTaOKlln_ _  _  _  . 5*0—  F esti k ö n w n yom d a  1080.— 272C^»
Kosm os _  ___  _  2< —  0—

X I I .  F f l l ö n f é le  v á l la la t o k  r é s z v é n y e L  
Alt. srsK K .-k61e»_ -9 —  101
B pert, rlOaroo^. _  219—  22
Első tnasyar -er-

Í C r d e ___________ 23CC—  2 ’3
Első m aryar s e e t ís -  

hlzl. r^srr. _  _
Eli 6 ma itt. «aAr.._
Elnf majry. --pódium 
U acbw w i't w seisry .

471—  4C1 —  
4 34—  4' —

(>64—  5 .-0—

K iráír -erför’ d* _
PolfiTlri seríőrMe_
Maeryar cnsoripar  

r. t. B. sor; e!5i. 
H arypr ndllamoB. _  
XemretkAirt r ill.  _  
NomaetkZ'j:, vair- 

ponkfllosönríl _  
T elefon-H lrm ondó_

187'.

60.-

-•fio—
495—

V7C—

X I U .  K ö z le k e d é s i  v á l la l a t o k  r é s z v é n y é t
Adri* ‘en yerh aj. _
B p e tíi  körúti ra«.

,  idelgL  résrr. 
,  éhr. Jepy _  
.  Tlllain. ran.
, Ot. jso _

B ad llk a  ~ ________
9 osrtr . felBFb. 
.  nyer. jesry.

B éesrA p o sl_______
BuőaTArpF,________

.  o s z t . . lelOlb. 
íaa ly  _  _  _  _  

a osatr. felOlb.

4*2—  *80—  r jp e« t- rAkoapalotal
t f 6 .— 607.— rlllam o" _  _  _
—— —— K aesa-odsrbergt _

3“’.— R46—  Matryar-falleiat _
189—  2 0—  uyugnU _
ec— >e—

X I V . B o r e ] e r v e k
12—  IC.— Batryar rflr flsk er ._
15.50 18.50 Cgranax osatr. flb.
— h 3V®'- ,®ry«
•' — — O lasarör . kér.__ _

1‘ .— 1 —  L'ryanar osatr. felb.
!‘.l— 12 — OeatrA- Tör. Kor_

— ■. >') ItsatrAk bite'int. _
e.65 7.17 PAífTy_____ __ ______

X V . P é n z n e m e k .

l i c . — 
351 —  
40«—

3 5—
41 . — 
425—

SÍ—
4.’? 0

22—
2 8 . -4“.5

Vert a r a n y ____ Í1.37 I M i K '-n i' bankjegy lts .4 8 11NT5
K  frkoa arany U l* n  Ura _  _ 90ZO VI.—
SáO m árk i _  _ — 2S.G7 23.7 J

X V I . K ü lfö ld i v á l t ó < G á tr a ).
A m w ;ertiam _ _ iOö^C ‘.C l. 10 OIbbb plae____ V0.40 10.80
L x m d o n ____ ___ _ 242.9 J 2 i  .sU BArla _  ___ W.’.C
Neme*. p ia o _  _ — I1 M

A budapesti terménytőzsde.
A termény üzletben a szezonszerü hangulatnak 

meglelelöen alakultak az árak és végül a termény
üzleti ; rjegyz bizottság hivataloson a következő ár
folyamokat állapította meg:

J e o v zé ffk :  fieremno': lueernn magyar —.-----.—
korona, vörös aprószem i —.-------- .— Korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági — -------.—
korona, küzépszemü —.-------- .— korona, nagvszemü
—.---- .— korona. Disznőzsir: budapesti 54,50—55.—
korona, vidéki —.-------- .— fcorona. Táblaszalonna ;
lógenszáritott v id é k i — .---------- .— korona, városi -
darabos 46.-----46.50 korona, 3 darabos 50.50—51.50
korona, füstölt —.------- .— korona. Szilva: boszniai,
s z ö k é s  szerinti minőség —.------- .— Korona, 120 da
rabos —.------- .— korona. 100 darabos —.———.—
korona, 85 darabos —.--------.— korona azonnali
szállításra. Szeroiai szokás szerinti minőség —.-----
—.— korona, 100 darabos —.------- .— korona, 85
darabos —.--------korona. Szilvaiz: szlavóniai
— ----- .— korona, szerbiai 18.——18.50 korona
azonnali vab'> szalutaera.

Külföldi értéktőzsdék.
B e r l i n ,  a u g u s z tu s  4 . (tőzsdei tuáőiritáa.y V as-árm ér

séklésekről szóló jelentésekre a hazai iparkerületekből kohó
részvények erősen csökkentek, ami a többi papirosok á r
folyamát, nevezetesen a szénrészyényekét is hátrányosan 
befolyásolta. Az üzlet ma is igen szűk határok közt m a
rad. Kelet-porosz déli vasút júliusi kim utatásra em elkedett. 
Török sors legyek P árisra csökkentek. O rztr ik  értékek  kö
vették a bécsi tőzsde lanyhább irányzatát. M aránleszámito- 
láei kam atláb 41 b"/o.

B e r l i n ,  augusztus 4. (ZáriatJ 4*2°/pM)3 naoirjáradék 
—•—. 4C „ osztrák aranyjáradék 97.75. Elbavölgvi vasút 
—.— .Magvar koronaiáradék —.— . O sztrák-m arvar állam- 
vasút 340.40. K assa-oderbergi vasút —.—. Bécei váltóár 
84.25. .Magyar vasúti beruházási kölcsön 1C1.— Alneti 
bánvarészvény 89.—. Pisconto-Commandit 175.75. Általános 
villamossági Edison 225.—. ne!s°nkircheni 192.10 I.anra- 
kohc 211.—. 4*20'p ezü.st’áradék 66 40. 4° m arvar aranv- 
áradék 98 25. O sztrák hitelrészvénv 205,75. Déii vasút 

25.75. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegy 213.— . 
4°/' uj orosz kölcsön 97.40. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 92.50. '  ngvar hitelbank —.—. Dynamit
Trust 148.10. Hameni 185.50. Az iránvzat gyenge.

B e r l in ,  augusztus4. (k  Pudanezti kanló  tudósítójának 
távirata. Esti forqaiom. Négyszázalékos m agvar aranyíára- 
dék 96.25. Magvar koronajáradék 9C.50. O sztrák hitelrész- 
vénv 206.90. Osztrák-magvar állam vaaut 149.20. Déli vasút 
25 75, Eszaknvugati vasút 289.75. Elbavölgyi vasul —.—. 
Orosz bankjegy készpénz 216.—. Buschtiehradi —.—.O rosz 
bankjegy —.—. (Ultimo.l Lom bard —.—.

H a m b u rg ,  augusztus 4 iZáriató  4.2P'- ezüsLáradék 
96.10. 1360. sorsjegv 134.50. Déli vasút 25 59. 4°/- osztrás 
aranv 'ám dék 91.30. ■ 'sz trák  hitelrészvénv 207.—. Osztrák
m agyar állam vasut 140 25. Olasz járadék 9310. 4°/r magyar 
aranyjáradék 96.50. Az irányzat csendes.

F r a n k f u r t ,  augusztus 4. (Zárlat.) 4’2°'r napirjáradők 
97.—. 4°/' osztrák aranvjáradék 97.70. '  a-gvar korona
járadék 90.7n O sztrák-m agyar banK 122.10. Déli vasul 
25.60. Elbavölgyi vasúi ——.—. Londoni váltóár 2C4.97. 
Bécsi bankegyesület l°2.10. Villamos részvénv 127.— !<°/f-os 
m agvar aranvkölcsőn 77.10. 4*2°'"-os ezüst’ám dék 96.40 
m a g y a r  a r a n v iá r a d é k  9 6 .4 5 . < 'sztrá k  hitelrészvény 2C6.80. 
O sztrák-m agvar államvasut 340 50. ! .szakav. vasat — . 
Bécsi váltóár 842.7ö. Párisi váltóár 814.66. Unionbank —.—. 
Alpesi bánvarészvénv 228.—. Az iránvzat csendes.

F r a n k f u r t ,  augusztus 4. (A Budapesti kartfi tudósító, 
iának távirata. Arfolvamok januárra. As/i taraalam. Oszt
rák hitelrészvénv 207.50 O sztrák-m agvar állam vasut — . 
Déli vasút 25.80.O sztrák aranvjáradék Olasz járadék
93.30. Laura-kohó — . Harpeni 1 5.25. Discont —.— 
Alpesi —,—. Bécsi bankegyesület —.—. Az irányzat 
csendes.

P á r ia ,  augusztus 4. (Zárlat.) Osztrák-magvar állam
vasat — .— , 4°l i osztrák aranviáradék 97 39. Osztrák 
Líinderbank — . 3®'» francia járadék 100 22. Ottomanbank 
532.—, 3*/®/n francia járadék 101 80. Alpesi b á n v a  r é s z -  
vénv —.—. Déli vasul —,— 4°, magyar aranvjáradék
06.25. Párisi bankrészvény 1C51 Ola«z* járadék 92.30. 
Francia törleszth. járadék — . Osztrák íöldhitelinbzeti 
részvény 12C0—. Török dohányrészvény 313—.A z iránvzai 
szilárd.

K n e ip p  

maláta kávé.

Évek óta kftOoé pótlóknak bizonyait a babkávéhoz. 
Ideg-, tzlv- óa gyoreorbajoknal, vérszegénységnél or
vosilag ajánlva. — Legkedveltebb kávéital a csaladok 
<x«i>o*ciscM4«aB jzizsxreiML eentawtíeta

Czcrtrczcrs/eztrczczczczcrczczczczczcrczc)

Kivonat a hivatalos lapból.
— Augusztus 4. —

Kinerezések. A  vallás- é ’ közoktatásügvi m iniszter dr. 
A xm ann Bélát, az állam vasutak gépgváránnk főorvosát, 
okleveles középiskolai iskolaorvost és egészségtani tanárt, 
a tanárképző intézeti gyakorló főgimnáziumhoz iskolaor
vossá és egészségtani tanárrá , M aygraber M ária okleveles 
tanítónőt a hatvani állam i elemi népiskolához rendes ta
nítónővé, I’app V eturia okleveles tanítónőt a szakadáti 
állami elemi népiskolához rendes tanítónővé; az igaz^ág- 
ügym iniszter Lukács Ignác gyergyó-szent-niiklósi járás- 
birósági joggynKornokot a nagyszebeni, Scnul Ármin gyula
fehérvári törvényszéki joggvakornokot a vízaknai járás- 
birósághoz, Kertész Béla e.áram arosszigeti járásbirósági 
joggyakornokot a ináram arosszigeti törvényszékhez, Lojkó 
Lajos pancsovai járásb irósáei joggyakornokot a mat-ói 
járásbírósághoz és R Avay Kálmán komáromi lakos köz
jegyző-jelöltet a kolozsvári kir. törvényszékhez aljegyzőkké, 
Szüts Lajos trencséni törvényszéki sogédtelekkonyvvezetőt 
a dunaszerdahel.vi és Patakv József szilágycsohi járásbiró- 
sági aegédtelekkönyvvezctőt a szilágycsehi űárásbir sághoz 
telekkönyvvezetőkké, Teram er Ignác u -aradi járá^h 'rósági 
írnokot a pancsovai törvényszékhez segédtelekkönyvveze- 
tővé, Lerch Emil nagybittsei jórásbirósági dijnokot a n a g y -  
bittsei és Partos Ferenc budapesti VII keriiloti járásbíró
ság! dijnokot a hátszegi járásbírósághoz írnokokká, Szent- 
péteri Béla dicső-szont-mártoni lakos ügyvédi Írnokot a 
nagysinki járásbírósághoz végrehajtóvá, a kassai főügyész 
a beregszászi ügyészséghez hivatalszolgává Lukács .Kínos 
beregszászi városi rendőrtizedes, címzetes rendőrőrm estort; 
a belügym inisztérium  vezetésével megbízott m iniszterelnök 
az. angyalföldi állami elm egyógyintézetnél m egüresedett 
raásodorvosi állásra dr. Kálmán Sándor ottani helyettes 
másodorvost nevezte ki.

Pályásatok. U tm ester Felsf-V isón, 6 hét. írnok a 
deősi törvényszéknél, szept. 3-ig. Ügyész a besztercebányai 
ügyészségnél 14 nap. Segédorvos a nagy-káilói elmegvógv- 
intégetben, aug. 16-ig. G yakornok a  körmöcbánvai a d ó h i
vatalnál. 14 nap. Postam ester Alsó-Zsolcán (Borsodra 1 aug. 
2 4 - ig .  A l j e g y z ő  az ócsai íárásbirósági á', 2 lié t  írnok  a 
(leési ügyészségnél, 4 h é t

Budapest-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentese.

A ugusztus 4. A sertéaüzlot irányzata változatlan.
A 1 Pisott sertések ára: I. A) M a g v a r e l s ő r e n d ű :  
Üreg nehéz ípáronkint 4C0 kilogrammon felüli súly

ban) —------— fillérig. Üreg közép páronkint 300— 340
kilogram m ig terjedő súlyban — ------ krajcárig . F iatat ne-

„Henneberg-selyem“
I d ő j e l z é s .

— A m. kir. országos meteoroiociax intézet je lendse. — 
B u d a p e s t ,  augusztus 4.

A maximum a nyugati partokra húzódott vissza, a 
La-Mancho csatornái depresszió pedig a Nord-tíeo föló vo-

—  Csak akkor valódi, ha közvetlen tőlem rendelik —
fekete, fehér és színes 4 » krtól 14 frt 65 k rig  mótorenkinl — 
egész ruhák s blouaoknak való! — M indenkinek postat)ór* ós 
vámmenteson, házhoz szállítva. Minták postafordultával kül

detnek.

Henaeberg G., X " "  Zürichben.
€s. ót kir. udvari szállító.

7 * .
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nult erős viharo kát, lehűlést és esőzést okozva az észak- 
ívu’ffati partokon . A skandináv  depresszió északra elvonult, 
a déli pedig visszafejlődött.

Az idő egyébként a kontinens déli és nyugati felé
ben száraz ; a Hőmérséklet sem változott.

Nálunk, olvétve esett cs* kély esőktől eltekintve, az 
idő jobbára száraz. A hőmérséklet a normális körül van.

Kilátás: Helyenkint, de főleg az ország északi, G'szak- 
nvu:?ati) leiében esős, (zivataros) idő, és nyugati szelekből 
lehűlés várható.

V í z á l l á s .

S tc r n b e r g  Á rm in é s T e s tr é r e lia n g sz e r g y á r ,
ea. és kir. udv. szá llitók 8  dapest. VII., K repesi-ut 36) 
Z^ngcra-termek Kossuth Lajos-utca 22. (K ároly-körut sarok 
Zenepalota. Megjelenti MAGYAR-TILINKÜ-ISKÜLA, melynek 
segélyével a tilinkón tökéletességgel és alaposan meg 
lehet tanulni játszani, — minden további m agyarázat nél
kül. Egyszersm ind 65 legszebb m agyar s más kedvelt 
darab. Ara I frt 50 kr.

I.iihorva
I n g

Rchar^lnp
Pás--au
L lns
Bécs
Pozsony
Komámra
Budapest
Paks
Mohács
Gombos
üjvtdék
Pancsova
Orsóra
M strvarlalva
Zsolna
Trónősén
Pzerod
S’z.-O o.tbára
P.lrvár
Ovfir
Pettno
’/.ákdny
Barcs
Es *k
M. -Szordab. 
ZrtcTáh 
?Z<M70k 
Ml’rorle  
DoAs 
Pzatmár
N. -M altény  
Munkács 
l ’om onna  
L'ngvar

3 . Itt 3.-. 
2.61 . .M
‘2 .U  íi.lu  
8 . 0 3.1 
: .7 .  3 .7

з. 10 3 .0
17 •_ ti ■
•1.45 2 H- 
0 . — 0.72  
Ü.4S u.8'J 
O.«6 0.41  
0 .74  o . a  
0 .18  O .li 
C . 8  u .tc  
2.74  2.78  
0 .— 0 . —

C. 14 
O.ttl 

2 . 2 . .7
и. ' O tt. 
t .5 8  0.54  
ü .-o  0 .2  
1.72  1.C9

,9

1.
e.CS

U.3
1
0.05  
O.J2
0 .1 0  0.40  
C.kO C.10

O m lóm
ropn lya
l t o i l r o z
Sn|rt
H .- r n A i l
l l e r e t t y d

UörOn

I enies
IU-gn

M..=zl-r®t
T ekeh.lza
V .-Ntroény
Tokai
TIsza-FUred
K-olnok
Csontrrád
Szegőd
TRrdk-Becse
TI tel
Bánts
Bodr
Zemplén
Zwoloi
H.-Némotl
Marplta
B -H Ifaln
Csúcsa
N .-Várad
Bolénve9
T enke
Onrabono
Borosiontt
Békés
Gyom*r.y.. FchérvAr
Branyloska
Foborsln
Arad
Máké
K.-K ostély
KI sz«*l
Tomo-vár
Becskor®'1

i n * t i
U.48
O.£ó
0.50
0.08
0 .7 0
0 .89
0.14
0.77

0 20 
U.fcO
t .61

X.tÖ
O.té
<>.VÜ
1.67

0.83
0.80
t.ro
1. -tt
2 . t6

_ O.<6 
C.12 ü.iO  
Ü.2'2 0.22  
o ;— u .to  
0 .1 2  0 .14  
0 .40  0 .80  
o .t4  a.te 
O.E0 o.2ö  
o .c e  o.ott 
0.4b 0.80  

0.12  
.45  

O.ob
ő j e  o*7, 
0 .24  o . ; e  
O.ra 1. r.

0 .03
. •

0.1 .

0 . — 0. 
0.11 0.30

BBuriapcst i ta k a r é k p é n z tá r  é s  O rszágos
Zálogkölcsön Részvénytársaság. Befizetett rószvónytőko: 
10 millió korona. V ozérigazgató: Benke Gyula, VI. kér., 
A ndrássy-ut 5.

E lső  I^ eá n y k ih á za sitá s iE g y le t Itn d n p esten , 
VI. kcr.. Teréz-körut 40—42. szám. Alaplttatott 1863. évben. 
Kifizetett nászjutalékok 1802. december hó 31-ig 1.600,000 
frt. Legelőnyösebb feltételek kiházasitlaí biztosításokra 
300 írttól 10.00 frtlg.

Országos Képtár és a népiskolai szemléltető képek 
kiállítása az Akadém iában nyitva délelőtt 9—1-ig.

Egyetemi fuvézzhsrt az Üllői-utou, nyitva délelőtt 
9—12 óráig.

7eknoloqiai xparmuzeum nyitva célelőtt 9 órától dél
előtt 12 óráié.

Mezőgazdasági muzeum  (Kerepesi-ut 72.) nyitva d. e. 
9—1 órái!,.

Kbldtani muzeum (Btefánia-ut 14. sz.) nyitva délelőtt 
9—1 óráig.

Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság -. V II. 
kerü let Kerepesi-ut 20. szám alatt. H ivatalos ó rák : délelőtt 
9-től délután 2 órái?. Tudakozó-osztály és Kereskedelmi 
szakkönyv tár: VII. kerület, Kerepesi-ut 22. szám alatt. 
Hivatalos órák délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 3 
órától t> óráip. A hazai termékek állandó kiállítása, a Keleti 
m intatér és kereskedelem  történeti gyűjtem ény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás imelyben az üzltítvezetőség árusításokat 
is eszközöl) a városligeti iparcsarnokban ny itva: délelőtt 
9 órától 12 óráig és délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
(kirendeltségek központi üzletvezetősége M agyar kereske
delmi részvénytársaság) V. V áci-körűt 32. szám alatt.

M illió  b e t e g n e k  e s z e r  m á r  s e g í t e t t .
K ifo ly á so k  s ellen  

8 C 1 I N  K U > i2 I l- fé le

N a p i r e n d .
Naptár. V asárnap, augusztus 5 — Római katolikus : 

G. 9 Havi B. A. — Protestáns : G. 8 Ozvald. — Görög- 
orosz . ; juuus  23.) A 8 Fokasz. — Zsidó : Ab. 10. Je r. cop. 
8. — Nap kél 4 óra 28 perckor. — Nvusrszik 7 óra 11 
perckor. — A hold kél 2 óra 37 perckor délután. — 
Nyugszik 11 óra 34 perckor este.

A miniszterek nem topodnak.
A  Budapesti Hírlap daloskörének mulatsága d. u . 6 

órakor a m átyáslöldi >ommeror-félo vendéglőben.
Ev. ref. istentisztelet a Svábhegyen d. e. 11 órakor.
üem zeti muzeum . Képtára. N yitva délelőtt 9 órá

tól 1 óráig.
J parmuviszeti Muzeum és az Iparm űvészeti Társulat 

állandó bazárja nyitva délelőtt 9— 1 óráig.

Santal-Capsulák
a legblztosal

3 nap alatt te ljesen  k  g y ó 
gyítan ak  (uraknál é s  nők
nél) m indennem ű hugycső- 
tolyAsokat, e lg y en g ilit  férfl- 
er&t, bólyaggyulud& st, m ag
öm lést, fehérfo lyá  t, ideg
bajt, anyain' hiájd.ilm ot. E 
capsulák hatásukban felül
m úlhatatlanok. E gy doboz 
ára 5 korona. Öreg, makacs 
b eteg ség n é l e g y  doboz 8 
korona bérm ontvo. E g y e 
dü l kapható posta utján : 

S c h n e ld e r  J ó z s e f  
gyógyszerésznél, 

Resicza. Fö-utcza 105. 
(D élm agyarorsz.) 

Szétküldés titoktartás mellett történik.

S Z K Ü L A P

„De Dion-Bouton" •<
•*  c<

lUUlUUll illliül.
Óránkénti 8 krajcár benzin-szükséglet

> •  W3H

A legeszm ényibb automobil kocsi, a legtökéletesebb és legegyszerűbb gépezet
tel. Súlya 240 kiló. 2'!4 lóerejü. V ízhűtő készülékkel.

A kocsi m inden gépészi ism eret nélkül is kezelhető s egy órai gyakorlat 
után a gépkezelés föltétlenül elsajátítható. A kocsin két, szükség esetén még egy 
harm adik, gyerm ekülés is van. Acél csövekből, ruganyokból van  fölépítve s kerekei 
kitűnő pneum atikon járnak. Ó ránkénti sebessége harm inc-harm incöt kilom éter és 
m agaslatokra is fölvezethető. Homokos vagy sáros utakon egyaránt működik.

J ú liu s  4-én as „E szkulap“ autom obil a C riterium  d u  S u d i nagy versenyben az 
első d ija t nyerte el, m iu tán  a k itű zö tt 1OO kilom éteres ú tró l Cam us veze

tése a la tt 1 óra 58 pere a la tt m in t első érkezett be.
Továbbá a Páris-Rouen közti 240 kilom éteres versenyen ez az automobil kocsi 

érkezett be elsőnek. M enetideje: ? 2 0  perc, A  Bordeaux-Périgeux-Bordeauxi 260 
kilom éteres utón második. Menetidő: 510 perc.

A  párisi, londoni, berlini, lipcsei, lyoni, baieni kiállításokon nagy feltűnést 
keltett s a legutóbbi ham burgi kiállításon az első dijat nyerte!

Aranyérem ! ‘jpiszofiíevél! Srdemfiereszt!
Bővebb felvilágosítást ár- és fizetési módozatokról

„ B U D A P E S T I  N A P L Ó “ k i a c l ó l i r v a t  a  Iá ib a n  
lé///. J ő x s e f -k ö r u t  18. H a r tm a n n  J t íx s e f  u rn á i.

--------------------------  K  é  p  ch fi i-.j e  gf y  z  <51< e  Íz i  I> gr y  e  n  ó  s  b é r  m e n t  v e .  --------------------------

a
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S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  hegyek.
M . K IB .  O P E R A H A Z .

N yári szünet.

NEM ZETI SZ ÍN H Á Z ,
Nyári szünet

O s - B a d a v á r a .
V ÍG S Z ÍN H Á Z .

Nyári szünet.

NÉFSZINH AZ.
N yári szünet.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Nyári szünet.

URÁNIA SZÍNHÁZ
Kerepesi-ut 21.

V asárnap, 1900. augusztus hó 5-én.
A v ice a d m irá lis .

Nagy operett 3 felvonásban. Zenéjét szerz. Miliőékor 
Károly. Fordította Makai Em il és K eresi Albert. 

Kezdete 7tys órakor.

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.
(Budán, a Krisztinavárosban.)

V asárnap, 1900. augusztus hó 5-én.
D élután 3 órakor, fél he ly árak k a l:
A d o lo v a i nábob leá n y a .

Színmű 3 felvonásban. Irta H erczeg Ferenc.
Este

S z a lá m it .
Zsidó daljáték 4 felvonásban. Kövossy Albert átdol
gozásából í r t á k : Beöthy László és Makai Emil, 

zenéjét szerze tté : Davidsohn EmánueL
Kezdete 7 órakor

VÁROSLIGETI SZÍNKÖR.
V asárnap, 1900. augusztus hó 5-én.

Délután 4-kor fél h e lyárakkal:
T isz ta r á k  a  zárd ában .
Francia operett 3 felronásban.

E ste:
Féld Irén, Németh József és Gyöngyi Izsó vendég

felléptével.
A k o ld u ló  barát  

é s  a m e g v a d u l t  s z a b ó .
Vig életkép dalokkal, kuplékkal 4 felvonásban. Irta 

Kosta Károly. Fordította Csergeó Hugó. 
Kezdete 7l/> órakor.

Ma vasárnap, augusztus hó 5-én d. u.
3  órától fogva 3 0  k r . G órától fogva 30 kr.

Nagy előadások a®’ 9 6éa ló  órakor.
Ó riá s i u j V a r ie té  m űso r.

I. előadás 7 ó rako r. II. előadás 10 órakor,
Búr to r o n y k ö té lm ü v é s z o k  fellépte

* 27 órakor és éjfél 12 órakor.

S z e n z á c ió s !
A v ilá g h ir fl D a r t o

C O N F E T T I .  ~1Ö«S
K á v é im  megnyitás!

Van szerencsém  t. barátaim at és ismerőseimet 
értesíteni, hogy a VII., Kerepesi-ut 70. sz. a. lövő

he  Wekerle-kavéházamat = ;
újonnan útala kitva szombaton, f. hó 4-én délben 
megnyitom.

Legfőbb gondom lesz, hogy kitűnő minőségi, 
kávéházi ételek is italok kiszolgálásával a  vendé
geim |  igényeit kielégítsem . Az összes bel- és kül
földi je.entékonyebb lapok és képes folyóiratok r< n- 
dclkezésrc állanak. Esténként Oiáh Sándor hírneve?, 
nagykanizsai zenekara hangversenyez. — Egész éjjel 
nyitva. — Számos látogatást kór kiváló tisztelettel

Glaser Fiilöp kávés.
NÉMETALFÖLDI KIRÁLYI

C A B S 8 S Í -2 ÍS 5 S S

u n  Havelock
J írttól,

Hői Havelock
9 írttól,

Fiú Havelock
4 írttól,

Leány Havelock
ő írttól feljebb.

A le g jo b b  c o a b

BSMÍ A  n ő i  s z ó p s é y  afiiBI
e lérésére , tiíkélotoritéséro  és fviuitnrtÁsÁra leg l.itdn öbb  a

M A R G IT - C R É M E ,
1 m ely vegytisz ta , zsírm entes és teljosen  Ártnlmatlau.

Ezen vilAgbuU ári k- nőcs pár nap s ia tt  eltávolít szeplőt, 
nu jfu lto l, pa-tanást, Ih í i alkat (initráber), ráncokat é s  niiu- 

(l.-n ho:l'.i.t.
Nagy tégely l ' f r t ,  k ic si 5(1 kr„ Marglt-Hiilgypor 00 kr. Mar- 
gil-szappsn 85k r  . Margit-f-igprp 00 kr.. Margit-ai’rs.Tlr. B) kr.
K éssiti «'s postÁu u 'Á nvétcilel, vagy  a j 'uz cIöz.hu s  bukílí- 
déso  utAn k ü ld i : f  ö l .m  s  KH E’lEX gvó  szerész Aradén. 

KöraktArak U n d a p o tcn  :
T ö r ö l i  Jóx*ef óm IÍI-. líggcr l.eo gyógyszertárakban.

a tiro iná S o r k e r e s k e d ö k  
é s  v e s i d é g S 6 s 0 k

A  Kőbányai K irá lysörfözö
palacksörei pasteurisálását a legújabb 
mód szerint eszközli, miáltal palack- 
sörei az eredeti minőség megóvása mel-

Justitz Leopold.
icdeoruha-speciali8ta

BECS,
IX.,Wahringerstra8se 48.

le lő ío u  724b. az. 
a tanítok egylet: hazának 
az osztr. tourista, a touring-

Somossy Matató
( X a s y i n e z . - n t e a ) .

A lb rech t F er en c , igazgató. 
Penztárnyitás 1 c8-kor. Az előállás kezdete '/;9-kor. 

A Mulató !6°-ra szellőztetve van.
M é r sé k e lt  n y á r i id é n y -h c ly á r a k k a l.  
Hatásos siker az augusztusi műsornak.

■P Fregolina <«"•
átváltozó művészek, egyedül a maga nemeben, eddig 

fólülmulhatatlan.

E d le r  G u s z t i  a G y ö r g y
fenomenális tiroli duettisták, .Egy negyed órát a magas 
hegyekben* című Jelenetben, saját fényes dekorációk

A fr o d ite  é s  M in e r v a
görög birkózónuk.

G R E C K  G E O R G E
amerikai Champion athléta.

Ú g y m in t fe l lé p te  az ö ssze s  ú jo n n a n  
szerző d ö tt ta g o k n a k .

Jegyek  elővételben kaphatók W oiss A. dohány nagy
tőzsde, K ároly-körut 26. és a  Mulató nappali pónz- 

t iráuál.
A mulató villanyos világítása saját gépoi által esz
közöltetik; a gépek W üsté és R upprech t gépgyáro

sok által kész íte ttek .

Carré Miksa igazgató.
M n  v a s á r n a p ,  nug*.

2  n a g y  d i s z  e lő a d á s
t i .  u . 4 - k o r  «•» »*wte 7 '  2 -k o r ,

Fellépnek a legjobb m űvészek és művésznők. A 
legjobb iskola- é> szabadon idom ított lovak előveze

tése. Az esti 7»/a órai előadásban színre k e rü l :

E g y  m ü v é s z ü n n e p é ly
Nagy kiállítási ném ajáték halléttel. Színre alkal

mazta és ren d en  C a r r é  O s z k á r  ig a z g a tó .
A délután 4 órai előadásban a 10 éven alóli gyer
mekek az I. helyen 60 krt, a többi ülőhelyeken telei 

fizetik. Este 7V2 órakor teljes árak.
Holnap este 7 1/? órakor: nagy előadás.

„ J f
B u d a p est, az O perával szem b en , é t 

te re m , t e le fo n , v lU a n y -v ilá g itá s .
■i U tazók n ak  k e d v e z m én y ek . ZZZ

club es számos kerékpár
egylet sth. szállítója.

L O B É N töny 12.—
L O B É N  
L O B É N - X V  
L O B É N  toan a ia -ö l-  

L O B É N
L O B É N  . u u m u k iu t i í— 

L O B É N  V E 
L Ő B E N  SZí“ “ u._  
L O B É N •* -  
L O B É N - —  io ,  
L O B É N  5._
L O B i . N  2.M1 p&niaeu. 

rtn.irko- 
peny  

terek r>Ai 
eraiier 

i ea 
karai

B.—
I

5.—

8ÚD00Q 10.—
L O B É N
L O B E N - ; : ^ 5- c -
L O B É N tlu-óltóny 5.—.

• Z s e b ó r a  k c■M
£ 5 évi jótállás mellett s

r é s z l e t f i z e t é s r e
A
5

= k a p h a t ó k

X Polgár Kálmán rX
N

órás- és ékszer-üzletében
Budapest, Erzsébet-körut 29. sz. ftW

üíeő-
Vidékre árjegyzék bérmentve. F

< j ° U Á T *
M a l á t a  § ö r

Kiváló üdítő ital és gyógycélokra szolgál
A jánlják:

I>r. K o rá n y i és l>r. K é tly
ogvet mi tanár urak.

Idegbajokban, vérszegénységnél, emésztési zavarok
nál, g y e n g e s é g e k n é l  a tb .  kiiiinö sikerrel használtatik 
Arak vidékre kőbányai vasút állomásra szállítva 

1 láda 30 nagy palack ....................  17 k. 50 f.
1 , 30 k'S palack ...........................  i;» k.

a fogyasztási adót is beleértve.
A láda és üres palackok 4 hónapon belüli bér- 

mentes visszaKiás »k -r 5 korona visszaszolgáltatik
Budapesten kapható minden fiiszer- es cscmege-ke- 

resketíí sb n és poharanként a .Quisisana Automata 
Buffet'-be is.
K upin m aláta  sör é s  v ilá g o s m á rciu si 

sör lá d á n k ó n t I koronával olcsóbb.
Ezen sörök eredeti minőségben hónapokig eiállanak 

M l . G K f . M l l . l . E M  I I F I . V  :

K irá lysörfözö  B udapest K őbánya.

L O B É N  url öltöny 12.— 

L O B É N 8X “i .‘ : 7 

L O D E N :x r « " .í« t5
L O B É N ' X T -  
L O B É N  topa,, u l -  

L O B E N  lrodAkabÁt 6.— 

L O B É N " ‘S X  
L O D E N “ £ 5  
L O B É N  folöltö

4.50

10—

L O B É N  okckabAt 7.—
VAiunnut nunden •urouaoiuuiO  
ruiiAtiAf *t> M iníieníelo lajt* o- 
u e u t-ó . a leh e lő  legolcsóbb  
n a p y t.a n iá r ‘k m e U e t l, m inden  
lentnevezeW  cikk )obb tnind- 
Bégbuu é m lndon árviluo- 
zaitian K észletben uirratik. — 
Wii t .k ké: cn .rjogysekk>-l in . 
pyuu 6-> berm eniTn. — Vid -itt 
m egrendelések  A legjobban  el 
IntézUTneM. bom Uilezó - la d t ly -  
tai nut R lceerdt.'t.k v i.gy a

teljes összeg vlsexaftáatiA.
J u s t it z  E copold ,

lodenrrtoa- snooialiat*.
Becs. IX., Wáhnngcrstr. 48 
Hivatalnok naürag, szür

ke, t r ic o t ............... ö.'őO
Hivatalnok zubbny al-

lamzolu _ .. .  __ 7.—
Tornuiadrag, drap,

t r i c o t  . . . _________ 5  5 5
Oouble-halokabát — 7.—

V irágcsok or
(élővirág) levelező-lap több 
mintában gelatinnal védve 
és szalaggal ellátva 1 drb 
25 k r .; 5 drb 1 Irt. Az 
összeg előzetes beküldése 
ellenében bérmentve küldi 
meg a kiadóhivatal Józseí- 
körut IS.

l !M a g y a r  t o lh t l  Í r jo n  m in d e n  m a g y a r  e m b e r !  !
SCESJLER JÓlüSEF Első m agyar acé lírö to ll és to llszár  

gyárának kitűnő gyártm ányai

G r a z . G ra z .

Hotel „zűr goldenen Birne“
a város központjában, a meráni parkkal szem
ben, a legszc’. b fekvésű szálló, újonnan ké

nyelmesen berendezve. Villanyvilágítás.
I I V T T I H t  • ! . ,  tulajdonos.

melyeket hazánkban mar mindenütt használnak, felfilinnlhntatlanok 
és jóságoknál fogva angol és inás cryártmányokkal teljesen

v e r s e n y k é p e s e k .
Kiiliínö.en a ján lh a tó k : Dúr.lcl Ernöne af I szani, szám, 532 szám, 403 szám 

450 ssAm, 155 szám, 255 szám, 1896 szám.
------  y iitiden  painrkereskfdenben kapható. -------

lett hónapokig eltarthatók.
A pasteurisálás e módjánál 'palack-

törés nem  fordul elő, —  minélfogva a 
Kőbányai Királysörfözö azon kellemes 
helyzetben van, —  hogy e l i s m e r t  
h i r i i  v i l á g o s  p a l a c k s ö r e i t  a  
l e g j u t á n y o s a b b  á r a k b a n  a d 
h a t j a .

Megrendeléseket elfogad a:
K ő b á n y a i  K ir á ly s ö r fö z ö  

R é s z v é n y tá rs a s á g
U Ő B Á  IN  < IV .

Torna eszközök, függő-ágyak
kötéláruk es m ndcnnemü

h á ló k  i p a r t e l e p e .
Ponyvák, zsákok, ruhateritő kötelek fe
hér kenderből, zsinegek, dohány-és reb- 
zsinórok, kendcrtönilök és hevederek.
Valódi angol lavi i i- ie n n ix , fo n t 
b a n  é s  h a lá s z a ti k é s z le t e k

gyár: raktára.
S É F F É R  Á S T Á L

ISudapcNt. Központi városház epület 
Károly-u. I. bolt sz. 12. Gondos kiszol- 
gálat. Vidékre árjegyzék szerint. K> itség- 
vetés tornatermek teljes berendezésére 

kívánatra díjmentesen.

fo rr ís lA p -b e 'é g z é . . fenyutugBzúk belégzési) (m in d 
ke ttő  kü lön  K á b ító kb a n ) reszp iraciO s készülék 
pneum atikus kam arak . édesvízi, Asványv>zl és p ezsg i 
K alo rlzA to r-fu rdók fenyőtű- és acélfu rdők . Nagy hldro- 
terapsutlkus In téze t, terepgyógym ód. Enyhe, nyirkos 
m ele< . porm entes , szé'csondcs levegő, e rd d t. dombo* 
vidék. M agasság a ten g er ezino lo lo tt 3«A> m éter. 
FelvllégovitAs és prospektusok ingyen. Lasás- és kocsi- 
m e grendelés ek et eszkozö*

O le lch .-nberg  gyógylgazgatósAg,

J a va lla t : a g é g e fó , a legzo  szervek e» ez emész: 
szervezet m egbetegedése inél. E llen java lia t:

sorvadAvuAl. OyógyeszKozök : ftlka.ik .n -n iu iia tik u  
fo rrás o k: K onstantin és Em m aforrÁ s. oikalikus-m uria-I  
tikus v a -a ssu ' anyu íorrA s : JAnoskut, tiszta  vas .ssa  
vanyuforrA s . R em ete ÍorrAs, savó, te j  (száraz takftim á-1  

nyozAsj kefir,

i á  HaggenmacIierH-SSrRzfé:

< —j "jr -t " /t  Különlegességen o  ~

í í ö i S z a l o n S ö i A i S s  
° ' ° i W . a l á t a S ö i ’ “ s ?

M egrndelésilulytk BudapestenVK ádár-urcza 5 .  
íü M tn m ith e rK ó b á n y ay ttag g e r.m ac lw r Budafok

9*

E z r e k  m e n n e k  f a r I s b n d b a ,
hogy rossz gyom rukat klreper.llJÁk é s  újra jól em ószssenok és 
erre elkeltenek  néha hiAba — e g y  vagyont, i"'<llg ezt a 

cé lt otthon kényolom buu, k ev és k ö ltségge l e lérik  a

P E P  S IK -B 0  R “
iiAIata Által, m ely  az étel' m agom észteD l s e g ít  es s  gyom ort

rövid Időn tokóieU'seii helyreAllitja. Az éu pepslu-borom  kedves 
izü é s  halAaa ki i em m arad. J'.g.v ü veg  Ars 2 kor. 40 fillér, B

h vog  franco kü ldve 12 kor.

ROZSNYAI MÁTYÁS gyógyszerész, müvegyészeti labora
tóriuma Aradon. Kapható Budapesten: Török Jázsef 
gyógyszerész urnái, Egger-féle Nndor-gyugyszcrtárban 

v a la m in t  m in d e n  m a g y a ro rs z á g i g y ó g y s z e r tá rb a n .

cI%c3%b6z.hu
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B U D A P E S T .
V H ., K e r c p e s i - u t  3 S .

Minden vevőnek még a legkisebb bevásárlásnál
is pénztárunk  egy fénykóp-bonnt szolgáltat ki, am elyen a bevásárolt összeg nyugtat- 

v á ry o zv a  lesz . A m id ő n  e z e n  b e v á s á r o l t  á r u k  e g y ü t t  a  10 f r t n y i  ö s s z e g e t  m e g h a la d j á k
v a g y  1 0  f r t  é r té k ű  á r u  e g y s z e r r e  l e s z  b e v á s á r o lv a

m in d e n  wewő t e l j e s e n  in g y e n  k a p
bárm ely tetszés szerinti, nekünk átadandó fénykép után ogy 60 cm. m agasságú m űvésziesen elkészített

l l f l  F É N Y K É P E T’  r . J  •Seesűieföü!
csupán a kifeszitésert és a díszes papirkeretért (passo partout) önköltségünket 1 frt 50 k r t  szám újuk fel. A v i l á g  e g y  m ü in t ó z e t e  s e m  k é p e s  a z  i n g y e n  k é p e t  m a g á t  í 

1 0  ír t o n  a lu l  e lk é s z í t e n i .
flPM&SP'* ’RS’ A  Á  a  k ö z k e d v e l t  e g y  é s  k é tk  . / o n á s  á r u o s z tá ly u n k r ó l ,  v a la m in tI W T  M  X  A H mJ J E i UY 5 ;  A X f i A .  a z  ö s s z e s  á r u c ik k e k r ő l  k ív á n a t r a  in g y e n  é s  b é r m e n t v e .

A L I - a i t l  r E L Ü Q Y E L E T  A L A T T !  
G I'ISŐ  F e r e n c  e lő k é s z l tő - l s k o l f i j a  az

egyéves önkéntességi W s itü  vizsgára.
I ro d a : Budapest, VI., Nagy János-u tca 3. sz.

Ezen iskola ©'"készít ifjakat, kik tanulm ányaikat bárm ily körülmény mialt 
abbanhagyták, kiváló főgim názium  tanárok közrem űködésével az önkéntességi 
vizsgára. Az uj ku rzus szeptomber '--án kezdődik és 6 hóra terjed. — 

Prospektus ingyen és bérmentve.
- ~  B e i r a t á s  n a p o n k in t  d é lu t á n  4 —7 ó r a  k ö z ö t t .  ZTlíZZtZZ

M agyar kir. állam vasutak. Igazgatóság.
H ir d e t m é n y .

M enetrend módosítás a vaskapu-titeli vonalon.
A  vaskapu-titeli vonalon forgalomban lévő vo

natok f. évi augusztus hó 1-től kozdvo Titelrol köz
vetlenül Ú jvidékig, illetve onnan kiindulólag fognak 
közlekedni a következő módosított menetrend sze r in t:

Az 5911. sz. vegyesvonat indul Titelrol éjjel 
3 6. 32 pkor, érkezik  Újvidékre reggel ö órakor: 
az 5901. sz. szem élyvonat indul Titelrol d. u. 1 óra
kor, érkezik Ú jvidékre 3 óra 1 pkor. Az ellenkező 
irányban pedig az 5902. szem élyvonht indul Újvi
dékről d. u. 5 ó. 10 pko r és érkezik Titelre este 
7 óra 50 perekor.

Budapest. 1900. ju lius 23.
( U tá n n y o m á s  nem dijaztatik.)

A G Y A R  K Ö L T Ő K  
K L A S S Z I K U S O K

A #  *  A
A m ag y a r k lassz ikus költők  m unkáinak  so ro z a tá t aján ljuk  itt a  k özönség  cs  a t an u ló  ifjú ság  figyelm ébe.

=  E m űvek jav a rész e  edd ig  csak  d rá g a  á ro n  vo lt kapható . ■
A M agyar Könyvtár cs  T a n u ló k  O lv a s ó ta r a  cz im ű gyű jtem énye inkben  m egfelelő olcsó k iadások  által 

m egszerzésüket n ag y o n  m egkönny ítettük . =

£  £  £  £
ARANY JÁNOS. V á lo g a to t t  b a l la d á i .  Riedl Frigyes bevezetésével. (M. K. 11—12. sz.)

Iskolai k ia d á s .....................................................................................................................................  fiit
ARANY JÁNOS. T o ld i .  (M. k. 69-70. sz.) Iskolai kiadás..................................................60 fill.
ARANY JÁNOS. K is e b b  k ö l t e m é n y e i b ő l .  Szemelvények. Moravcsik Gíza bevezetésével.

(Magyar Könyvtár 74—78 az.) Iskolai k ia d á s ..................................................................... GO fill.
ARANY JÁNOS T o ld i  o s t o j e .  Bánóczi József bevezetésével. Iskolai kiadás. (Magyar Könyv

tár 87-88  s z ......................................................................................................... ..... 60 flU.
ARANY JÁNOS. E l s ő  l o p á s .  J ó k a  ö r d ő g o .  Bevezetéssel ellátta Komáromy Lajos (Magyar

Könyvtár 101. sz.) Iskolai k iadás......................................................................................... . 30 fill.
ARANY JÁNOS. S.-. mel vények T o ld i  • • ő r e i m é b ő l .  Rendezte és bevezetéssel ellátta

...............................................  1 kor 20 filL
ARANY JÁX >s K a t a 1 In . K e v c h ó c a .  S z o n t  L á s z l ó  f ü v e .  Bevezetéssel ellátta

dr. Rajnai Rezső. I kólái kiadás. (M. K. 121-122. s z . ) .............................................• 60 fiU.
ARANY JÁ.X< S B u d a  h a lá la .  Bevezetéssel ellátta Moravcsik Géza. (M. K. 137—139. sz.)

Iskolai k ia d á s .......................................................................................................................... • 90 flU‘
ARANY ’ " 'O S  V o f t ln a  A r s  p o é t ik á ja .  Bevezetéssel ellátta Kelemen Béla. (M. K. 144. sz.)

, . . , , ..............................30 fill.
BALASSI BÁLINT k ö D o m ó n y o I b ö l .  Szemelvények. (Tanulók Olvasótára. I.k.4.fúz.) 40 lul 
EEi..' ! NYI I'.' X i I V á lo g a to t t  v o r e o l .  E!etr.ijzi bevezetéssel. (M. K. 3. sz.) • 30 fill.
BERZSEX' ■■ I DAXii ’ V ú i jg a t o t t  v e r s e l .  rTanulvk Olvas, t -ra. I. kötet. 1. füzet) . 40 fill.
CSOKONAI V! 11 MIHÁLY D o r o t ty a , vagy. Dámák diadala a farsangon. (M K. 10. sz ) 30 fill.
GVADANYl JÓZ.Xl.r GRÓF. A p o lc o k é i  n ó t á r iu s .  Sajtó al.

(Magyar Könyvtár 79. s z á m ) ................................................................
Kis Al l'DY KÁROLY. V á lo g a to t t  k ö l t e m é n y é i .  Bánóczi József bevezetésével. (Magyar 

. . .................................. 30 fill.Könyvtár 3. sz...................................................................... ............................................
KISFALUDY SÁNDOR. V á lo g a t o t t  r e g é l .  Csobánca. Tátika. Dobozy Mihály és hitves*.

Bevezetéssel ellátta Sziget-ári Iván (M. K. 125. sz.) ....................................... ....  , . 30 fill.
KÖLCSEY FERENCZ. V á lo g a to t t  v e r s e l .  Bevezetéssel ellátta Négyessy László. (Magyar

Könyvtár 9. a z . ) ............................................................... .................................. .....
K u r i ic z v l lé g  k O l t é s s e t e .  Kardos Albert bevezetésével. (M. k. 42. sz.)
T1NODY SEBESIYIX V á lo g a to t t  h ls t ó r lá s  ó n o k é i .  Rendezte és bevezetéssel ellátta

Pcrénvi A a r  Könyvtár 146. s s  ) ........................................................... ....  •
TINÓDY SEBESTYÉN S z o m o lv ó n y c k  e p o s z a i b ó l .  (Tanulók Olvasótára.

15. fü ze t).......................................................... .... .................................. . . . . . • ♦
VIRÁG BENEDEK. K ö l t e m é n y e i .  Kiadta Zlinszky Aladár. (M. K 11<>. sz.) • •
ZRÍNYI MIKLÓ > S z lg o t l  v e s z o i l d e m .  Bevezetéssel ellátta Bánóczi J •/.scf. (M. K. 8.) 30 fill.
ZRÍNYI MIKLÓS S z lg o t l  v e s z e d e l e m .  Szemelvények. Tanulók Olvasótára. I. k. 2.) 40 fill. 

t . >.+.♦.♦•♦ +-+•+•+* Megjelentek és kaphatók 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4

L A M P E L  R Ó B E R T  (W o d ia n e r F. és F ia i)
___ cs, és kir. udvari könyvkereskedésének kiadóhivatalában = = = = =

x.;-.;..;-!. BU D A PEST, A ndrássy-ú t 21. -Í’-Et v -E

rendezte Kardos Albert.
30 fill.
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Nemi bajoknak elkülönített osztályok

Sok évi tapasztalatunk Iqazdja, hogy
Dl* P A I  Á P 7  v’ k ó r h * * 1 o r v o s ,  k. 
U r .  I r t L U b i  o g ó s z s é g t s n l  t a n á r

g y ó g y m ó d já v a l
B u d a p e s t ,  V I I .,  K d re p o s l-U t  IO. s-zám .
ni/t? id illt (krCaikus) betegs'íjbAO szenvedők  is  
JsST b iz t o s  g y ó g y u lá s t  érnek cl. Tíz (10)
n agy  gyó g y  te:- 'in. Uyúirykaselóa egész  napon á l. 

L evélre k im erítő  válasz.
R endelés: d. e . 10— 12 é s  d. u. 8—5  óráig. 

U gyan ott kapható és m egrendelhető  , .N é p s z e r ű  
o r v o s i  ta n á csa d ó '*  II. k iadás. Irta: D r. l 'a l o c z .  

Ára 3 korona,

Vértlsztltó- és sovanyitó-kúrák.
SOBP V2̂ ZöiT’W£’rL2i25SíME£'l<!.'áBSHMBIM

,V1 i n  d e  i i  n « ‘ n i  ii

Z  $  fií l £  ©  I i
é  s

©  S Í  w  w  S0.

a  l e g o l c s ó b b  g y á r i  á r o n  k a p 
h a t ó k  a F I S C H E R - f é l e  z s á k -  
é s  p o n y v a g y á r b a n ,  B u d a p e s t ,  
N a g y k o r o n a - u t c a  1 1 .  M i n t á k  
i n g y e n ,  b é r m e n t v e  k ü l d e t n e k .

A nagykanizsai felső kereskedelmi iskolában '
égre jogosít, 1 
cözöitetnek. A i 

P |s  ezret mogl

melynek < ro ’t-ég  bizonyítványa az ogvévi ka'onai Önkéntességre 
beírások a jövő tan vre f. é szept. hó 2., 3. és 4. napjain eszközö 
intéz t 1857. óta ált fenn; vógz-tt növondókoi, kiknek száma a 
haladja, a bol- és külföld legelőkelő t>b h&zaioan nyertek alkalmazást.

Részletes prospektust készséggel küld |

STANDARD életbiztositó-társaság
EdÉnburghban (^ngolhon.)

— ---------------— _  Alapittatott 1825-ben.---------------------------
t  l 4 .

| e  egáns és e g y s z e r i :  k iv i te lű  e b é d lő - , h á ló -I  
j e s  n r is z o b á k  : t e l j e s  s z a lo n -b e r e n d e - i  
í z e s e *  é s  e g y e s  d ís z tá r g y a k  m é r s é k e l t  j

á r a l á  mellett kaphatók, vagy a legújabb rajzok 
ji -z T in t  znee r e n d e lh e tő k ;  továbbá p a p ir k á r p it  
= m u n k á k .  ( ta p é tá k )  i s  j u t á n y o s á n  e lv á l la l ta tn a k

K . 5 ? 1 2 ’ C l O £ S >  ü . g

t j u í o s r t e r m e i b e n
F /„  A i i t l r á s s r - u t  2 7 .  I. em .

í'v’;~  Ár;e yzek helyett kézi rajzok. TI

F o n t o s  s é r v b a j o s o k n a k
s z ^ i n i ’ í ó S T Á i H E M S A Y

A n ekü n k  h e m u ta to tt  t e a . . . . . . . . . . . . . .    , ™ i
k i t t :  i lm r a t  fo lf/tA n  e te n  n e g y e d e r ó r a d  a ta  r e n n ó llh U  , 
■D re n d e lö - in té a e t a le a ” > r l r , rh ben a b i tt I b.ir .>.

I Itendelö intézet Budapest. Andrfas.sy-ut 24.
az O pera m el.ett.

TITKOS BETEGSÉGEKET
I h u y y ts tifo ly á tn h tU  é.t netteket, a* Un fé r t  f i t te t  én u tó-  
] h a ja i t ,  a :  e b .i ie n g til t  fé rfié ra , m ngé.m Jétek. a bn.takae

•it. n ő k n é l fe h é r tő l  "óm . 'á n n e n m /ir e  
I id il l  tel; 10, v a la m in t  m in d a to n  nö» hetepneyekrt. m e- 
I Ivekn ek  a m a g ta la n é iig  e g y ik  fö o k o tó fa  é t  h ó rh e te y n  
| a eh e t g y ó g y í t  u f g y ó g y m ó d  tra e in t, b izton  t ik e r r e l .

g y o m o n  ét a la p o sa n

É v i b e v é t e l ......................................
K iu ta lt  n y erem én y  részek

í* Vagy o n ...................................... .....
a E la lá lese tek  fo ly tá n  k ifize tv e

. 2 8 ,7 5 0 .0 0 0
. 1 5 0 ,0 0 0 .0 0 0  
. 2 3 0 .0 0 0 .0 0 0  
. 4 7 8 ,0 0 0 .0 0 0

A S t a n d a r d  kötvényeinek nevezetesebb előnyei: 
ij Kétségtelen biztonság Alacsony düak. Szabad vil.Ckötvények érvényben tartása
§ dijfizetések elmulasztásánál. Tőkésítés és előre mepáHanitott visszaváltási
j é ték. Magtánndhatahansaq. Feltétlen fizetés öngyilkosság esetében egy évi

fcrnállá után. Szabad háborubiztositás népfelkelők részére.

I D í j t á b l á z a t o k  k í v á n a t r a  k ü l d e t n e k .

G  Uí&! !V I!~ k filö n !e ijc ssé ye k b en .

o r v o n .  ■ o b é « 7 ,  o r e m é R T -  é -  « / ü ! o , z - 1  i l l í r ,  
v o l t  o , n « « .  k l v  t i e z t .  f ó o i ' v o o

irától * -ó  d é la t’.n 4 óráig  
A F Anti-.

mól válás, o lt  ti
R ENDEL: n .ipont d- e. 1

Díjazott ovo ckro lem *" vob h
As -v ó -jsz e r e k r ő l 1- gondo k 

K S S íF £ 3 3  bőknek sülön várótérén
C •ynnoti m e ie le n t  * /ervőnól • Dr OAi A > • v ’ 
nál m e-ren d e hc.ft X F P S Z E I U ' I ’T * H T A T « >  i n  r 
15-lk kiad h ti •••■n.) n?mi hete  • o «'• o*cl
éx’ rrorü •ryó"7rke7eIA«'brr cím ű könyv volt r r* 
í r . ,  m o a t c s a k  9 0  ttr. A k fn y v  ;ó bee omne-n v «•*: 
e htUdve, 1 Irt boxüldé e  m ellen  b -rmonive v  gy  ? kr 

ut^avót tne'iot;
A 'fn r v  ' rí lm:. : ■ A / 1 v  r v erse' .? ir-s. . — II. A ccrr. 
í ' o t  ébredó c . — Ili. Az niert.5 :cté  6 t ű n i  :: » ' m 
égek . — IV. Ito-vc'őT .Trír <:rim>e-l é hu~.vc n ü úl-?tf-. 
— V. A bujikór ís ip h llls) . — VI. Fehértó y — VII. i. 
•yenrü « érflerő. — V ili .  S'ői m ag’- t v a -. IX. A i»  r

a-ervr m -r+nte-^d^aénn'. .-ve f*e n-nvil’tinlrt.

Fosul

P O B J L IT Z E lt n ő s t  é s  F I A
cs. és k r. szabad. orthop"dlai kötszeréinek 

B u d a p e s t .  D e á k  F e r e n c - u t e a  10. — Alapínaion 1859 
A Í m>c.G 1... tvunaíra zárt b ori’.ókoau bérm enivu ^CLdotik.

1 1  A  c í m r e  í i g y e i m

hidegvíz gyógyfürdő és elsőrangú klimatikus gyógyhely 
(A baaJ T o r n a -v á r m .-g y é b e a

650 méter a tenger színe felelt, fenyvesek köze
pette.

A g y ó g y h e ly  k ö z k ív á n a tr a  eg ész  
szep tem b er  v é g é ig  n y i t ia  le s z e n .  
A u g u sztu s 2B -től te te m e se n  o l

csóbb  u tő i< lény-árak .
F ürdőorvos:

I&r. CzirTusz © ezső  egészségiigvi ta 
nácsos, Abauj-Tornavárrnegyo t. b. tiszti 
főorvosa, a Ferenc József rend lovagja. 
Télen gyakorló orvos Snn-Remóban 
(téli klimatikus gyógyhely Olaszország

ban) és egy segédorvos, 
i Posta- és távirda-állom ás helyben. 

Utolsó vasúti állom ás: M eceaséf. 
Prospektust kivonatra bérmentve küld

a fü r d ö k e z e lö s é g .

j^drdajíkoíli'IIi'-i Í&Fft22£5£
348 900. szám.

T itk o s  b e te g s é g e k  s z a k o rv o s a
k én yelm es m ódon biztos gyó- 

_ **res kórházi é s  m agán- ►?
gyanánt, gyors, alapos és  
g y u lá it óhajtó szenvedőknr  

gyakorlati tapasztala.a:oá) ingva  leg;obnan  ajánlható

S O r. CZSI1CZAR J.S
e g y e te m , o rv o w tn d o r 

é rflak n rtl <*a n<»l<n<-l fog la lkozási
■-.ki. m índennom il bárm ily régi kelotli

gyögyi

► X cm i b e te g sé g e k e t  p
ú g y m in t  h u gy cNöTolyáNt. h ó ly a g -  é s  v iz e lé s i  

S  i a  o k á t .  h iija k ó r o ft  s e b e k e t .  N .vphilist, r* 
» r t  :• - e r e d ő  id e g b *  k á t  s l a g n s k a e a s b b  ^1
C' b ő r b e te g s é g e k e t  é»  s z é p s é g h ib á k a t ,  
s. továbbá S

’iera t g y en g e  sé g i á lla p o to k a t /•
( l t n p o te n r i s i

r ,  meglepő b iz to s  e re r tm ln y n y e l  g y o rsa n  a legújabb

zavar

Titkos betegségek ellen jjj

25 évi. részben katonaorvosi fa bécsi és buda- 
I resti katonakórházakban), részben maerinorvos 

tapasztalatai után lormólog’pbben ajánlható

tárgyalási
hirdetmény.

A S záva  é s  Sáulpa fo ly ó n  1 9 0 0 . év b en  t e l j e s í 
ten d ő  k ö v e tk e z ő  m u n k á la to k r a , é s  sz á llítá so k ra  
n e v e z e te s e n :

1. a eruacai vontatóuti hid újjáépítésére;
2. a bisztraci vontatóuti hid újjáépítésére;
3. a sziszeid partbiztositás kövezetének és lépcsőinek 

javítására;
4. a kutinai vontatóuti hid építésére;
5. a szredicskai vezérgáthoz szükséges 100 köbméternyi 

kőanyag szállítására;
6. a velikai vontatóuti hid javítására;
7. A kobilicsi hid építésére;
8. a selce-vodostaji partvédezethez szükséges 150 köb

méternyi kőanyag szállítására alólirott folyammémöki hivatal
, helyiségeiben

f. é, augusztus 13-án d. e. 10 órakor
nyilvános zárt ajánlati versenytárgyalás fog tartatni.

A vonatkozó zárt ajánlatok, melyekhez az ajánlati összeg 
ö’.o-ának a sziszeki kir. adóhivatalnál bánatpénzképpen történt 
letevését igazoló leiéti nyugta csatolandó, a fentemlitett időig 
az alulírott hivatalhoz nyújtandók be.

A vonatkozó tervek és feltételek az alólirott folyammér
nöki hivatalnál megtekinthetők és az ajánlati minták ugyanott 
a hivatalos órák alatt megszerezhetők.

S z i s z e k e n ,  1900. julius hó 29-én.

Z?Bagv. S iir . f o ly a m m ^ r n ö k i  
h i v a t a l .

►- Benieic-ictczct:£udapeít,V II.,Ke?tpesl-iitlí.sz.Le. k 
j j  R endelés: d e lü lö tt 10—1-ig, d é lu tá n  3 —8-ig. ’í  
4 Külön vArótermok. Külön he- ót kijárat. Fr L evelekre rögtön i vá lasz.

F é n y k é p e z ő  k é s z ü l é k e k  s t b .
elismert legjobb minőségben. Raktér 
mindennemű szakbeli szükségletekből 

• s Ea. tman-Kodak-cikkckből. 
Lochner-léle Miltl ei!un_en photograph. 

s lnhalt' ■ szakfolyóirat.1 — MutatvAny- 
imok in^yt . gr.r I n g y e n  o k ta tá s  

a  m ű te re m b e n .

S.23CSS1TE2T n .  (M -jllea : ‘SZilasaos)
c=. és kir. udv. fénykép intézete.

(Fényk. cikkek gyárai. B e c s , i.r-ibea 3i. (Fénykép, miiterem.)

v. cs. é s  k . e xredorvos.
E lectro therap ía i rendelő in tézete

Budapest. Václ-körnt 4. sz. 1. em.
A lecelhanyaffoltabb hugrcsőfolvásokat, legsú
lyosabb hugyhólyagbajokat, bujakóros sebeket,

synbilist, az önfortőatetés utóbajait

ESgyengüit fé rfá e s« 6 t
az orvosi viláf? által letruíabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

£ !e c tro -9 V la s s a g e
v a g y  P s y c h p o ^ h o r ?

által, magömléseket, nőknél fehórfoly.M i'efecs- íf 
kendezés nélkül, a les-makacsabb bőmet ••^••pé
két. valamint ifjúkori bűnök következte ■ -n bo- 
á l 's tl ide? és ennek utókűvetkezményeké- i<t tre- 
jott hátgerinebft.'okat <rvógyit a legu al < zv<< • 
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
R endel: délelőtt '* órától 4 ó r á i ? : es te ?—< órái? 
Nőknek úgy mint férriaknaK külön be és kijárat '

Külön várótermük.
Levelekre dí jtalanul azonnal vá'aszoltabk ; es 

lég gy( g.r se rek rő l is gondoskodva .ősz.

Magv. kir. állam vasutak. Üzietvezotőség Szegeden.
H ir d e tm én y .

A magy. kir. állam vasutak szegedi üzletvozetósége nyilvános ajánlati 
tárgyalást hirdet szeged-rókus állomáson levő felvételi épület kibővítésére és 
átalakítására szükséges építési munkálatok v ég reh a jtó ira .

A tervek, a költs gvi-tós a szerződési tervezet, az ajánTati minta, a pá
lyázati föltételek, valamint a m unkák végrehajtásához kötött föltételek, Szege- 
<1 n, a magy. kir. állam vasutak uz-etvezetőség-nél a p á ly a f nntartasi és építési 
os tályb.'-i és a szegedi o-ztálym érnökségénél (Oroszlán-utca 4. szám) a hiva
talos órák .alatt m egtekinthetők.

Az a  ániátokat legkésőbb lf-OO. évi augusztus bó 10 én déli 12 óráig 
kell benyu tani, alulírott üzietvezetősóg általános osztályában.

A ’ a ánlatokat egykoronás az auínlat me iékieteit ivenkint 30 filléres 
bélyegg 1 ellátva, tepecs telve 6s a következő felirattal kell benyújtan i:

.A jánlat a s/eged-rókus állomáson lövő felvételi épület kibővítésére és 
átalakitására szükséges építési munkálatainak elóállitására."

Az ajánlat benyu tása előtt két nappal, vagyis 1900. év augusztus hó 
án, dö:i '2  óráig .000, azaz egyezer korona bánom pénzt kell a m agyar kir. 

a«,:!tak szegedi iiz ctvez< tő s 'gének  gyüjtőpénztáránál akár készpénzben,
akár állami betéteari nikn’mas értékpapirokban letenni.

A iiáiionipénzrőt szóló letétjegy az ajánlathoz nem csatolandó.
A:: > : t ‘ .papír k a legutóbb .'■.,vzett árfolyam szerint szám iitatnak, do 

névért ken leiül számit .. nem  vétetnek.
Csak idejekorán beérkezett i ásbeli ajánlatok szolgálhatnak a tárgyalás 

alapjául.
I’. st : utján i küldött ajánlatok és bA om pénzek térti vevénynyel adan

dók fel. bzageden. l ‘?00. ju lius róban.
il.'tánny. nem dija?:.. A magy. kir. állam vasutak üzletrezetőséga.
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Tas- és nevelő-intézet
n y i lv á n n s s á g i  jo g g a l

B u d a p e s t i e n ,  H o l d - u t c a  1 0 . s z .
A z  i n t é z e t  2 2  é v  ó t a  á l l  f e n n .

D r. L337.1Ó M ih á ly  nyilvános főgimnáziumában ós nevelőintézetében, 
m ly á l la m é r v é n y o s  o s z tá ly -  ós é r e t t s é g i  b iz o n y í tv á n y o k a t  
a l l i t  k i, a b1 íratások szeptem ber 1-ón kezdődnek. Azonban m ár most 

is ledot előjojyezui.
A növendékek lehetnek bennlakók, félkosztosok és bejárók. 

Értesítővel kívánatra készséggel szolgál az igazgatóság.
D r .  L á s z ló  f ö i i t á ly ,  eazgató. 

WaríM1., II'IWi.lllEEiBBWligroBSagEai

286. számv. szám.

Árlejtési hirdetmény.
A sepsi-szentgyörgyi magy. kir. áll. méntelep

homoródi, sepsi-szentgyörgyi és deési osztályainál 
elhelyezett legénység és ménlovak részére folyó 
évi november hó 1-től bezárólag 1901. évi októ
ber hó 31-ig szükséglendő kenyér, takarmány és 
egyéb cikkek biztosítása végett a földmivelésügyi 
magy. kir. Miniszter tir ő nagyméltósága rendeleté 
folytán

1900. évi au g u sz tu s  hó 22-én
a sepsi-szentgyörgyi magy. kir. méntelep parancs
nokság számvevő irodájában Írásbeli zárt ajánlatok 
tárgyalása fog tartatni.

A közelebbi feltételek a külön kibocsátott 
árlejtési hirdetményből, valamint a fenti méntelep 
számvevő irodájában Sepsi-Szent-Györgyön tud-

S z a b a d .
| gaJv- pn eu m aíik  -védők  

h e r é i k  j p á r o k j

és psomaaszálliíó triciklik
réatseére.

E g y e t le n  v é d e le m
I s ze g e k  és  ü v e g c s e re p e k  e llen .

A p n o u in a t ik -v ó d ű  k ö n n y ű ,  p u h a  ó s  ru g a lm a s .
I A ra  k é s z le te n k é n t  ( k e r é k p á r o n k é n t )  9 k o ro n a .

Szállítás utánvéttel vagy az. összeg előzetes
| beküldése mellett. Jsmóteladóknak megfelelő 

árengedmény. Első m in  -s- ffii képvise Ck az
összes v roso'-San kerestetnek.

F ic b e r F. és T á rsa i
galv. ércpapirgyár

Etécs, IE’., Itasu  niolTskv^assc

első  Borban > le g k e lle m e se b b , le g h a 
tá so sa b b , le g h íre se b b

Eredeti Pampauour Paszta
I latAna] am ■ • aAbal Had.dl* 
K i.r .1. . . I: fci. Ez a  nzó p ltő n rer ' a«z- 
i á la t í d \  t .  é lé n k  f r i s s  a r c sa in t, v a 
k ító  f e h é r  r  in r ta la n  a r c b ő r t  csindl 
in ó ira  k -s . .1 ó k o r ié  is. e lm u la sz t ke- 
zossótr n . ' l e t t /n  p é n z  k iilő n b en iv ia a -  
sa a té r i té s e  m e l l e . i> -z nlrtt, m ájto lto t. 

m löh i'lyekv t. p a tta n á s u k a t,  s ro p ir t ,  a 
írn e k  m inden  tia z tt ta la n sA frá t; inái 

év e  ti I n f ö f ő u r a s á g v k ,  m ű vészek  
b . h a sz n á la tá b a n , a m irő l b izony la

tok  és k tísxönSlevelek re n d e lk e z é sre  Á llanak. E szép ítő  szer 
jóB&yának óa á rta lm w tlansá A . ul; lo jriobb  b izo n y íté k a  a 4 0  
é v e s  té te le ,  a  m ely nlö n ia 't  u '. 'v an e -ak  e z e r  haHonlö s z e r  k e 
le tk e z e tt  ós ú jra  e ltű n t. E g y  (', h ó n a p ra  való t  pe ly  á r a  1 fit 

50 k r .,

P O M P  A D O U H  -  T E  J
u b ő r t  a zonnal tojszerii feh érsép p e l v o n ja  be , r a i ta  m a ra d  az 
a rc b ő rö n  m osdd ' u tán  is . E red e ti pa lack  1 I r t  50 k r. Pom pa- 
d o u r  sz a p p a n  80 k r .,  P o m p ad o u r-a rcp o r  ró zsa , k ró m  és fohér 

sz ínben  1 I r t  25 kr.
T essék  b izalom m al ö z v  D r. R tz n e  V i lm a  fla l-h o z  I t f ix  A u  
t á l  é s  te s tv é r e )  c ég h ez , a valód i D r. K lx-félo k ész ítm én y ek  
eg y ed ü li pyA r'ó ihoz B e c s , P r a te r s tr a s s e  16. fo rd u ln i.  — Vé

te ln é l csa k  ó lo m a á ro s c so m a g o k a t te ssék  e lfo g a d n i .  
B u d a p e s te n  fő ra k tá r  T ö r ö k  J o a z e l - n é l .  K irá lv -u tea  12., tó 
vá b tiá  D r. EGGKTÍ LEÓ  és E G G EIt J .  u r a k n á l , '’I., VAcl-körut 
17. D ETSIN Y I EKIGY! S V., M arokkó i-u tca  2., NEItUDA

NÁNDOR, K ossu th  L a jos-u tca  7.

s l

63448/V. sz.

Hirdetmény.
A mezöhegyesi magyar királyi állami ménesbirtok

1900/1901. évi

9600 méterm. finom búzakorfából
1200 „ szárított moslékból
4200 „ olajpogácsából
300 „ feh ér  babból álló

termény-szükségleteinek biztosítása végett

f. é, augusztus hó 10-én d. e. 1212 órakor
a ménesbirtok igazgatóságánál zárt Írásbeli ajánlatok utján, 
nyilvános ajánlati versenytárgyalás fog tartatni.

Az egy koronás bélyeggel ellátandó ajánlatok a fent 
említett határidőig a  ménesbirtok igazgatóságánál Mező
hegyesen (posta-, távíró-, telefon- és vasútállomás) nyúj
tandók be.

A részletes szállítási feltételek a m. kir. gazda ági 
főigazgatónál (Budapest, földmivelésügyi minisztérium li. f 
emelet 72. ajtó) s a mezöhegyesi m. kir. állami m éne;- 
birtok igazgatóságánál tudhatók meg.

Budapesten, 1900. évi julius hó 26-án.

M, kir. földmivelésügyi miniszter. ’

4381/1900. szám.

Haszúnfa eladási hirdetmény.
A besztercebányai m. kir. erdőigazgatóság tanácstermében 

f o l y ó  é v i  s z e p te m b e r  h ó  2 7 - ik  n a p j á n  d é le lő t t  JO  ó r a k o r  
az alább megnevezett erdőgondnokságokban az 1901. évtől kezdve 5 
(öt) éven át termelhető fenyő, szil, ju h ar és kőris épületi és műszer- 
fának értékesítése iránt nyilvános árverés fog tartatni és pedig:

Szóbeli á rv e ré s .
A zólyom-lipcsei, lucatői és szent-andrási erdögondnokságokból 

alkotott I . c s o p o r tb a n
a) a  t e r ü le t  s z e r i n t  fizetendő 448'28 holdon álló mintegy 

67.000 m3 haszonfára holdanként 752.36 korona kikiáltási árral;
fc) a  k ö b t a r t  a lo m  s z e r i n t  fizetendő I88.0 hold fokozatos 

felújító vágásterületen kihasználható mintegy 13.000 m3 haszonfára a 
szerződési feltételekben kitüntetett állandó egységárak melleit.

Az üzlethez a besztercebányai gözfürész tartozik, melyért évente 
4200 korona haszonbér fizetendő.

Bánatpénz 8000 korona.

II. srásbel? v e r s e n y tá rg y a lá s .
A) A jecenyei és péterii erdőgondnokságokból alkotott I I .  

c s o p o r tb a n
n) a  t e r ü le t  s z e r i n t  fizetendő 339.si holdon álló mintegy 

52.000 m3 haszonfára holdanként 883.72 korona kikiáltási á rra l;
ft) a  k ö b ta r t a lo m  s z e r i n t  fizetendő 3^9.2 hold. fokozatos 

felújító vágásterületen kihasználható mintegy 35.520 m3 haszonfára a 
szerződési feltételekben kitüntetett állandó egységárak mellett.

Az üzlethez a péterii gözfürész tartozik, melyért évente 4000 
korona haszonbér fizetendő.

Bánatpénz 10.000 kor.
B) a rezsőparti, kisgarami, sziklai, benesházai és vacoki erdö- 

gondnoksúzokböl alkotott I I I .  c s o p o r tb a n
«) a  t e r ü l e t  s z e r i n t  fizetendő 1065.41 holdon álló mintegy 

270.000 m3 haszonfára holdanként 1741.»s korona kikiáltási árral;
h) a k ö b ta r l a io m  s z e r i n t  fizetendő 399.a hold fokozatos 

felujitú vágás területen termelhető mintegy 23.700 m3 haszonfára a 
szerződési feltételekben kitüntetett állandó egységárak mellett.

Az üzlethez a rezsőparti gözfürész tartozik, melyért évente S000 
korona haszonbér fizetendő.

Bánatpénz 40.000 korona.
Bővebb felvilágosítással az alólirt erdöigazgaíósúg szolgál.
Az általános árverési és szerződési feltételek úgy a földmivelés

ügyi m. kir. ministeriumnál, mint ezen m. kir. erdőigazgatóságnál 1900. 
augusztus hó 6-ik napjától kezdve átvehetők.

Besztercebányán, ly00. évi julius hó 23-án.

M, kir, erdöigazgatóság.
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K ü lö n leg e sség e k
saját gyártmányú

h e n g e r - ,  g é p - , t n r b in -é a  o raó-  
o la j  o k b a n ,

valamint mindennemű
m e r e v  ( c o n s i s t e n s )  k e n ő 

a n y a g o k b a n :  

G IR O -S Z Á M L A  
a Pesti Magyar Kereskedelmi 

Banknál.

T h e  R u s s i a n  A m e r i c a n

g a -O lL  C O IH P A N Y  L IM IT E D T S S
K e d v e zm é n y e s  á r je g y z é k

REICSS S. és TÁRSA
B u d a p e s t ,  V I . ,  E ö t v ö s - u t c a  3 2 .

Központi iro d a :

Budapest, Eötvös-utca 32.
Állandó raktárak:

F iu m e, T r ie sz t , Ilócs, 
P rága , H am burg.

Cheque- és fizetési forgalom a 
in. kir. posta-takarékpénztárnál.

T e le fo n  2 4 —8 9 .

T isz ta  Á sványkenő o la jok .
A z  á r a k  o s z tr .  é r té k b e n ,  1 0 0  k i ló n k é n t  e r e d e t i  h o r d ó k b a n , f r a n k o  B u d a 
p e s t e n  é r te n d ő k . K is e b b  h o r d ó k  f e l s z á m l t t a t n a k .  N a g y o b b  m e g r e n d e 

l é s e k n é l  b é r m e n t v e
frt kr.

Elsőrendű g é p o la j ,  Ragosin CO oliva-gépolaj helyett ... 2 8 .—
Kiváló minőségű T. A. Ragosin g ö z h e n g e r o la j  00, m agas légkörnyom ásra 29
I -a  O liv ln  g é p o la j  .................................................  ............. .............  - — 3 2 .
O ro sz  g é p o la j  (Baku), igen vastag, Tho Russian American Oil Company Li-

ted j e g y  g y e i  .............................. .............................- ........................... - .....................................  2 0 .  —
O ro sz  g é p o la j  (Baku), legjobb jegy, vastag .....................................................

R a g o s in o la j.  Extra .................................................................. -  — ....................  18- “
, C le o p a tr a “ g é p o la j,  három esi lagos ............................ . ...................................... 1 8 . -
Á s v á u y k e n ö  g é p t l a j ,  0.913 Jő, kiváló minőségű gépolaj — — ............ 16.

.  .  0.923/25, n ehéz, nagyon zsíros — —  ...................... 17 .—
O rsó o la j, belf. 0 91 1 5 ......................................... ................................ -.........................  14 . -
R in g t r o s t le s - o la j  ................................................................................................................. 12.—
V a s ú t i  k o c s i t e n g e ly - o la j  vasúti kocsiten gely  szám ára ...............................  12.

. . mozdonyok kenésére __ — — —.......................— 14.
,V u lk á n o la j. sötét nagyon zsíros és sű rű  II ............................................................. 1 0 .—
„ F o rm “ g e p o la j tégi <gyárak ré s z é r e ...................................................................— — 9. -
C e n tr ifu g a  (uözpomfutó) o la j  . ..  . . .  — . ..  ............................ — —  .............  2 8 .—
C c m p r e s s -o la j ,  vékony, jéggyártm ány részé o — —  . . .  ............................... 2 4 . —
A m e r ik a i  St&r V a lv o l in  h e n g e r o la j  ......................................-  — 4 0  —

.  . kiváló min. ( V a lv o l in )  g ö z h e n g e r o la j  T he R ussian de
American Oii Crm pany Lim ited jcgygyvl ..........................................— . . .  4 5 .  -

K cn ő - é s  v ilá g itő  n ö v én y o la jo k .
G y á r i fa o la j ,  I. rendű ............................  .......................................................... -  4 8  —
O lív a  g e p o la j ,  igen linóm I. rendű ................................................................ — ............. 5 0 . —
R e p c e -o la j ,  1. rendű kétszer finomított, napi ár szerint ......................... . —
A n g o l é s  a m e r ik a i  A rach id -o '.a J , napi á r  szerint ............................................. —.—

.  ,  C o t to n -o la j  „ .  •  ...............................................— — •—
R ic in u s -o la j ,  napi ár szerint . . .  ............................-...................................... — — — •—
E t-o la J  ................................................................................................................................ ... . . .  4 8  75

K ő- é s  n ö v én y o la jo k .
C a s p io l ln -g é p o la J  ............. ............. ................................................................... 2 2 .—
V ík t é r ia - g é p c la j  .......................................................-..................................................... — 2 0 .
G e p o la j m o z d o n y o k  és mind* naem ü g ő z - s e g é d g é p e k  szám ára ... I  24

.  . .  .  .  .  ............. I I .  22
.. m e z ő g a z d a s á g i  g é p e k  szám ára, kiváló finom vilá.-os-árga 27.

T u rb in a o la j ,  m a lm o k  «?fc . ira vékony, 10 fokú hidegben nem fagy meg 25.
S k in o l, gázmotoréi: --ám áia  különösen al. a in a s .........................................— . . .  4 0 .
D y n a m o -  fv Ibi é g é p o la j  . . .  — — ...................... 3 6
C o m p o u n d  (ö-.-z • e t g e p o la j ,  e? zha jó i szám áia ......................... — . . .  — 32.
„ S a t u ia t 'o n s 1* g e p o la j .  ruxorgy i lő szere a  legjobb minőség _ —  2 0
, A d r ia "  kiváló finom minőségű g é p o la j ..................  ..................  28 . -

Ö n m ű k ö d ő  k e n ő - k é s z ü lé k e k e t  m e r e v  é s  f o ly é k o n y  k e n ő - a n y a g o k  s z á m á r a  m e g r e n d e lő in k n e k  s a j á t  á r a in k b a n  s z e r e z z ü k  b e .
A z á r a k  1 0 0  k i lo g r a m m o n k é n t ,  n e t tó ,  o s z tr .  é r té k b e n ,  b u d a p e s t i  r a k tá r u n k b a n , k é s z p é n z b e n ,  a z  á r u  á t v é t e le k o r  2  e n g e d m é n y n y e l  v a g y  n é g y  h a v i  h i t e lr e ,  

d m é u y  n é lk ü l  in g y e n e n , le g a lá b b  1 5 0  k i ló t  ta r ta lm a z ó  e r e d e t i  h o r d ó k b a n  é r te n d ő k  K is e b b  h o r d ó k  l e g j u t á u y o s a b b a n  l e s z n e k  f e l s z á m í t v a .  2 5  f r t n á l  k e v e -  
ö s s z e g e k  u t á a v o í  e tn e k .  S z á l l í t á s  a la t t i  s u l y v e s i t e s ó g ó r t  n e m  s z a v a t o lu n k

M e g je g y z é s  v a la m e n n y i  g é p k e n ő - o la j a t  i l l e t ő l e g  A z  ö s s z e e  g é p k c r .ö - o la jo k  v iz - ,  r n é z g a - ,  o la j-  é s  s a v m e n t e s e k  t o v á b b á  n e m  t a r t a lm a z n a k  á l la t i  v a g y  n ö 
v é n y i  z s ir a d é k o t  v a g y  i d e g e n  k e v e r é k e k e t .  V a la m e n n y i  t e l j e s e n  k ö z ö m b ö s  e s  a z  é r c e k n e k  s e m  h i d e g b e n ,  s e m  m e le g b e n  n e m  á r ta n a k . E l é g é s ü k  u t á n  s e m m i
f é l e  h a m u t  n e m  h a g y n a k  h a tr a .

K*r^ » * & áxn!' The Russian Aniericau Oil Company Lim ited jegygyei vannak ellátva. 
Az I900-‘hl cséplési idényre SwüÍ T jS ■v?-— ‘

M erev  ós k e v é sb é  m erev  k e n ő  a n yagok .
G ö z h e n g e r - k e n ö c s ö k ,  gozhongerek kenésére, v ilágos ............................ _

sötét __
3 5 .— 
28  —

F r e g o l i  V a l v o l in  g ö z h e n g e r o la j ,  eredeti m árkával ................. .......... ........ 4 0 .
Á s v á n y - f a g g y ú ,  k»inény a meleg transm issiók kenésére ....................

.  .  a transm issiók kenésére ..................................... .
V a s ú t i  k o c s ik e n ö o s ö k ,  nvári vnsutikocslk konéaéro, l-ső rendű ...

téli

. . .  . . .  4 0 . — 
3 5 .— 
2 8 . — 
2 5 .—

3 2 . -  
3 5 . -  
2 4 .—

2 6 .—

B u g a t t y u z s ir a d é k ,  neh< n olvasztható, faggyupótlék tömődobozban, drót- 
buzat:noz ...........  ..................................................— ...  ................ ..

G é p k e n ö c s  11. oly alkatrészekre, melyek vízzel érintkezésbe jö n n e k ............
D o b o z t ö m ö z s lr ,  (V er lia n fu n g s-P a sta )...........  . . .  . . .  ....................
G é p o la j  (consistenst, kevésbé merev olajszorü kenőcs, közlőm itten golyek és

Tovot-fóle kenőcs dobozok szám ára I ..................................................................
T o v o t  f é l e  k e n o o s ,  eredeti I. rendű, kívánatra vékonyabb vagy vastagabb

A 4 5 .  ‘ B 4 0 .  , 0  3 0  
A n g o l  h e n g e r c n a p k e n ö c s ,  merev kenőcs forró hengercsapok sz. 2 4 .—
C sa p k e n ö o s , közönséges, fekete zsíros kenőcs, közönséges c sapágyak és ten

gelyek szám ára ........................................... ................. ...................................1 0 .—
S o d r o n y h u z a l - k e n ö c s . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  25.—
K e n d e r -h u z a l  k e n ő c s  ....................................................................................................... 4 5  —
F o g a s k e r é k  k e n ő c s  Ifeketegrafit kenőcs) fogaskerekek szám ára _____ ____ 3 0 .—
K e n ő c s  hányakocsik szám ára............................................... . . .  ___________ ____ ____ 1 0 .—

K ü lö n b ö ző  a n y a g o k .
A s t r a l in  c s i l l á r  é g ö o l a j ...........................................................................        3 5 .—
S z a lo n -p e tró le u m  ................................................................................................................. 2 8 .—
C a r b o l in e u m  angol m inőség  ....................................................................................................  1 5 .—

közönséges .................................................................................... . . .  1 0 .—
C a r b o ls a v  I. szám

C a ib o lm é s z  .....................................................................................................................................
C h lo r m é s z  . ..  ....  ................................................................. . .... ......................
A n g o l  v a s f é n y m á z  ......................................................................................................
V a s e l in - k e n ö c s  sötét. Paták számára 2 4 .—, szerszám kenőcsre ....................
A d h á s io n -k s n ö c s ,  bőrszíjak szám ára .. .  ............................  . . . . ______
G a tt e r - k e n ö c s .  I.......................... . ..........................................._. ................................................

A m e r ik a i  g é p k e n ö c s ,  vajszerü mer v (consistens), kózlőm ütengelyek és vas
fogask erekek  szám ára ............................................. .............................. . . .  . . .  . . .  1 7 .—

K e r é k p á r -o la j  1 kg. .................. . ... .................... 2.

4 0  - 
12.— 

8 .— 
1 8 .— 

6 0
4 8 . — 
4 5 .  - 
22
1 8 .—

Gőzgép- es kazántulajdonoso/nak nélkülözhetetlen.
E !p u s z tith a t!a n  g ö z ra v a s z k e n a c s ,  kilói k nt 4 .0 0 .

(Neddermann R.-féle szabadalom.)
Máq m a g a s  2 0  lé g k ö r n y i  n y o m á s r a  i s .

V isz o n te la d ó k  nagyobb e n g e d m é n y b e n  r é sz e sü ln e k .

e a g e .
s e b o

K is z o lg á lá s .  V id é k i k é p i l s e l ö k  Jó r e f e r e n c iá k k a l  k e  e s te tn e k .

63447/II/2. sz.

I b

f  •' • ’ • y - r I  .r I . . lv. I , I I . -
• > • ii . u 1 ■ini ta rtn h t'M , r g é ts n c g e i ,

iirn'tJ 'f h iin f i  i t  ’/v k a t  . . .  l*-rs. I mo-
• K . ’

H/l I. t / f i  Ira MZf'kfS/l .. ..o.lll .. III. ;, n .1
I ■ I

szerű, ken rolniéi*. A folyadék lehűl. 1 dót o/. 1" téo- 
ftü kr Érv l o z r l  szQkscj es, m inden-

paplan 8 .— 
I dti •odros mliisz se lyem

,» i  lan — ................ — 12.—
1 db jó vászon ágy lepedő 1.80 
1 db jó  „  paplan „  2. -
1 db flanel íiry pok idc _  1.80 
I db jryap . ó - v  pokróo 4.50 
1 db jó lm okröo _  — 1-70 
1 db sz* L" 11 lópokróc 4.
I I* varr-,ti MülntMSák _  I.SO

Zilált!. iala
..■tes leii szó-taiiv,.g, 4 frt

tás k iváontr.i io .-,  i, ,-m l rmontvp. K pvlsa lct a 
m agyar korona országai r-^z- . B udapesten

K e r t á a z  T ó d o r n á l  a c l t t i i e r  e i  R a u a c h n á l
Andi A ssy-ut H

H í z o t t  s ü ld ő  $
s e r t é s e k  e la d á s a .

A m ezőhegyesi in. k ir. á llam i m én esb irto k  
belső mez0hee.ve.si k e rü le té b e n  e lh e ly eze tt

folyó évi augusztus hó 10-én
a  m énesb irtok  ig azg a tó ság án á l ta rtan d ó  zárt 
Írásbeli a ján la ti v e rse n y tá rg y a lá s  u tjá n  el fog 
adatni.

A ján latok  a  m én esb irto k  ig azg a tó ság án á l 
M ezőhegyesen  n y ú jtan d ó k  be.

A rész le tes e ladási fe lté te lek  m eg tu d h a tó k  
a  ni. k ir. gazdaság i fő igazgatónál (B udapest, 
fö ldm ivelésügyi m in isz térium  11 cin. 80. sz. a.) 
és  a  m ezőhegyesi ni. k ir. á llam i m én esb irto k  
ig azg a tó ság án á l.

B udapest, 1900. ju liu s  hó.

Földmivelésügyi Miniszter.

K ristóf t-'T

H6 'W'irTVXaF-

L eg szeb b  Legjobb L eoo lcsób b
P A  P b , , .  B* A  P u n  P A I ’ u n

1 ac<M sodrony Ágybetét 
I ten ger iü l matrác 
1 A frlque matrAo 
1 iószór m airác
l ruganyos á gyb etét.........  l
I n ii/y  sz-d.a szónyeir .. 
Fül-'- szőn yeg  2ö krtól félj 
1 aidnk tu m s fii -göu y  —
1 ablak K ongó „
1 osziorgályozott függöny-

tartó ------- — ---------
I ablak rstpke függöny _
1 honret * g y te r ltő _  ... -
2 gyapjú á gy- ée  1 asztal

' papli

GICHNEK JÁ N O S és T A K SA
la p la n . m airáo *s kár: roanru  gyárosok. «zóuyvg. függöny- 

a gy- -a  asziaitérit<> su . nagy vál ászt k bún 
B u f l a p r M t .  1 1 1 .  K é r . ,  h r s s e b e t - / c u r u t  i n a m ,  

á r je g y z é k e t  kívánatra Ingyen *s t>. rm entve küldünk.
Nem •o-H/ft írukat kios<» M iiek, vagy  a yén z t r ín i.  aadjuk

_ szekrény,
2 ágy, fény ete ti 
1 éljeli szekrény, fényezett__
1 mosdó, 2 ajtós, fényezett
2 szekrény. 2 ajt- s diófa, matt 
2 ápy. maga*, diófa, matt

aitÓB fényerőit . . .

2 é)j*>l! s7., ,.r uy. -iió.fa, i .árványnyal 
1 kredeoe, 4 nit. fülkés, faragott, m árr. 
1 díván, mngas támla szőnyeg Sffll ... .. 
1 ebédlő-asztal, diófa, m a t t ............ . ..

_  . . .  3 4  fr t
........... 2 2  ,

— 8  ,
-------- 1 4  .
.........  8 4  „
.........  3 4  .

■ euyy vairtz ik k  rpy

| Dósa Kálmán

1 obédlőszék. -'•-német etil ..................... ..  4  fr t
1 Íróasztal, 3 fiókos ... ... ._  . . .  _  18 ,
1 hálószoba, matt d ió fa___  — — ... 108 «
1 hálószoba, faragott ____... — — 13 5  „
I garn itú ra crépo- vagy bourette-

behuznt ..— — 5 5  .
2 2  ,  1 garnitura sel/em -bohurnt __ ...  CO .
4 8  .  1 garnitúra plüsg-hehaiat — — ... 8 0  ,
4 0  „ 1 szalonasztnl ............................— 10  ,
1 4  ,  1 eotisnl m árványnyal és  tükör __...  2 8  ,

Nagy válaz tek egyszerű, valamint a legribzesebb kivitelű b torokban.

fővárosi asztalos és kárpitos butortelepe 
Budapest, Erzscbettér 18 Sas-utca sarok, I. emelet.

A r j o a - y n ^ k  k l v a n n l m  li> u >  <*»» é t  b , - r n i« n t v « >



3 1 3  s z á m , Budapest, vasárnap WAFT.Ó 190C . a ’íf fU 'z tu s  5 . 2 3

Minden szó egyszeri beiktatása petit 1 
bolükbCl 4 fllL V a sta g a b b  be- j

tftltbtfl H f i l lé r .
’TÍ. ;LaT~fflfilS4ll3BWT! TSLZT

A hird< Asekre díjm entesen ad fel- 
világositást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

bevóibcli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak n válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdotés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

mindent.

H irdessen
m indenki

m in d en t
H ird e s s e n
m in d en k i

m i n d e n t .

Olcsón v á s á ro ln i  
m in d en t

D r á g á n  e la d n i  
m in d e n t

az apró hirdetések utján 
lehet.

Alkalmazást kapni 
Munkaerőt találni

az apró hirdetések utján 
lehet

Fölöm pénzen
veheti most már m indenki 
i ■ sznát a nyilvánosság
nak, inért eltöröltök a 

hirdetési bélyeget.

P é ld á u l:
Ez a h ir d e té s  csa k  
2 0  fillérb e  k e r ü l:

K eresek
ócska 1 onzo'.tükröt. 
Fejér, József-u. 9.

Ez 2S f illé r b e :

O lcsón
kínálok jól konzer

vált varrógépe t 
Zimmermann, Váci-
ut 117.

Ez 3 3  f illé rb e :

12 o lcsó
nádszéket veszek. 
Schwarz, Nádtelep- 
utca 12.

Mi is 3 2  f lllé rb c :

K er esek
hűvös hónapos szo
bát. Ligeti, Vörös- 
vári-ut ö.

K i 4 S  f illé rb e :

E lm en n é k
nevelőnek,kitünően 
képesitott tanárje
lölt vagyok, igénye
im szerények. He- 
ffyesi, Rákosárok- 
otca l .

K !N  ÁLAT. 

V á lla la t
igen nagy jövedelmű, 

melynek mognevezése az 
izlet szolidsága, meg

óvása miatt van elhall
gatva bárm ily qzakntáju 
állal könnyen vezethető 
családi viszonyok miatt 
jutányosán  eladó. Az át
vétel ' ' z 10,00 i i  t s z i ik -

ségea, anyagbefektetés 
csekély és mégis bám u
latos jövedelmet hoz. Bő
vebbet Niemetz Gyula 
üzletek adásvételi irodájá
ban József-körut 2 ..

X á lo y jeg y ek et  
vesz, esetleg azokra köl
csönt közvetít Grünblatt 
és Társa Erzsébet-körut 
56. szám. 6752

Á szok hordók
borérettek, eladók. Szé- 
kelyborkereskedés Székely- 
Keresztur. 6751

E la d ó  b ir to k
160 hold búzaterm ő, Zala- 

niegyóben. Bővebbet 
HofTrnann Lászlónál Gu- 
torföld. 8072

B ir to k
eladást és bérbeadást gyor
san cs minden előleg nél

kül közvetít
K eszthelyi és Társa
bejegyzett ingatlan és je l
zálog iroda Budapest, VI., 
Gv ir-utca 20. Provisio 
csakis az üzlet megkö
tése után fizetendő.

F e k e te  A.
tanerőügynöksége. Vúci- 
körut Ír*, legmegbizha- 
tóbban ajánl és elnelvcz

mindenfélo képzettségű 
novolőnöket, tanítónőket,

gyerm ekkertésznőket, 
bonneokat. 67 8

B útor,
faragott hálószoba bútor, I 
asztal, székek olcsón eladó. 
Bethlen-utca 12, ajtó 5. 
földsz. 67571

H a risn y á k  
olcsón As szépen megköt
tetnek, mogfeieitetnok, 

gépkötészet, Váci-u. 67.
30.-01

*<í
< i

♦
Ü

*

1

*

ti
*í

679/1900. szám.

Y c r a y t f f l ' v a t e i  M e i n l t
(J Oö

A Tisza folyó Karátl feletti szakaszának szabá
lyozási munkálataihoz szükséges kő-, rozsé-, és 
sodronyanyag, valamint füzdugványok szállítására 
vonatkozótag

1900. évi augusztus 24-én d. e. 10 órako;’
alulírott m. kir. folyammérnöki hivatal helyiségé
ben zárt ajánlati versenytárgyalás fog tartatni.

Az ajánlatok a fenti anyagokra ltülön-külön, de 
csakis a hivatalnál megszerezhető ajánlati lapon 
tehetők.

Az ajánlati feltételek a kötendő szerződések 
tervezete, valamint a szátlitásra vonatkozó álta
lános és részletes feltételek az alulírott hivatalnál 
a hivatalos órák alatt megtekinthetők, ugyanott 
ajánlati minták is kaphatók.

S .-A .-Ü Jh e ly , 1000. julius hó 15-én.

M, kir. folyammérnöki hivatal.

Iffcn o lcsó  lak ás.
Üllői-nt első emeleten 

négv szobás. Rét erkéiyes 
rendkívül szép és tiszta, 
áthelyezés miatt azonnal 
kiadó. Bővebbet József- 
köru t 6 .1 .  em. ajtó 1.

6749
F a lu s i  ú r i la k

5 Jak, 1 elő, 1 cseléd
szoba, konyha, jirésház, 

m agtár, istálló, nagy 
konyhakert, nagv pince, 
néhány g ümölcsfa, udvar 
I 1, .’ hold bolte lek, 7 hold I  
1200 O -öl szántó, G‘/2 h. 
á 1200 C öl kaszáiórét. 4 h. 
szőlő, 2*/a hold legelőjog 
agg kora miatt olcsón el
ad ja Bőhm Jakab radi 
(Zalám.) lakos. Belsőség 
külön is. k ívánatra váz
raja küldetik. 672f

K é r v é n y e k e t ,
beadványokat bármely 

ügyben irok 50 krajcárért, 
ehot levélbélyeg. Eljárok 

minden ügyben és meg
bízásban. l 'n g ár, Buda
pest. Prátor-utca 61.

S z o lid  urak.

S S a s U a o r

bútorszállítást í s  beraktá- 
rozasi válla iát

B  E  H> A P E H  T,
Vili.. Józs f-körut 21.

Száraz ra k tá ra k .

készpénzért vagy

r é s z B e t -
f i z e t á s r  e

legolcsóbban
F  ö  S  81 ©
3 Ó D 0 G - n á i g

BUDAPEST, 
józsef-körut 26.

b  m  b

naqyon olcsón eladó, né
hány Különböző háló- és 

eóédlöszoba, szalonok, 
egyes ágyak, szekrények, 
divánok, asztalok, székek 
stb. Teró -körút 26. az
udvarban jobbra.

B o r e la d ó s
110 hektó különiböző évi 
saját termésű bor hekton- 
kint eladó Lovass János
nál, Abony (Pestmegye).

6750

B ú t o r o k
la k á s b a ,  e lő s z o b á b a ,  

k o n y h á b a ,

boltberendezések
é s  m in d e n  a s z t a l o s 
m u n k á k  Jó k i v i t e lb e n  
l e g o lc s ó b b a n  m e g r e n 

d e lh e t ő k  :,ök

L igeti asztalosnál.
A EST.. A é m e t - ia .  III.

H aszn á lt é s  uj

ajtók, ablakok
méret után. teljesen fal
vasaira, befalazáshoz ké

szen, o'csón kaphatók

EISLER ÁRMIN
épitö-asztalosnál

B ud apest, V ., Aá- 
d o r-u tca  5 7 —5 0 .

»-’6

♦

«

f f

f f

♦
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♦
f f
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*
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♦
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E gy h é t  óta
körülbelül Magyarország 
sőt Európa szenzációja. 
Hosszas fáradságos tanul
mányozásom folytán sike
rült húszféle elragadó 
szépségű képes-levelezőla
pot előállítani, á ra  franco 
bárhova 1 frt 20 krért. 
tovább elárusítóknak 100 
drb a  frt. Spán Ignatz 
Abauj-Szántó. Többek kö
zött a kővetkező megrende
lések történtek: Valóban pá
ratlan a hazánkban kérek 
400 darabot Forgács Adolf 
! erPskedő Szikszó. Elbű
völő ! ú jra 60 drb Klein 
Gizella, Tornaija. A ki 
látta el van ragadtatva, 
újítsa a volt küldemény 
mennyiségét Margit Hlavacs 
Beszterce-Bánya. Kérek 40 
larabotavo'tiakból Kovács 
Gyula. Uszapanyit. Gyö
nyörű 1 megint 20 darabot 
Gabanyi, Tátrafüred. Üzle
temet élénkíti még 300 
drbot Fátyol István, Rima- 
Szombat. Derék ember 
Spán b ácsi: fogok venni 
még csak meg nem nősü
lök Pap Andor, Golop. 
Szétküldés utánvét vagy 
le k ü 'Jö 't á r mellett esz
közöltetik. 67c0

A 'H ág  légióim féiym áza;

x í ' í .  A ki azl

'  ff hogy láb-
t... belije

mélyen fe- 
‘ Ah, ; ket0 fé’

p V .V  nyes 
i tartós ma-

« /*..-•„> radjon.vá- 
súroljon 

csak
J  FernolEadt-

o‘pö'
. ..lé.' fénymáza'

8

fénymázat
_ v.iájrog látt-

x í c  Srííx  belinek cnak 
Fprnolendt 

- . í i l  természetes 
borkremet. 

A lénymAz 
vódöjegye. 

M in d e n ü tt  lia p t in tó .  
Cs. és kir. szabad. cy 4 r  

A l a p i t ,  e v e  1 8 8 8 .  
G yári rak tár:

Becs, I., Schulcrstrass 21.

„F íílőpit11 repesztő anyag gyár.
E r z s é b e t f a l v á n  (B u d a p est m e lle t t ) .

Fontos minden kő-, szén- és ércbánya-tulajdonosnak!
A legú jab b , logoloeóbli é s  l e g b iz t o s a b b  repesztS (robban.d) sze: a „Fillöpit*! Szabn- 
da n iszv *  ejrősz l.urőpa é s  A m erikában. A leg e lső  bazat szak tek in té lyek  b izonyitványa-  
sz . r .n t .jKUlöplt*’ az egyedü li v e s z é l y t e l e n  rep esztő  szer , m ely  a iurlyukat k ivéve  
sem m if'-lo erObehatás foly án fel nem  robban, a íurlyukb .n hatuaa  m e g h a la d  m in 
d en  e d d ig i  robbanó szert anélkül, hoi?y a követ eldobná, vairy szétforgácsolná . Szál- 
itbató bárm ikor vasú ton , hajón * s  tónpelyen . Próbarepesztések  bárm ikor eszközöltetnek .

B ő v e b b  f e l v i l á g o s í t á s s a l  s z o lg á l  a  g y á r  é s  a  v á r o s i  ir o d a .  

Vár 9' roda: B u d a p e s t ,  V . k é r . G y á r :  Erzsebetfalván.
V á c l -k ő r a t  4 e .  s z .  I . e m . (Budapest mellett).

i 'ii ''4 hj 'ij 'if rí »ii -íj r t i  w v n  'iif' r r w i i - ;,ii

N Y I L V Á N O S

gymnasium, polgári-iskola es nevelő-intézet
R ák o s-P a lo tán , B udapest m e lle tt.

t «  in té z e l h,'il hal o sz tá ly ll n y ilv á n o s g iin nú ziu  m 
v a n ; a h e te d ik  o sz tá ly  1IKIO. év  szep tem b eréb en  
n y íl ik  m eg. B8al o sz tá ly ú  n y llv . p o lg á r i- é s  e ló -  
k é sz itő - isk o la . A minisztérium engedélyezte katonai 
elókaszitö kurzus egyeves önkéntesek szamára kiváló kaionni 
tanerők vezetése alatt áll. — Kittinő tanerők. — ló táplálék. 
Lelkiismeretes felügyelet. Mérsékelt növelőéi dijak. — A tágas, 
kellemes intézet hatalmas angol park közepén van. 

Program m ot szívesen küld :

W Á G N E R  M A N Ó  in té z e t - tu la jd o n o s  és ig a zg a tó .
In th4n •1iizt» ti, 'ti, ti, tn %1ii 111 Ti, M A  Alin A, tuti, 1i, 1h), 1i. 1h), In ti, In Mi,

A ra n y .
é s  e z ü s t  e la d á s .  A l
k a lm i n á s z a já n d é k o k .
13 latos ezüst evőkészle
tek 12 személyre 140 frt, 
6 személyre 65 frt tél kezdve 
és följebb. Mindennemű 
• nőm ez.űsttárgvak bárok 
és francia stílusban. Nagy 
raktár a r a n y  fér fi- lá n 
c o k b ó l .  masszív arany
gyűrűk 6 frt 40 kr., arany 
férfi órák 12 frt, arany 
r.öi órák 9 írttól kezdve, 
12 darab masszív evő
eszköz 6 frt 50 kr. Ve
szünk zálogházi cédulákat. 
Képes árjegyzéket bér
mentve és ingyen. Grün- 
berg Ármin Béla örökösei 
Budapesten, Városház-tér 

I. em. 23., uj szám 
Váci-utca 30. Részletfize- 
tésre is.

IBÜTOROKI
|  úgy készpénzért mint,
r ó s z l e t f i z B t B s r f i

<■ a legegyszerűbbtől a leg
finomabb kivitelig

1 é g j  u tá n  y  o s a b b a n

Ehrentren és Fuchs
testvéreknél, 

U I'D A P E S T ,  
VI., Teré’-körnt 8. 

Andrássy-ut közelében. 
Képes áriegyzék ingyen.

Férfiak
figyelmébe.

A legmakacsabb és idült 
htigycsőfolyásnál (magfo
lyás stb.l egyedül gyors 
és biztos sikerrel használ
tatnak a „Gonorrol-pilulák* 
melyek egyedül csak Sil- 
berstein S. vegyészeti la
boratóriumában Bécs IX. 
Rossaucrlándu 35. kapha
tók, ára  egy doboznak 2.50 
frt (ezen összeget levél
bélyegekben is lehet be
küldeni).

Az országos
niasryar gryorsirő 

e g y e sü le t
auspisztus hóban

B á th o ri Dezső
középiskolai tanár ur 
vezetése alatt e hóban

uj m a g y a r  é s  n é m e t 
n y e lv ű  g é p -  é s  g y o r s 

í r á s z a t i
tanfolyamot nyit. Jelent

kezőket felvesz a

„YOST“ írógép
rősarvény társasd sr 

E rz8ébet-:x 'H ‘n t 9 — I t .
K ew -Y ock p a lo ta

Veszek
z á lo g h á z i c é d u lá t

régi arany ezüst árú t bril- 
lánt és gyém ánt árú t a 
legmagasabb árak mellettFRIED A.

órás és ékszerész 
K e r c j ie n - u t  2 . *zá.m.

Találmányokra
szab ad a lm ak at ki
eszközöl útrv bel-, 

mint k ü lréb ü inKalmár J .
méniSk, bites Kahdilmi ítttítS, 

ezelő tt:
Pompéry (Benedek L. és tsa)

B U D A PE ST ,
VII., Kerepesi-ui 44. szám alatt
Szemben a .Népszínházzal.

h ü rd e té s e s  n a p o n k in t  f a l r a g a s z o k o n  
is  m e g jc le n ra e k  a  f ő v á r o s  e g é s z  t e r ü le t é n .
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lbeli tv. ’.al:o-»dáfra ingyen

Minden sró egyszeri beiktatása petit 
botükből 4 üli. la s t a s a b b  b e

lü k b ő l 8 f i l lé r . ETESEK A bird< ősökre dijmnntosau ad fel
v ilágosítást a kiadóhivatal; Jótsef- 

körút 18. száia.
ozsei- i*

RSV&syj
adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számét a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

Hirdessen
mindenki

mindent.

H irdessen
m indenki

m in d en t
Hirdessen
mmdenlsi

m in d e n t.
O lcsón v á s á ro ln i  

m in d e n t

D r á g á n  e la d n i  
m in d e n t

az apró hirdetések utján 
Ionét.

Alkalmazást kapni 
Munkaerőt felélni

az apró hirdetések utján 
lehel.

rsíom pénzen
veheti mesr m ár rr. .'••'’rnki 
hasznát a nyilvánosság
nak. mert <• t rö : a

hirdetési bélyeget.

P é f ó á u i :
E z a h ird e tés  csuk  
2 0  fillé rb e  k e r ü l:

K eresek
ócska h«>n70.tüi;rö 
Fejér, Józseí-u. .

Ez ÍS fillé rb e:

Olcsón
kínálok jól 1 o.izer- 

vált varrógépet 
Zimmermann, Vá?i-

E z .32 f illé rb e :

S2 o lcsó
nádszéket veszek. 
Schwarz, K ádtelep- 
utca 12.

E z is  3 2  f illé rb e :

K er esek
hiivós hónapos szo
bát. Ligeti, Vörös- 
vári-ut 8.

E z 4 8  fillé rb e :

E lm en n ék
nevelőnek, kitünően 
képesített tanárje
lölt vagyok, igénye
im szerények. He
gy esi, Rakoa árok
utca 1.

A p ró  h ir d e té s e k e t
k ö c p o n t l  Ir o d á n k b a n  é s  őré
rt éti nvuirtft m ellett mAtr r. 
következű fiókokban leh et föl
adni :

B r e n e r  n ő v é r e k
dohAnytSzBdAie, 

T eréz-körut 54. szám  alatt. 
E n g e lm a n n  M ór

iryom«aitónj'omda,
IV. k ér ., K álv in -,ór 2. n in i ,

F r a n k .  P á l
k ön yvkereskedése,

IV., Oróf Olrrtky-ÍAle palota. 
•K ossuth I.njos-ntea, Kitrvrt-tAr,

Koronabercep-utca sarkán.) 
J a m h r i k  n v i t s  

doh <ny tőzsdéje,
eroposi-utSO. iTakarékp. Antii) 
K e r n b e r r  H óró l la

dohány tS isrtéjs,
VITT. k or.. Muzeum-körut IS. bz. 
í r j .  W a g  e l  O t t ó

könyvkereskedő, 
M ozeum-körnt ", «z. (Nem reti 

8zin h áz bArháza.) 
N e m e t s e l t  A. .1. 

ui - ér-árudája, 
Tetőfl-tór 3. szám . 

R o h o n e r i I lo n a  
dohán vtőz'dAje. 

A n d rá .sy -u t 4®. szám. 
S z á n t ó  M ó r  

dohánytözsdájs.
IV. . K ecskem éti-utca 14. szám. 

S o p r o n y i  A’.
dohánynagyárus.

V ili. kép.. K erepesi-ut 1. szám . 
T o l d i  r a j o s

könyvkerenkedAse.
II. kér., F S-ntrc 2. .rám  e b it .

Z ip s e r  é s  K u n ig
-enem flkereskedAee. 

A n d rásw  ut 4. szám s!-»t.
R endn .ló r s e fn é ,

Audi á ss  v-u t fiP.

B e n tz e h  t l ik s á n é ,
A ndriissy-at

W eltr n n r e ld  J a k a b .
K lrily -n tca  1.

El I o e  k n e  r  J .
hirdet Asi iroda,

IV k é r .,  FUtö-uica <5. szám.
E c k s t e in  R c rn á t

hirdet oi írod .
V. kor., Fürdö-u’oa 4. ®zám.

F is e h e r  J .  D .
hirdetést iroda.

IV.. Z s ih tm -.n tca  7. -zám.
G o ld h r m e r  4 . V.

h ird etési Iroda,
IV’ ., kér., V áci-u ’ca szám.

H a a s e n s t c h i  é s  V o g le r
hirdetési iroda.

V. ker.,D orot«ya-utca 9. r  ím .
I. e o p o I d G y u l a

hirdotési irodája,
VII., Erzsébet-körút 14.

H ő s s é  R u d o l f
hirdetést iroda,

VII. kor., K ároly-körut 9. sz.
S c h w a r c z  J ó z s e f

h ird etési Iroda,
V. kor.. M urokkéi-utea 4. sz.

T c n c z e r  G yu la
bir»lo,A*d iroda.

IV kér . P zerr i’atér 8. szám .
G o ld g r n b c r  f ló r

k ön vv kereskedő  
Buda II., Fő utea 7. szám .

M rden  spró h irdetés, m elyet
I t»  e » te  C ó r r t l r  'e l s ő n e k ,  
m >r m ásnap n t e a  j e l e n i k  a  

]< n « 1 n p e « t l K a p  ló b a n .

4 sz o k á so k  JIO k r a j 
cárok  b é ly e g i l le t é 
k e t  m e g fiz e tn i nem  
k e l l .  T eh á t e z e n tú l  

a c ím m e l e l lá to t t

apróhirdetések
i s  b é ly e g  m e n te s e k .

M arian.
Nagyon szerettem volna, 
ha óhajomnak megfelelve, 
teljes címét tudatta volna 
veicm. lia  ilyen bizalmat
lan velem szemben, úgy 
sohasem lehetünk jó bará
tok. Gyarló tréfákra semmi 
szín alatt neru adnám 
fejem s ezért discrécióm
ban bizhatik. Azt hiszem 
nem lesz oka szemre
hányást tenni magának, ha 
teljes címét velem „Kis 
igényű* jeligével e laphoz 
küldi. 6730

M á j u s  1.
IíCvél meut a szokot címen. 
Nagyon. 6744

J.
Fehér burkalappal 

hol I
nem

irta meg, hogy hol legyen 
a találkozás. .Viola* ciir.cn 
kérek választ a kiadó- 
hivatalba.

S v á b h e g y .
Kedden már otthon leszek.

6766

H ázasság
céljából oly müveit, előkelő 
család ismeretségét kere
sem, ki egy évig egyetemi 
tanulmányaim befejezésé
hez anyagilag segélyezne. 
Levelek .komoly szándék* 
jelige alatt kiadóhivatalba 
kéretnek. 6766

K E R E S L E T .

K ö n y v e l ő
(nőtlen), ki a m agyar és 
német levelezésben is tel
jesen já rtas, azonnal fel
vétetik egy gyár natáru- 
nagvkoreskedéaben. Le
hetőleg arcképpel felsze
relt a'ánlatnk Ö-ztreieher 
Lipóthoz Szolnokra kül
dendők. 6726

S e g é d e t k e r e se k  !
A rövid, norinbergi és 

díszműárukban tökéletesen 
jártas, jó detailista, fiatal, 
szép külsejű, magyarul, 
németül és szerbül beszél, 
azonnal alkalmazást .kap
hat Klein Adolfnál Ó-be
csén. 6712

T a n u ló
fizetéssel azonnal felvéte
tik. Cim: Kun S. könyv
kereskedőnél. Kecskeméti- 
ulca 6. sz. 3057

K e r e s te t ik
nőt’en fiata. em ber vidéki 
terményüzletbe, ki már 
mint ilyen alkalmazva , 
volt és a i< rmén.vü sletet 
• t i .  • . '  ■ •. ' ; r
A iáillatokat a fizetés égi 
eddigi működése meg- j 
jelölésével „Termény* 

jeligevei a kiadóhivatal ' 
továbbit. 3076. * 1

M i n d e n k i
eredeti sorsu-gv részlet
fizetésre való eladásává 
igen jó, biztos állandó 
keresetre téliét szert. Ma
gas jutalék, esetleg fix 
fizetés. Fuchs H. váltóháza. 
Budapest IV., Kecskeméti
u tca  1.

P é n z b e s z e d ő ,  
raktáritok, vagy más meg
bízható állást keres egy 
volt kereskedő. Szükség 
esetén biztosítékkal is 
rendelkezik. Cim. Kender- 
utca 3.. I.. 10. 3 78

M érleg k ép es
könyvelő, ki az osztá’.v- 
sors.áték kezelésben is 
lártas, felvétet.k Kunctz 
Mór bán.*üzletében Sza
badkán. 3055

G épész
kerestetik uj háromlienge- 
rés gőzgéppel működő na
gyobb vidéki gőzmalom ré
szére. Ajánlatok bizonyít
vány másolatokkal és a 
fizetési igények megjeh'.li- 
sével „Triplex* jelig'* alatt 
e lap kiadóhivatalához 
küldendők. 6734

P é n z k ö l c s ö n t
eszközlök minden előleg 
nélkül, rendkívüli könnyű 
visszafizetési feltételek mel
lett kereskedőknek, hiva
talnokoknak, iparosoknak 
és magánzóknál:, Révnv-n 
8. fldt 1. 3071

S z e r é n y  ig é n y ű
izr. nevelőm., ki a Mn.lást 
3 évig nyilvános iskolában 
gyakorolta s cimbalm- zni 
is tanít, állást keres. A áll
tatok augusztus 15-ig a 
következő cimrc kérdnek : 
Kosenzweig Makid, Két- 
egy h á ta  (Dehésmcgyei.

6738

A lk a lm a zá st
nyer, izr. oklevo. s ma- 
izyar-uéinet, zo :;ora: an 
is okta'o t.initóiió, imsz- 
tá raevy  IV. elein; o*zt,i. t 
végző le.'.nvKa mellé. Cím 
a k indofnvatalbnn. 30.6

F ím í  s z o lia le ín y
aki szabni, varrni Mid 

azonnal felvétetik Ha’n- 
tanfiiredre, arckép szük
séges. Értekezhetni lehet 
Itombach-u. 5. I. 14. 3060

J ó k á r k á n
levő használt triciklit 
(csomagszállitáshoz) koro
sok megvételbe. K ertész 
Pál divat kereskedése. Ke- 
ropesi-ut 44. 3038

K ö n y v e lő
ki n kézmfiárut is te jesen  
érti. felvétetik Halász 

Mórnál Szatmáron. 3056

H a s z n á l t  
e lő sz o b a  s z e k r é n y t

tükörrel és botállványayal
v en n i ó h a jto k  A já n la to 
k at l í .  J .  alatt e  lap ki- 
adóhivatalához kérek.

2903.

R IN A L A T .

M ü v e i t  fó r ! ) ,
ki a m agyar, ném et, fran
cia, angol és olasz nyel
ve; biria, irodalm ilag is 
képzet;, bárm inem ű, tudo
mányihoz. illő foglalko
zást, szerény fe tételek 
mellett elvállalna, esetleg 
oktatást adna. Ajánlatokat 
kérek .F . S .“ ci re  VII. 
Bothlen-utca 10. I. emelet 
ajtó 10. 3047

K er ék p á r
betegség miatt olcsón el- 
a ló. ltégi posta-utca 4. a
házmesternél. 3’ 6í

( .- le t .
Egy nagyobb alföld; város
ban egy jó forgalmú fű
szer- és rövidáru üzlet 
házzal ervi'itt más vállalat 
rmat! eladó. Cím a kiadó- 
hivatalban. 3 06 2

O lcsó k is  la k á s .
1 szoba, konyha azonnal 
kiadó a  Népszínházzal
szemben. Bővebbet Ker
tész Pálnál, Kerepesi-ut 
44. 3045

C sin osan
bútorozott különbejáratu 
szoba a lépcsőházból egy 
vagy két intelligens ur
nák f. hó ló-ro kiadó 
Sztutkirálvi-u. 6. fsz. 6.

Szoba
csinosan bútorozva, egész 
külön bejárattal azonnal 
kiadó. József-körut 56. II. 
em. IS. ajtó. 3063

X agyóbb
kisebb utcai, udvari laká
sok és boltok azonnal 
kiadók. V II., Wesselényi- 
utca 54 és Dembiuszkv- 
utca 39. a.att. 6732

Szoba,
bútorral vagy anélkül 

azonnal kiadó. Dob-utca 
sO. 1. 53. 8061

F eh érn zftr it
selyem pudlibutya eladó. 
Kouti-utca 27. ajtó 12.

6731

T a lá lfjit  ol (
látni kutya. Jogos tulaj- 
ionosa Kellő I isooyiték 
nclb tt átveheti N'éni >th- 
itca 57., II. em. 2. ajtó 

' alatt.
I .
Szép írás!

ta n fo ly a m .
Lelkiismeretes támlásom, 
valamint 25 éven á t a  po
zsonyi poígeri- é> keresk. 
iskolánál alkalmazott és 
kitűnőnek bizonyult mód
szerem alapján akármilyen 
rossz irássai bíró, föltűnő 
szép és folyékony írást 
•a ja tilha te i magának. A

i oinioiyaiu kezdete uundeu
nap. Érkkezési ó rák ;

10—1-ig és 4—G-Ig. Adler
J. szépiró tan. V., Nagy-

| korona-u. 4., ili. em. 6665

Idea akácm éz.
elsőrendű pergetett m Az,
5 k i ló s  b á d c g b ö ú ö n .  
b é r m e n t v e ,  p o s t á n  6 
k o r o n a  O r s z á g o s  m é 
h é s z e t i  e g y e s ü le t .  B u 
d a p e s t .  IX ., K ö z t e le k .

H ö l g y e k n e k
segé y t é« t 'nács- t nyúj
tó'- titoktartással. K én v e - 
mo«en berendezett laká
somon figyelmes ápolás, 
ellátás, ese 'leg  gondos 
orvosi segély nyerhető. 
Sok évi elismert gyakor
lattal bírok. Metzger Sa
rolta. oki. szü és-znő, Er- 
zsébet-körut 6. II. em. ÍR

874?

O lcsó  la k á s  k iadó!
2 szoba, konyha, esetleg 
1 szoba és konvha. Bő
vebbet Kertész Pál divat- 
kereskedésében Kerepesi- 

ut 44. a Népszínházzal 
szemben. 3045

E le g á n s a n
bútorozott utcai szoba, 

kapuala’ti bejárattal azon
nal kiadó, h ügyeknek is 
Révav-utea 8. 3 59

H á rsfa -u tca  3 « .
első emeleten lakás (3 
utcai, egy udvari szoba, 
alkóv, e l’s 'oba , konyha 
stn. i air.’ii.-ztus elsőiére

:i adó. 3046
V a d  á s z  fo g y  v e r

két darab alig használt 
Laneaster 16-oskézimunka 
és egv 12 személvre való 
kinaezüst evőeszköz tok

ban jutányosán eladó. 
Krausz Mór, Ovoda-utca
22. 1. 7. 6662

E m lé k n e k ,
ajándéknak kiválóan alkal
mas. Egv életnagyságu 
i agyitott fénykép bármily 
fénykép után művésziesen 
elkészíttetik, meglepetés
nek ajándéknak nász. név, 
születésnapra legalkalma
sabb, miután egy ily na
gyítás nemcsak pillanatra, 
hanem örök időkre illő 
szobadísz is, a legszebb 
és örök emlék kedves ha- 
lottainkról a fénykép sér

tetlenül visszaadatik, a 
hű m ásolatért kezeskedem, 

a vidéki rendeléseket 
pontosan eszközlöm. Orosz 
József, VI. Próféta-utca 5.

3011

H a s z n á l t
de jó karban levő három
kerekű gyermekkocsi ol
csón eladó. Dembinszkv- 
utca A. I. 12. 3058

M á z o ló  m u n k ák at
e' vállal jutányos árban 
Taraasits András. József- 
körut 18. szám. 6666

E leg á n sa n
b ú t o r o z o t t ,  k i t lö n b e já  
r a tu  s z é p  n a g y  s z o b a  
1 vag y  2 ur részére  
n a g y o n  o l c s ó n  a z o n 
n a l  k ia d ó .  D e sse w fT y -  
u íca  25. I. em. 21.

K é t  s z é p  s z o l ia
ele-.ánsan botorozva, kü
lön be árai tál ' egymásba 
átjárhat • egv gyermekte
len családnál az Andrássy- 
ut és nvugoti pályaudvar 
kö,-.e'ében azonnal kiadó. 
Terez-körut 35. II.. 32.

IButorvrvók
flBydir.pbe! Olcsón eladat
nak fabútorok, divánok, 

matracom és sodrony 
á y b. i. tek Er sebet-körut
23. sz.

E l e g á n s
k o t  a b la k o s  i s z t a ,  
f ó r e g r u e u t e s  é s  k e -  
n y e l in e s  k ü lo u b e ja -  
r a t a  s z o b a  í. h ó  15-re

h ö lg y n e k  v a g y  
u r n á k  o l c s ó n  k ia d ó .  
S á n d o r  u t c a  3 0  B . 1 .13.

M i s i d r e  való
'HlliCSZ

V., Andrássy-ut 27.

gymnáíiumi és kereskedel
mi é re ttség ire

úgyszintén
polgári isko la i 

v izsgálatokra .
Felvilágosítást ad, prospek
tust kívánatra bérmentve 

küld.

S a já t te r m é sű
kitűnő faiu francia ba
rackot szállít 5 kilós ko
sarakban 3 forint utánvét 

m ellett L a«y G vula, 
Pécs. *■ 6728

8 ’fX.V j ó f o r g a l i m i
üziothe'yiség berendezés
sel vagy anélkül eladó. 
liővobbenTaln rman üveg
kor., Váczi-körut 18. 6754

ltér h e a d ó
Ü llői-ut 15. sarkbolt. 

szoba konyhával 640 ír t
é rt ; egy nagy s  több 
rendbeli más lakás igen 
olcsón. 3681

Ke v e lő n ő k e t,
nevelőket, oki. ta n ít'n ő 
ket. gyerm ekkortésznőket. 
magyar, német és francia 
bonueokat, társalkodőnö- 
ket, házikisasszonyokat 
a ánl és elhelyez Krausz 
‘Keleti) tanerő-ügynöksége 
Váezi-kŐrut 22, 6756

C s e m e g e s z ő lő t ,
úgyszintén legszebb, 

óriási ősz.barackot, posta- 
kosarankin t 3 írtjával bér- 
m entesen szállít Mertz 
Nándor, N agyvárad. t.4.>

A v a sú ti
tanfolyam on használt tan
könyvek főibőrkötésben 
jó  állapotban jutányos 
áron eladók. Sebők Zoltán, 
máv. hivatalnok. Mitro- 
vicza, Szerémm. 6736

K re d e n c ,
szőnyeg, dívány, asztal, 
bőrszék, Íróasztal, sálon 
garnitúra, nagy tükör. Bá
mul itos olcsón eladó. 

G yár-utca 25. Kárpitos- 
mesternél 6? 53

K ü lö n b ejá r a tu
utcai szoba, fürdőszoba
használattal. azonnal ki 
adó Vili. Kender-utca 3., 
I., 10. 3077

P á r is ié n
diplőmé enseigne á trés- 
has prix le francais, les 
parisisines et la corrés- 
pondanee. Kocher Vili. 
Csokonai utca 8/b. Hl. 15.
______  _______  6743

llo in o k b ir to k  
25 forint holdja, alkalmas 
szőlőnek, szántónak, legelő 
nek. Ublik János, Kalocsa.

6746
H áz

öt lakással. 3200 tarintért 
eladó. Fizetendő 1700 frt. 
18" "«ot jövedelme.’ , Margit 
kőrútnál, Petrezselyem utca 
5. szám. 6741

Nevelőnőket
francia, an?ol és némot- 
hom akat, oki. m agyar ta
nítónőket, minden nom- 
zota- gii bonnnokatéseyer- 
m ekkortésznőket Iclkiis- 
merotcscn ajánlok és el
helyezek izr. oki. ’anitó
nőket, zeno és nveivisme- 
rotekkol sürgősen körö

sek
Szegheöné S. Lujza

BUDAPEST,
VI.. Dessewffy-utca 22.

K ö z n é p -o s z tá ly
Ferenc Józsoí-kabát 4 frt 
J aq u e t ... _  3 frt
F tac k  __ _______ 5 frt
N adrág . . .  _  ... 2.50.
Rothberger Jakab,
K ristóf-tór 2. I-ső omelot.

H ö l g y e i m !
Nem csodálom, ha a t. 
hölgyek a sok hirdetett 
arccrém  és piperecikkek
ből nehezen választanak. 
Legyenek tovább is biza
lommal és kísértsék csak 
e g y s z e r  meg én általam 
k észíte tt cikkeket, az 
eredmény hiztcs. Mille fieur 
erémo könyvvel 50 kr., 
szappan 40 kr., poudro 
bárm ily színbe 60 kr., 
kapható Török gyógyszert, 
k itűnő kézipaszta vörös 
feircpedt kezek ellen 
próbatégely35 kr.Szőrirtó 
biztos eredm ény, próba
tégely 60 kr.IIomlokkötöim 
szenzációt keltenek, a re- 
dőket végképp kisimítja, 
darabja 1 frt 50 kr. Haj- 
vizem páratlan 1 lz4 óra 
alatt bárm ily ősz hajnak 
eredeti színét visszaadja, 
sohase lehet lemosni, 2 
üveg 3 frt (3 hóig ele
gendő). Korpa és hajhul
lás ellen l üveg 60 kr. 
Szán os elismerő levelek
kel bizonyíthatom. Után
véttel bárhova küldöm. 
Mandl Ida, Budapest, 
Bothlen-utca 12. sz.

„V m acet"
egv olyan, az összes gazd- 
asszonvoknál kedveit ecet
esszencia, amely vízzel 
való egyszerű higités után 
kitűnő éleinek és befőzés
hez való ecetet ad. A kész 
ecet vagy már a bevásár
lás alkalmával kevesebb 
értékű vagy pedig a kony
hában való elállásban 
romlik meg. Az ilyen ecet 
pedig art az egészségnek, 
azonkívül az ételek kon
zerválásánál hasznaveliet- 
len. Készítse kiki maga az 
ecetét és használja hozzá 
a „Yinacet* ecet-esszen
ciát. akkor mindig legjobb 
minőségű eeetje iesz ott
hon és még pénzt takarít 
meg az ember vele. Kap

ható minden csemege-, 
droguás- és gyarm atáru
kereskedésekben i « literes 
palackját 1 koronáért és 
1 literes palackját 3 koro
náért. AVinacetböl készült 

ecetnek literje tehát 
10—15 fillérbe kerül — a 
megkívánt erősséghez ké
pest. Képviselőség Buda
pest szám ára K e lln c r  
T estvérek, VI., Szondy-
utca 45—47.

BDT0H
jó, szolid kivi tol bon,

e lő n y ő s
részletfizetésre.

Náthán Ignác
k á r p i to s -  és a s z ta lo s -  
bútor egyedüli főraktára

V I I . k é r .

ErzsiMrat 23.
Árjegyzéket vidékre ingyen 

es bermentve

Arany János-utca 34. sz. 
Botor beraktározás.

(iitrde-Meuble.

i B É a p e s t i l a p B a p r ó  fatrcEetcsei n a p o n k in t  f a l r a g a s z o k o n  
is  m e g je le n n e k  a  f ő v á r o s  e g é s z  t e r ü le t é n .

JsjfomatoU a  „FAlria* irodalm i óa nyom dai vállalat roaz vény társaság kócíergógópón, B u dapest, I X ,  ÜilOwR 25*
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